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КИРИШ

§ 1. Ушбу ишнинг текширнш объекти ўрхун-енисей обида- 
лари, қадимги уйғур тилига оид текстлар ва XI аср ёдгорлик- 
лари — «Қутадғу билиг», «Дезону луғотит турк» асарлари 
бўлиб, бу манбаларни қулайлик учун шартли равишда «Қа- 
димги ёдгорликлар» деб атадик.

Иш тасвирий характерда бўлиб, унда кўрсатилган кадим- 
ги ёдгорликлар тилида учрайдиган майл ва замон формалари- 
нинг маънолари ва уларнинг қўлланишидаги ўзига хос хусу- 
силтлари очиб берилди. Шунингдек, майл ва замон фсрмала- 
рини ясовчи аффиксларнинг фонетик кўринишларига алоҳида 
тўхталди. Шу билан бкрга, майл ва замон маъносини ифо- 
даловчи феъл формаларининг ясалиши, қўлланиши ва ифода- 
лаган маъполарига кўра кузатилган қадимги ёдгорликлар ўр: 
тасидагк ўхшашлик ва фарқларни аниқлашга алоҳида эъти- 
бор берилди.

Ишда XI аср тилшуноси Маҳмуд Қошғарийнинг «Девону 
луғотит турк» асарида айтилган майл ва замон формалари ва 
уларнинг ясалиш усуллари, маънолари, қўлланишдаги маҳал- 
лий диалектал хусусиятлари ҳақидаги фикрлардан тўла фой- 
даланилди. Зарур ўринларда бу фикрларга шарҳ ва изоҳлар 
берилди.

Мисоллар ва грамматик формалар транскрипцияси Совет 
Иттифоқи территориясида яшовчи туркий халқлар тилида 
қўлланаётган рус графикаси асосида тузилган алфавит билан 
берилди. Шу билан бирга, қадимги туркий тилларга хос бўл  ̂
ган товушларни ифодалаш учун айрим ҳарфлар устига ёки 
остига диакритик белги қўйилди. Масалан, в, з, о\д, ц каби. 
Лекин келтирилган мисолларда ҳар бир ноширнинг орфогра- 
фик принциплари сақланди.

§ 2. Туркий тилларнинг грамматик қурилишида феъл тур^ 
куми муҳим ўрин эгаллаши маълум. Феъл системасида эса 
майл ва замон категориялари алоҳида аҳамиятга эга.
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Ҳозирги туркий тилларда майл ва замон формаларини ўр- 
ганишга бағишланган айрим мақолалардан ташқари моногра- 
фйялар яратилганлигига қарамасдан, бу масала чалкаш ва 
мунозаралидир. Майл ва замон формалари турли авторлар 
томонидан турлича классификация қилиниб, ҳар хил номлар 
билан аталади. Ишимизнинг характери қадимги ёдгорликлар 
тилида қўлланган майл ва замон формаларинииг тасвирий 
аналнзини беришдан иборат бўлганлиги учун бу масалага 
тўхталмаймиз.

Туркологияда майл ва замон формалари тарихи етарли 
даражада ўрганилмаган. Қадимги ёдгорликлар тилида истеъ- 
молда бўлган майл ва замон формаларнни ўрганиш соҳасида 
Д. М. Насиловнинг қадимги уйғур тилига оид текстлардаги 
индикатив формалари анализига бағишланган кандидатлик 
диссертациясидан1 ташқари монографик иш яратилмаган. 
В. В. Радлов, П. М. Мелиоранский, Қ. Броккельман, А. фон 
Габэн, И. А. Батманов, В. М. Насилов, С. М. Муталлибов, 
А. М. Шчербак, Э. И. Фозилов ва бошқа авторларнинг қадим- 
ги ёдгорликлар тилини ўрганишга бағишланган ишларида эса 
текширилаётган манбалар тилида учрайдиган майл ва замон 
формалари ҳақида бошқа грамматик ҳодисалар сингари уму- 
мий маълумотлар бсрилган.

Кузатншларимиз қадимги ёдгорликлар тилида майл фор- 
маларини 3 группага бўлиш тўғри эканлигини кўрсатди:

а) буйруқ-истак майли;
б) шарт майли;
в) аниқлик майли.
§ 3. Кузатишларимиздан маълум бўлишича, майл ва за- 

мон формаларининг ясалиши, қўлланиши, ифодалаган маъно- 
лари бўйича текширилгаи қадимги сдгорликлар ўртасида ўз- 
аро ўхшашлик, бирлик бўлиши билан бирга, анчагина фарқлар 
ҳам мавжуд. Масалан, ўтган замон феълинипг -йўц1-йук аф- 
фикси билан ясалиши қадимги уйғур тили ёдгорлкклари учун 
хос бўлиб, ўрхун-енисей текстларида ҳам, «Қутадғу билиг>, 
«Девону луғотит турк»да ҳам учрамайди. Ҳозирги-келаси за- 
мон феълининг -ғаль1р/-гэлир аффикси билан ясалган форма- 
си қадпмги уйғур тили ёдгорликлари ва «Қутадғу билиг», 
«Девону луғотит турк» тили учун характерли бўлиб, ўрхун- 
енисей текстларида учрамайди. Шарт феълининг аффикси 
ўрхун-енисей текстларида ва қадимги уйғур тили ёдгорлик- 
ларида -сар/-сэр шаклида қўлланган бўлса, «Қутадғу билиг» 
ва «Девону луғотит турк»да -са(-сэ шаклида ишлатилган. «Қу- 
тадғу билиг»да буйруқ-истак феълининг I шахс бирлик фор- 
масини ясовчи аффикс -айм/-эйи (-йм/-йи), -ай/-эй(-й) шакл- 1

1 Д. М. Н а с и л о в, Структура времен индикатива в древнеуйгурском 
язьже [по памятникам уйгурского письма] (канд. дисс.), М., 1963.
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ларида, бу феълнинг III шахс бирлик формасини ясовчи аф- 
фикс -сунь11-суни. шаклида ҳам қўлланган бўлиб, кузатилган 
қадимги ёдгорликларнинг бошқаларида бу ҳолатни учрат- 
маймиз.

Бундай хусусиятларни кўплаб келтириш мумкин эди, лс- 
кин булар ҳақида ишимизнинг ҳар бир бўлимида батафсил 
гапирилганлиги учун бу ўринда шу нарсани айтиш билангина 
чегараланамизки, майл ва замон формаларининг ясалиши, 
қўлланиши, тусланиши каби масалалар бўйича кузатилган 
қадимги ёдгорликларни шартли равишда қуйидагича 3 груп- 
пага бўлиш мумкин:

а) ўрхун-енисей текстлари;
б) қадимги уйғур тили ёдгорликлари;
в) XI аср Қорахонийлар даврига оид ёдгорликлар — «Қу- 

тадғу билиг» ва «Девону луғотит турк».
Бу группаларга кирувчи ёдгорликлар ўртасида ҳам яна 

ўзаро фарқланишлар кузатилади. Булар ҳақида ҳам ўз ўрпи- 
да- гапирилади.

Ишнииг қўлёзмасига тақриз ёзган УзССР Фанлар акаде- 
миясининг мухбир аъзоси, филология фанлари доктори 
Ш. Шоабдураҳмоновга, филология фанлари доктори, профес- 
сор А. Нурмахановага ва филология фанлари кандидати 
И. Исмоиловга ҳамда ишнинг масъул муҳаррири филология 
фанлари кандидати Қ. Қаримовга қимматли маслаҳатлари 
учун автор ўз мипнатдорчилигини билдиради.
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А. Габэн — А. уоп  Са Ьа 1 п .  АШйгИзсЬе Сгашгпаик, Ге1р2 1£, 1950.
ЕТ — Енисей текстлари (С Е. Малов. Енисейская письмсииость тгорков, 

М,—Л„ 1952).
ИБ — Ирқ битиг [Гадательная кпижка]. (С. Е. Малов. Памятники древне- 

тюркской письмснности, М.—Л., 1951, стр. 80—85).
Кирг.— Памятники Киргизии (С. Е. Малов. Памятники древпетюркской 

письменности Монголнп и Кпргизии, М.—Л., 1959, стр. 57—86).
КТб — Култегин ёдномаси [большая надпись]. (С. Е. Малов. Памятники 

древнетюркской пмсьмсмпости, М.—Л., 1951, стр. 28—33).
I КТм — Култегин ёдномаси [малая иадпись]. (С. Е. Малов. Памятники 

древнетюркской письмснности, М.—Л., 1951, стр. 27—28).
МҚ I, II, III — М а ҳ м у д  К о ш ғ а р и й. Девону луғотит турк, I, II, 

III томлар (Таржимон ва нашрга тайёрловчи филол. фапл. 
капд. С. М. Муталлибов), Тошкент, 1960, 1961, 1963.

Мог.— Могилян ёдномаси (С. Е. Малов. Памятники древнетюркской пись- 
менпости Мошолии и Қиргизии, М.—Л., 1959, стр. 16—20).

Монг.— Памятники Монголии [Мелкие памятники]. (С. Е. Малов. Памят- 
ники древнетюркской письменности Монголии и Киргизии, 
М .-Л ., 1959, стр. 44—53).

МЧур— Моюн-чур ёдномаси (С. Е. Малов. Памятннки древнетюркской 
иисьмсшюстп Монголии и Киргизии, М.—Л., 1959, стр. 34—39).

Олт. йор.— Олтин йоруқ [Золотой блеск]. (С. Е. Малов. Памятники древ- 
нетюркокоп письменности, М.—Л., 1951, стр. 154— 157,
173— 179).

Онг.— Онгин ёдномаси (С. Е. Малов. Памятники древнетюрскон пнсьмен- 
ности Монголии и Киргизии, М.—Л., 1959, стр. 8—10).

ПВ — Поклонение волхвов (С. Е. Малов. Памятники древнетюркской пись- 
менности, М.—Л., 1951, стр. 134—136).

Тиш.— Тишаствустик (\У. КасНоП. Т1заз1Уаз!1к, Е т  1 П ЮгйзсЬег ЗргасЬе 
ЬеагЬе11е1ез ЬийсППзНзсЬез 5п1га, «В1ЬНо1Ьеса Воис1г1Ь1са», XII, 
СПб., 1910).

Тон.— Тонюқуқ ёдномаси (С. Е. Малов. Памятники древнетюркской пись- 
менности, М.—Л., 1951, стр. 61—64).

ТТ. X — Турфан текстлари (А. уоп СаЬат. Тйгк1зсЬе Тиг!ап1ех1е, X, «АЬ- 
ЬансПип^еп йег с1с11зсЬеп Акас1ет1е йег \У1ззепзсЬа11еп ги Вег- 
Пп», ВегНп, 1959).

Уйғ. II, III — Уйғурика (Ғ. \У. К. МйПег. ГЛ^ипса, II—III, ВегПп, 1911, 
1922).

Ушп.— \У. Кас 11оН.  1Л£иг1зсЬе 5ргасЬс1епкта1ег, Еептдфгас!, 1928.

ШАРТЛИ ҚИСҚАРТМАЛАР
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Хуаст.— Хуастуанифт (С. Е. Малов. Памятники древиетюркской письмен- 
иости, М.—Л., 1951, стр. 117— 120).

Юр.— Юридик ҳужжатяар (С. Е. Малов. Памятники древнетюркской 
письменности, М.—Л., 1951, стр. 200—218).

ҚБ — Қутадғу билиг— с н__.&1& Наманган
нусхаси. УзССР ФА Беруний номидаги Шарқшунослик инсти- 
тути, инв. № 1809 (Фотокопияси асосида фойдаланилди).

ҚЧур — Қули-чур ёдномаси (С. Е. Малов. Памятники древнетюркской 
письменности Монголии и Қиргизии, М.—Л., 1959, стр. 27—28).
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БУЙРУҚ-ИСТАК МАЙЛИ

§ 4. Қадимги ёдгорликлар тилида буйруқ-истак майли- 
нинг I, II ва III шахс бирлик ва кўплик формалари махсус 
аффикслар ёрдамида ясалади. Бу майл формаларининг шахс- 
сон аффикслари билан тусланишида ҳам бошқа майл форма- 
ларининг шахс-сон аффикслари билан тусланишидан фарқ. 
қилувчи ўзига хос хусусиятлар мавжуд.

Буйруқ-истак майлининг I шахс бирлик формаси

§ 5. Буйруқ-истак майлининг I шахс бирлик формасн феъл 
негизига -айьш/-эйин (-йь1н/-йин), -айи/-эйи (-йи/-йи) ва 
-ай/-эй (-й) аффиксларини қўшиш йўли билан ясалади: бар- 
айин, квр-эйин; бар-айи, квр-эйи, бар-ай, квр-эй; башла-йин, 
ишлэ-йин, башла-йи, ишлэ-йи; башла-й, ишлэ-й каби.

Бўлишсиз формаси: бар-ма-йин, бар-ма-йи, бар-ма-й; баш- 
ла-ма-йин, башла-ма-йи, башла-ма-й каби.

Буйруқ-истак майлининг -айин/-эйин (-йин/-йин) аффнкси 
ёрдамида ясалиши қадимги ёдгорликларнинг барчаси учун 
умумий ва кенг қўлланган.

Мисоллар:  КТм — цонайин (287); КТб — влурэйин, 
уруғсиратайин  (2910); игидэйин (3128); Тон. — цисайин, 
болайин, тэгэйин (615 7 и ), айайин (6332); ЕТ — адирил- 
майьш, йолицайин  (26д п), йашайин (66х); Мог. — йиги- 
дэйин (1735), айитайин  (1841); МЧур — йорийин (3517), 
ташицайин, цабишайьш (3622 28), йазмайин, йацилмайин  
(3844); Олт. йор. — свзлэйин (1545), нэчук цилайин, нэтэк 
цилайин  (155д 10), кетук цилайин, булайин  (175613 ), мэ- 
цилиг цилайин  (176бш), влмэкиг булайин, кврмэйин 
(179б26); Уйғ. II — номлайин  (42), бош болайин (85), йа- 
зуцда болайин (76); Уйғ. III — инағ болайин (14), кэми-
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тэйин (47), бирэйин (62), барайин (68), путурэйин (84), 
ТТ. X — сезлэйин (Ю29), тарқарайин (16]28), йумрэйин 
(18201),. кврэйин (2О202), кирип барайин (24ш ), титэйин, 
идалайин  (>э6513); ЙБ — йорийик (83оп), алайин., тинла- 
йин  (8490); ПВ — йукунэйин (1347); Юр. — алайин, бирэ- 
йин, бос цилайин  (20212 13; 20613), йулэйин (21320), ҚБ — 
билэйин, уцайин, бутэйин (31-6), тутайин (31-<5), тут- 
найин (35-6), кврмэйин (50-б), барайин, ачайин (117-6), 
МК \\\ — кврэйин (143).

-айъЦ-эйи (-йи/-йи) ва -ай/-эй (-й) аффиксли формалар 
«Қутадғу билиг»да қўлланган бўлиб, бунда ҳам кенингнси 
кам учрайди.

М а с а л а н: Дуачи б о л а й и  сацар, эй тоца (ҚБ, 
135-а) — ‘Мен сенга дуочи бўлайин, эй ботир'. Улуғлуқ т а- 
п а й, тэп тэсэ сэн взуц (ҚБ, 150-6) — ‘Сен ўзинг улуғлик то- 
пай десанг’. Бу шукруғ нэгу-тэг втэ й вз взун? (ҚБ, 43-6) — 
‘Сенинг бу шукрингни ўз-ўзимча қандай ўтайин’?Яна қаранг: 
ҚБ — бирисин тутайи (62-а), втэмиш болайи (64-а), тутайъь 
тэйу (133-а), нэгуни тилэйи (136-6), бэрэйи элиг (137-а), ба- 
райивзум  (141 -а),кэлэй (26-а).

-айь1/-эйи (-йи/-йи) ва -ай/-эй (-й) аффиксли формалар 
ўрхун-енисей текстларида ҳам, қадимги уйғур тили ёдгорлик- 
ларида ҳам учрамайди.

-айи/-эйи (-йи/-йи) аффиксли форманинг «Қутадғу билиг» 
дан бошқа қайси бир ёдгорликда, шунингдек, ҳознрги туркий 
тнлларнпнг қайси бирида мавжудлиги ҳақида маълумотга 
эга эмасмиз. Бу форманинг ишлатилиши «Қутадғу билиг» 
тили учунгина характерли кўринади. -ай/-эй (-й) аффиксли 
форма зса кейинги даврларга опд ёдгорликларда кўплаб 
учрайди, ҳозирги ўзбек, уйғур ва бошқа тилларда кенг 
қўлланади.

Буйруқ-истак феъли I шахс бирлик формаси аффиксининг 
ўрхун-енисей текстларида ва қадимги уйғур тили ёдгорликла- 
рида фақат -айьш/-эйин (-йин/-йин) шаклида ишлатилганли- 
ги, XI аср адабнй тили ёдгорлиги «Қутадғу билиг»да бу аф- 
фикснинг қисқа вариантлари— айи/-дйи (-йи/-йи) ва -ай/-эй 
(-й) шаклларининг пайдо бўлиши, биринчидан, -айь1н/-эйин 
(-йь1н/-йин) қадимий вариант бўлиб, -айи/-эйи (-йи/-йи) ва 
-ай/-эй (-й) кейинги ҳодиса, деган фикрни тасдиқлайди, ик- 
кинчидан, -айЬ1н/-эйин (-йь1н/-йин) нинг -айьб-эйи (-йь1/-йи) 
-ай/-эй (-й) га ўтнш процесси Урта Осиё туркий тилларида 
X—XI асрлардан бошланган, деб изоҳлашга асос беради.

Қадимги ёдгорликларда, асосан, «Қутадгу билиг»да буй- 
руқ-истак феълининг I шахс бирлик формасига (маънони ку- 
чайтириш мақсадида бўлса керак) баъзан мэн олмоши қўши- 
либ келади. М а с а л а н :  бартайьш мэн (А. Габэн, §110),
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Сақа тапнайьш мэн (ҚБ,  137-а), айайьш мэн эмди (ҚБ, 145-6), 
•булмайьш мэн бу давлат (ҚБ, 136-6), оқьшьш ани мэн (ҚБ, 
117-6), барайьш эмди мэн (ҚБ, 176-а), айайьш сақа мэн (ҚБ, 
206-а).

§ 6. Буйруқ-истак феъли 9 шахс бирлик формасининг маъ- 
носи:

1. Сўзловчи иш-ҳаракатни бажаришга (ёки бажармаслик- 
ка) бўлган истаги, хоҳиши ҳақида ўз-ўзига мурожаат қилади. 
М и с о л л а р :

Бунча псиг кучиг биртукгэру сақьшмати, турк будун в л у- 
р э йин,  у р у ғ с и  р а т а й и  н, тир эрмис (КТб, 29ю) — ‘Турк 
халҳи ўзининг бунча меҳнатиии, кучими [Табғач давлатига] 
беришни истамасдан, [яхшиси] ўзимии-ўзим ўлдирайин, уру- 
ғимни қуритиб юборайин, дебди’.

Анм учун мэн букунки кунтэ бу этвзимин йоқлап, муна- 
дьшчиғ улуғ ши к в т у к  қ и л а й и н , . . .  тип сақьшти (Олт. 
йор., 1756!з) — ‘Шунинг учун бугунги кунда мен ўзимнннг бу 
танамни ишга солиб, даҳшатли, [лекин] улуғ нш қилайин, 
деб ўйлади’.

Эмти мэн ол квни кирту савиғ квзэдкэлир учун ани тапа 
б а р а й и н  (Уйғ. III, 68) — ‘Энди мен ўша ваъдамникг ус- 
тндан чиқиш учун [чин сўзимни саҳлаш учун] укинг олдига 
борайьш’.

Аньш эмти бо қизиғ минтэ-оқ т и т а й и н, и д  а л а й и н  
^ТТ. X, 36 542_54з) — ‘Шунинг учун бу қизни мен шу ердаёқ
титиб ташлайин’.

Нэгу-тэг йурир-мэн бу йэрдэ қуруғ,
Иликгэ б а р а й и  н, қ и  л а й и н тапуғ (ҚБ, 23-а).

‘Нега мен бу ерда бекор юрибман?! Иликка борайин, унга 
хмзмат қилайин’.

2. Сўзловчи иш-ҳаракатни бажаришга (ёки бажармаслик- 
ка) ваъда беради. Бунда иш-ҳаракатнинг бажарилишндан 
(ёки бажармаслигидан) тингловчи манфаатдор бўлади. М и- 
с о л л а р:

Қарлуқ (тапа) эр идмис... тимис, ичрэ бэн б у л ғ а й и н ,  
тимис, ташдинтан қ а б ь и и а й и н ,  тимис (МЧур., Збгв) — 
‘Қорлуқ томонга одам юборибди ва айтибди: мен ичка- 
рпдан ғовға кўтарайин, ташкаридан [сизга] қўшилайин, 
дебди’.

Тузунум-а, сэн нэқ пусма пусрулма, мэн эмти қамағун 
унуп эмрақ вкуклэримин т и л э й и н ,  барьш йоқин б и л э -  
й и н  (Олт. йор., 177-178622) — ‘Эй мепипг садоқатли хотиним, 
сч'п ҳеч ғамгин бўлма, ташвишланма! Энди мен севимли ўғил- 
ларпмпи қидиришга астойдил киришайии, уларнинг бор-йўқ- 
липши билайин’.

К)
www.ziyouz.com kutubxonasi



Йити ағь1ль1КШАНЬ1ц қапиғларьш ачуқ к э м и ш э й и  н, 
спна тилдачи ким эрсэр болмағай (Уйғ. III, 47) — ‘[Сенинг 
учун] етти ҳазинамнинг эшикларини очиб ташлайин, (токи) 
сени таҳиқлайдиган ҳеч кимса бўлмасин’.

Мэн й у л у п  а л а й и н ,  саца бурунча бос битиг б и р э- 
й и н  (Юр., 20212__1:, ) •— ‘Мен [сени] қутқариб алайин, одат-
дагича сенга озодлик қоғозини берайин’.

Буларда талусьш а й а й и н  саца,
Киси алғу эрсэц, қулақ тут маца (ҚБ, 162-а).

‘Мен сенга булардан [ҳам] муҳимроғини айтайин: хотин 
оладиган бўлсанг, менга қулоқ тут!’.

3. Буйруқ-истак майлининг I шахс бирлик формаси дэб 
(тийин, тэйу) феъли билан бирикиб, иш-ҳаракатни бажариш- 
га асос бўлган сабаб ёки мақсадни билдиради. М и с о л л а р:

Будуниғ и г и д э й и н  тийин, . .  суцусдим (ҚТб, ЗЬз) — 
‘Халқимни кўтарайин деб,.. уруш қилдим’.

Арқиш кэлмэди, аньс а ц и т а й и н  тип,  сулэдим (Мог., 
1841)— ‘[Унинг] элчиси келмади, [энди] уни жазолайин деб, 
жанг қилдим’.

бцим втин а л  а й и н ,  қацим сабъш ут и ц л а й и н  т и п, 
кэлмиш (ИБ, 8490) — ‘Онамнинг насиҳатини олайин, отам- 
нинг сўзларини тинглайин деб, [уйига] қайтиб келибди’.

Т уруб кэлдим эмди кв  р э й и н  т э йу,
Сақинч қазғу бағин йо р а й и н  т э й у  (ҚБ, 122-а).

‘Мана, энди сени кўрайин, деб келдим, қайғу-алам чигали- 
нн ечайин, деб келдим (дардимни айтиб ёзилайин, деб кел- 
дим)’.

Буйруқ-истак майлининг I шахс кўплик формаси

§ 7. Буйруқ-истак майлининг I шахс кўплик формаси 
-алим/-элим (ундошдан кейин) ва -лим/-лим (унлидан кейин) 
аффикслари ёрдамида ясалади: бар-алим, кэл-элим, ойна-лим, 
сулэ-лим каби. Бўлишсиз формаси: бар-ма-лим, кэл-мэ-лим, 
ойна-ма-лим, сулэ-мэ-лим каби.

М и с о л л а р :  Тон.— йоққисалим (61ц), сулэлим (62гз), 
баралим (6227) , тирилэлим, басиналим, тэгэлим, йаналим 
(63 33 37 39 ); Онг.— адирилмалим, азмалим (93); МЧур — 
қабишалим (3622); Олт. йор.— эмгэнгулук болмалим (174608), 
эсдэлим (17762о); Уйғ. II — бош болалим (79), вкунэлим (87), 
алалим (89); Уйғ. III — путурэлим (44), баралим (56, 69), 
басутчи болалим (9); ПВ — йукунэлим (134), тэгинэлим
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(13666), ҚБ — гсвзэлим, керэлим (177-6), МҚ I — қшқральш. 
сэкрзлим, квкрзлим, сзвнэлим (126, 160); МҚ II — квчэлим, 
кэчэлим, ичэлим (12), вгрэлим, йугрэлим, квкрэлим (20, 159) 
еглэлим (396); МҚ III — ойнальш (145), умнальш (434).

Буйруқ-истак майли I шахс кўплигининг «Қутадғу билиг»- 
да -элиц аффикси билан ясалган формаси ҳам учрайди:

Йуригил, к и р э л и қ, мақа ай свзуқ,
Нэлук афра кэлди йана бу взуқ (ҚБ, 179-6)

‘Нега сен яна қайтиб келдинг? Юргин [ичкари] кирайлик, 
менга гапингни айт’.

-элиқ аффиксли форма «Қутадғу б;тлиг»да ҳам кам учрай- 
диган ҳодиса бўлиб, кейинги даврларга оид ёдгорликлар тили 
учун хапактсрлидир.

§ 8. Буйруқ-истак майли I шахс кўплик формасининг маъ- 
носи:

1. Сўзловчи суҳбатдошига (ёки суҳбатдошларига) муро- 
жаат қилиб, уларни иш-ҳаракатни биргалашиб бажаришга 
(ёки бажармасликка) чақнради. Мисоллар:

Тургэс қағанта квруг кэлти, саби ан-тэг: вқдэн қағанғару 
су й о р и л и м ,  тимис (Тон., 632д) — ‘Тургаш хоқондан жосус 
келди. Унинг сўзи шундай: «Хоқонга қарши ўнг томондан ас- 
кар билан борайлик»,— дебди’.

Билгэ қағапта ад  и  р и л м а л и  м, а з м а л и  м. тэйин. 
анча втлэдим (Онг., 93) — ‘Билга хоқондан ажралмайлик, 
йўлдан озмайлик деб, шундай насиҳат қилдим’.

Тинғали олурмьшта, ақ улуғи тигин ики инилэринэ инча 
тип тиди: ... биз й о қ а т қ у л у қ , э м г э н г у л у к  б о л м а- 
л и м  (Олт. йор., 173-174508) — ‘Дам олгани ўтирганларида, 
шоҳзодаларнинг энг каттаси икки кичик иниларига шундай 
деди: Биз [бир-биримизни] йўқотгудек, ташвишлангудек бўл- 
майлик’.

К в з э л и м, к в р э л и м йэмэ, эй ақи,
Нэгу ол ахир ҳал вд едлэк тақи (ҚБ, 177-6).

‘Замон охири қандай бўлишини кутайлик [кузатайлик], 
кўрайлик, эй сахий’.

Сэнсиз взум узэлди,
Кэлгил, амул о й н а л и м  (МҚ III, 145).

‘Кўнглим сенсиз, сени истаб беқарордир. Қелгин, кўнгил- 
ни тинчитиб шодланайлик’.

2. Суҳбатдошлар ўзаро мурожаат қилишиб, бир-бирлари- 
ни иш-ҳаракатни биргалашиб бажаришга (ёки бажармаслик- 
ка) чақирадилар. М и с о л л а р :

Ол уч қаған вглэсип, Алтун йис узэ қ а б и  с а л и  м,.. вқрэ 
Турк қағанғару с у л э л и м ,  тимис (Тон., 622о )— ‘Бу уч хо-
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<он [ўзаро] маслаҳатлашиб, Олтин тепада бирлашайлик, Турк 
хоконига қарши ўнг томондан уруш ҳилайлик, дейишибди’.

Ол едун Мғастви тигинниц тапиғчнлари: «...йорицлар, 
канта ол, э с д э л и м »,— тип тийисгилар (Олт. йор., 17762о) — 
‘Бу ваҳтда Шоҳзода Мағаствиникг хизматкорлари: «Юринг- 
лар! Қаерда у? Қидирайлик»,— дейишди’.

Барип й у  к у  н э л  и м аниц улуғ цутица, тип етундилэр 
(ПВ  — 134,=2) — ‘Бориб унинг буюк қудратига таъзим қи-
лайлик, деб ўтиндилар’.

Отуз ичиб ц и ц  р а л и  м,
Йоцар цопуб с э к р э л и м ,
Арсланлайу к е к р з л и м ,
Качти сацинч, с д в н з л и м  (МҚ, I, 160).

;Уч қайтадан ичайлик, юқорига сакрайлик, арслондек наъ- 
ра тортайлик, қайғу-алам кетди, [энди] севинайлик’.

Буйруқ-истак майлининг II шахс бирлик формаси

§ 9. Буйруқ-истак майлининг II шахс бирлиги қуйидаги 
иккн йўл билан ифодаланади:

а) ҳар қаидай феъл негизи ҳеч қандай аффикс қабул қил- 
масдан буйруқ-истак майлининг II шахс бирлик маъносини 
ифодалай олади. Бошқача айтганда, буйруқ-истак майли 
II шахс бирлигининг бу кўриниши феъл негизига тўғри кела- 
ди: бар, ал, бэр, бил, кэлтир, йаздир каби;

б) феъл негизига -ғил1-қил1-гил1-кил аффиксини қўшиш 
йўли билан ифодаланади. Қаттиқ ўзакли феълларга -ғил, 
юмшоқ ўзакли феълларга -гил қўшилади: бар-ғил, ал-ғил, 
бдр-гил, бил-гил каби [ғ] ундоши билан тугаган феълларга 
-кил, [г] ундоши билан тугаган феълларга -кил қўшилади: 
ағ-кил, сағ-қил, ег-кил, тэг-кил каби.

«Қутадғу билиг»да -цил аффиксининг [қ] билан тугаган 
феълларга қўшилиш ҳоллари ҳам учрайди: уқ-қил (ҚБ, 39-6, 
184-а).

Бўлишсиз формаси: бар-мацбар-ма-ғил, кэл-мэЦкэл-мэ- 
гил, кэлтир-мэЦкдлтир-мэ-гил каби.

Едгорликларда буйруқ-истак майли II шахс бирлигининг 
аффиксли ва аффикссиз вариантларининг қўлланишида ҳам, 
маъносида ҳам фарқ сезилмайди. Ҳатто бир феълнинг бир 
хил мазмундаги икки жумланинг бирида аффиксли, бошқаси- 
да аффикссиз келганида ҳам маънода фарқ сезилмайди. Қнёс- 
■ланг:

Бу сабимин э с и д !  (ҚТм, 272) ‘Бу сўзимни эшнт!’— Са- 
бимни тукэти э с и д г и л !  (КТм, 27 )̂ ‘Сўзимни яхши эшит! .

Оғланим, ... қанқа тап, қ а т и ғ л а н !  (ЕТ, 84э) ‘Уғльш, 
хонга хизмат қил, маҳкам бўл!’ — Бекмэдим, қ а т и ғ л а н -
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ғ и л !  (ЕТ, 292) ‘Мен ҳузур-ҳаловат кўрмадим, сен маҳкам 
бўл!.

Нэгу тэр, э ши т эмди, қьиқи силиг! (ҚБ, 19-а) ‘Энди, 
яхши хулқли киши нима дейди, эшит!’ — Нэгу тэр, э шит-  
г и л, киши эдгуси! (ҚБ, 211-а) ‘Кишиларнинг яхшиси нима 
дейди, эшитгин!’

Қайуда тилэсэ й у  р и, эзгу бол! (ҚБ, 129-а) ‘Қаерни кўнг- 
линг тиласа [ўша ерда] юр, яхши бўл!’ — Иарағсььзқа бақма, 
й о р и г и л  фариғ! (ҚБ, 36-а) ‘Ярамас одамларга боқма, 
осойишта юргин!’

Бундай мисолларни кўплаб келтириш мумкин эди, лекин 
бу ўринда ёдгорликларда бир жумладаги иккита феълнинг, 
маънода фарқ қилмагани ҳолда, бири аффиксли, бошкаси 
аффикссиз келиши кўп учраб туришини уқдириб ўтиш билан 
чегаралапамиз. М и с о л л а р :  Илик имлэди: к э л г н л ,  о л- 
д у  р бэру! (ҚБ, 28-а) — ‘Илик имлади: кел, яҳинроқ ўтир!’ 
Тирик т у т ғ и л  анча, йашим қ и л  у з у н !  (ҚБ, 20-а) — 
‘Меига узоқ умр бер, ёшимни узун қилгин!’.

Мисоллардан кўриниб турибдики, қадимги ёдгорликлар 
тилида буйруқ-истак майлининг II шахс бирлигига -ғил1-қил/ 
-гил/-кил аффиксининг қўшилиб келиши факультатив харак- 
терга эга бўлиб, маъно фарқлашга ски бошқа бирор мақсад- 
га хизмат қилмайди.

XI аср тилида буйруқ-истак майли II шахс бирлик маъ- 
аосининг ифодаланигри ва бу феълпинг аффикслари ҳақида 
М. Кошғарпй анча кенг изоҳ берган. Бу ҳақда М. Кошға-

0- 0 -
рий ёзади: „Бу бобнинг буйруги... бар, (ф.у' кэл буйруқ 
феъллари кабидир. К ў п ч и л и к  т у р к л а р  (разрядка биз- 
ники — Ш. Ш.) буйруқфеълишшг тинглозчи формасида
Қ келса ва ёки умуман қаттиқ талаффузли сўзларда ҳамда

0 0
буйруқ охирида ^  — Г келганда -ғ и л , ^  -қил, юм-
шоқ сўзларда ва ўзагида <-Г — К ҳарфи бўлган сўзларда 

0
-гил(-кил) о р т т и р и б  қ ў л л а й д и л а р (оазрядка биз-

ники —Ш .Ш .)...: барғил, т урғил каби. Бу
0

сўзлар қалин бўлгаплигн учун — ғи л  қўшилгандир. Охи- 
рк ф — Г билан тугагап феълларнинг буйруқ шаклларида 
0 ~ 0 0-- 0

^  -цил  қўшилади: и.с'й тағца: ағцил  — тоққа чиқ«

қин’, , Сл_5.— сут сағцил — ’сут соққин’ каби. Ўзак-

14
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-гил қўшилади:да еГ — К ҳарфи бўлган сўзларда ^
0 о . о о о о -

звгэ киргил — ’уйга киргин’, ^ ў  ^ л у у й а р -

мақ тпэргил—'танга [пул] тўплагин’каби... Буйруқ охири- 
0 0 0

га ,_]х -ғил, ^  -қил, (фу' -гил(-кил) қўшиш тингловчи

бирликда бўлгандагина мумкин. Тингловчи иккита ёки ор- 
тиқ бўлса, бу қўшимчаларни қўшиб бўлмайди“ 1.

0 -  0
Яна: яБу бобнинг буйруғи... тапин, у  йукин,

0

сэрин кабидир. Х о ҳ л а с а н г  (разрядка б«з -

пики — Ш. Ш.), бу буйруқларни юқорида кўрсатганимизча 
0 0 -- 0 0  0 0 -  

(_]дд.О' тапннғнл, ^  йукингил, сэрингил ра-

вишда қўллаш ҳам мумкин“?.
0 ? 0 >

Яна: „Бу бўлимнинг буйруғи | А; •поғра, !^х[ оғра ка-
0 0 о 0 >

бидир. Сўзловчи бу сўзларнн ^л.\ т оғрағил, ё! оғ-

рағил  тарзида с у з л а ши  ҳ а м м у м к и н  (разрядка биз- 
\жш — Ш. Ш .)“.я

М. Кошғарийнинг бу сўзлари изоҳ талаб қилмайди. Уни 
кўп турклар о р т т и р и б ҳ ў л л а й д и л а р ,  х о ҳ л а с а н г 
к ў л л а ш м у м к и н, с ў з л а ш и м у м к н н деганида буй- 
руқ-истак майлипинг II шахс бпрлигига кўшилиб келувчи 
-ғь1л/-қь!л/-гил (-кил) аффикспнииг ишлатилиши мажбурин 
эмаслиги, шуниигдек, бу аффиксга ҳеч қандай грамматик 
маъно юклатилмагаилиги ҳақида гапирмокчи бўлганлиги 
англашилиб турибди.

М. Кошғарийнинг кўрсатишича, XI аср тилида буйруқ 
феълига қўшилиб, буйруқ маъносиии кучайтириб келувчи

?  0 -

3-=> -ЧУ/-Ч-У, шу/-шу аффикслари мавжуд бўлган:^.&
> 0 -

кэл-чу— ‘ албатта кел, келсанг-чн!’ ^оХа^барм а-яу—‘ зин- 1 2 3

1 М а ҳ м у д  К о ш ғ а р и й ,  Девону луғотит турк, II том, Тошкспт, 
УзССР ФА нагариёти, 1961, 49— 50-бетлар.

2 Уша асар, II том, 193-бет.
3 Уша асар, III том, 325—326-бетлар.
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ҳор борма ; .̂А, ^  ^ б а р ғ и л -ш у —‘ албатта бор, борсанг-чи!’ 

> 0 -
у!» ^ к э л - ш у -  ‘албатта кел, келсанг-чи!‘ каби.4 5 Бу ҳо-
латни қадимги ёдгорликларнииг бошқаларида учратмаднк.

Буйруқ-истак майли II шахс бирлик формасининг маъноси 
ҳақида шу майлнинг II шахс кўплик ^Ьормаси баҳсида гапи- 
рилади.

Буйруқ-истак майлининг II шахс кўплик формаси

§ 10. Буйруқ-истак майлининг II шахс кўплик формаси 
қуйидаги аффикслар воситасида ясалади:

а) -Ь1ц/-иқ (ундошдан кейин), -ц (унлидан кейин): бар-иц, 
кзл-иц, свзлэ-ц каби;

б) -ицлар1-ицлэр (ундошдан кейин), -цлар/-цлэр (унли- 
дан кейин): бар-ьсцлар, кэл-ицлэр, башла-цлар, свзлэ-цлэр 
каби.

Бўлишсиз ма-йноси -ма-/мэ аффикси ёрдамида ифодала- 
нади: бар-ма-ц — бар-ма-цлар, свзлэ-мэ-ц —■ свзлэ-ма-цлар 
каби.

Ўрхун ениеей текстларида факат -иц/ -иц (-ц) аффиксли 
форма учрайди: КТм — эсидиц (2810), билиц (2813), КТб — 
эсидиц (ЗО22); Тон. — бариц, олуруц (6331), унамац (6335); 
ЕТ — қат иғланиц  (267); Мог, — шигиц, эмгэтмэц, тол- 
ғатмац (19,3), сақиниц, билиц (1733); МЧур — кэлиц  (3514).

Қадимги уйғур тили ёдгорликларида асосан -ьсцлар/- 
-ицл.эр (-цларI -цлэр) аффиксли форма қўлланган бўлиб, 
-иц! иц ( ц) аффиксли форма кам учрайди: Олт. йор. — 
оқицлар (15613), свзлэц, қилмац  (178624), эшидицлэр (1546); 
Уйғ Ш — кэлурҳцлэр  (12), квруцлэр (24), кирицлэр (34), 
тутуцлар (88); Тиш. — йаигацлар (4,6); ПВ — барицлар, 
тилэцлэр, истэцлэр (1344=5, 13536).

пИрқ битиг“да бил- феъли 53 марта билицлэр шаклида, 
12 марта билиц шаклида келгань.

«Қутадғу билиг» ва «Девону луғотит турк»да буйруқ-ис- 
так майли II шахс кўплик формасининг ишлатилиши умуман 
кам учрайди: ҚБ — свзумни тутуцлар (175-6), билиц (77-а); 
МК II — бариц, барицлар, (50, 51); МК I I I — тоғрац, оғрац, 
тоғрацлар, оғрацлар (327,328), бэриц, билиц (371) альсц (382).

М. Кошғарийнинг кўрсатишича, бу аффиксларнинг ишла- 
тилишида XI аср турк тиллари ўртасида ҳам айрим фарқ-

0 0-

4 Уша асар, III том, 225, 228-бетлар.
5 Қаранг: С. Е. М а л о в, Памятники древнетюрской иисьменности, 

М.—Л., Изд-во АН СССР, 1951, стр. 80—85.
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яар бўлган. У ёзади: Иккиталик ва кўплик фарқсиз, бир
0 ? о> 0 0 --

хилдир... Бирлик у ч у н ^  бар, иккиталик учун^УШ"! ^

барицлар иккигу (икковингиз боринг), кўплик учун 
0/ - 0 0

^  барицлар қамуғ дейдилар. 'Гингловчи ёши

катта, ҳурматли бўлса (ёлғиз бўлса ҳам), ҳурмат юзасидан
0 -

кўплик формаси қўлланади:  ̂ бариц дейилади. Аслида
0 0

бунинг маъноси барицлар демакдир.
 ̂ 0 - 0 

Уғуз ва қипчоқлар оирликда ^  бар, кўпликда у ,
0

бариц дейдилар. Улар кўплик қўшимчаси у -лар)-лэр ни
0

тушириб қолдирадилар; __,У -лар/-лэр  ўрнига тингловчи бир- 
0

лигида уП; - цнз[-ци.з (-ициз[-ициз) қўллайдилар. Ҳурмат 
учун бир кишига ҳам ^  —3 орттирадилар, улар тилида бир
кишига нисбатан ҳам кўплик устига кўплик қўлланади. 
Шу парчада ҳам келган:

о о о \ о -  0 - 0 - 0 ; -  0 -  ^

0 / 0 ;  ; 0 - 0 -  0 > > 0 -

Г З 5"

Авлаб мэни қ о й м а ц и з  
Айиц айиб қ а й м а ц и з  
Ақар квзум уш тэциз 
Тэгрэ йурэ қуш учар

‘[Севимлисига айтади]: Мени овлаб, ўзингизга асир қилга- 
нингиздан кейин, хўрлаб ташлаб қўймангиз, ваъдага вафо 
қилингиз, денгиз сувларн каби кўз ёшларим дарё бўлиб оқа- 
ётир. Кўз ёшларим атрофида қушлар учиб юрибди»6.

Яна: «... ўгуз ва қипчоқларда (буйруқнинг кўплиги — 
Ш. Ш.) буйруқнинг бирлик шакли охирига ғуннали кУ -ц

0 0> 0 -
орттириб ясалади. Чунончи: О! эт тоғрац — ‘гўшт

б М а . ҳ м у д  К о ш ғ а р и й ,  Девону луғотит турк, II том, 50—51- 
бетлар.
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0 0̂ . - .  -я
тўғранглар’ ёки < _ 5 0 | (.$31 эвгэ оғрац— ‘уйга боринглар’ де- ]
гандаги каби. Бу тўғри қоидадир. Лекин турклар ҳурматли- 
ларга ёки катта ёшлиларга сўзлаганларида, бирлик буйруқ. 
шаклининг охирига гуниали Г ' -ц орттириб қўллайдилар. Бу 
гуннали -ц уларда ҳурмат белгиси сифатида ўрин олган.

Кўпликда улар ^  <Л}\^кз тоғрацлар, 1 оғрацлар
тарзида қўллайдилар. Шунинг учун икки мустақил кўплик 
белгисини бирга қўшиб қўллаш хато ҳисобланмай, тўғри деб 
тушунилади. Уғузлар билан қипчоқлар биринчи усулни қўл- 
лайдилар. Қоида шудир»7.

Демак, М. Кошғарийнинг айтишича, б и р и н ч и д а н, XI 
аср тилида буйруқ-истак майлининг II шахс кўплиги маъноси- 
ни ифодалаш учун (-ц), -Ь1.цлар/-ицлэр (-цлар/-цлэр)
аффикслари қўлланган бўлиб, булардан қайси бирининг ишла- 
тилиши диалектал асосга эга бўлган. Яъни ўғузлар ва қипчоқ- 
лар кўпликда -Ь1ц/-иц (-ц) аффиксини ишлатсалар, бошқа 
турклар бу аффиксни бирликнинг ҳурмат маъноси учун ишла- 
тиб, кўплик учун -лар/-лэр орттириб -ицлар/-ицлэр (-цлар/- 
-цлэр) тарзида қўллаганлар. Шундай экан, ўрхун-енисеё 
текстларида фақат -иц/-иц (-ц), уйғур тили ёдгорликларидз 
асосан -ицлар/-ицлэр (-цлар\-цлэр) аффиксининг қўлланиши 
ҳам тасодифий ҳодиса бўлмай, балки бу манбаларда маҳал- 
лий шева хусусиятларининг акс этишидир. И к к и и ч и д ъ и, 
М. Кошғарийнинг айтишича, XI аср тилида бирликнинг ҳур- 
мати учун кўплик формасинн ишлатиш ҳодисаси бўлиб, бук- 
да ҳам диалектал фарқлар бўлган. Яъни бирликнинг ҳурма- 
ти учун турклар -иц/-иц (-ц) аффиксини ишлатсалар, ўғузлар 
ва қипчоқлар бунга -з орттириб -ициз/-ициз (-циз/-циз) тар- 
зида қўллаганлар.

Шунингдек, М. Кошғарий II шахснинг кўплигн учун -иқ; 
-иц (-ц) аффиксиии қўллаш қоидага мувофиқ эканлиги, лекин 
бунга -лар/-лэр қўшиб -ицлар/-ицлэр (-цлар/-цлэр) тарзида 
ишлатиш ҳам хато бўлмаслигини тат.кпдлаган. Бизнингча, 
II шахс кўплик формаси аслида -иц/-нц (-ц) аффиксидан нбо- 
рат бўлиб, унга -лар/-лэр қўшилиши кейинги ҳодисадир. Бош- 
қача айтганда, айрим турклар -иц/иц (-ц) аффиксига ҳурмат 
маъносини ифодалаш вазифасини юклаб, кўплик учун укга 
-лар/-лэр аффиксини орттирганлар. Натижада II шахс кўплик 
формасининг -ицлар/-ицлэр (~цлар/-цлэр) тарзидаги қўша- 
лоқ аффикси пайдо бўлган.

Кузатилган ёдгорликларда бир шахснинг ҳурмати учу.н 
ўғузлар ва қипчоқлар тилидаги каби -ициз/-ициз (-циз/-циз)

7 Уша асар, III том, 327—328-бетлар.
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аффиксики ишлаткш акс этмаган (кузатилган ёдгорликларда 
бу аффиксни умуман учратмадик). Лекин бу ўринда -Ь1ц /-и қ  
(-ц) аффиксиии ишлатиш учрайди. Масалан, Хоқон Тошоқуқ- 
қа мурожаат қилиб айтади: Су б а р и  ц.., Алтуп йшсда о л у- 
р у н  (Тон., 6331) — ‘Сен аскар билан бор, Олтин тепада [ку- 
тиб] ўтир’. Бу ўринда кўплик формасидаги бариц, олуруц 
феъллари бирлик маъносида келган. Қуйидаги мисолларда 
ҳам шундай:

Тзркнн с е з л э ц  буйруц-а: кичиги оғлум қанта зрмис? 
(Олт. йор., 178624) — ‘Тезроқ гапир, эй саркор: кичик ўғлим 
қайда экан!?’.

Бзрдим саца қалмц,
Эмди муни а л и  ц,
дмгэк мзниц б и л и ц... (МК III, 382).

‘[Куёв қайьш отасига айтади:] Сизга қалин бсрдим, 
буни олинг. Бу молни тўплашдаги қийинчиликларимни ту- 
шунинг’.

Ёдгорликларда, аксинча, баъзан кўплик маъноси учун 
бирлик формаси қўлланиши ҳам учрайди. Мисолларни қиёс- 
ланг:

Турк бэглэр, будун, буни э с и д и ц !  [ҚТм, 28ш]— ‘Эй 
турк беклари ва халқи, буни эшитинг!’. Тоқуз оғуз бэглэри, 
будуни, бу сабимин э сид!  (КТм, 272)— ‘Эй тўққиз ўғуз бек- 
лари ва халқи, бу еўзимни эшитинг!’.

Бу жумлаларкиш' мазмуии бир хил бўлишига қарамасдан, 
биринчисида кссим кўплик формада [эсидиц], иккинчисида 
эса бирлик формада [эсид] келган.

Қуйпдаги жумлада ҳам худди шундай кўплик маъноси 
учун бирлик формаси қўлланган:

Йуз эр қадашим сизи.чэ бин зр будуньша спзим қ а т л а н 
будунум эдгу қац (ЕТ, 762) — ‘Эй менинг юзта баҳодир қар- 
дошларим, мингта қаҳрамон халқим, (барча) халқим ва оли- 
жаиоб отам , сизга (айтаман), ботир бўлинг!’

§ П. II шахс буйруқ-истак феълининг маъноси. Бу феьл 
сўзловчи суҳбатдошига (ёки суҳбатдошларига) феъл ўзагп- 
дан англашилган иш-ҳаракатни бажаришни (ски бажармас- 
ликни) буюриш, сўраш, илтимес қилиш, иш-ҳаракатпм бажа- 
ришга (ёки бажармасликка) чақирнш, ундаш, маслаҳат бс- 
риш, шунингдек, сўзловчикииг суҳбатдошига (ёки суҳбатдоШ- 
ларига) истак, тилак билдириши каби маъноларни т])ода- 
лашда қўлланади (бирлик формаси бир шахсга, кўнлнк фор- 
маси икки ски ундан ортиқ шахсларга қаратилган бўладн) :

1. Иш-ҳаракатни бажаришга (ёки бажармасликка) бую- 
риш маъносини ифодалайди:

Сабиғ йана кэлти: о л у р у ц, тийин тимис. Йэлмэ, қарағу 
э д г у у р ғ и л ,  б а с и т м а ,  тимис (Тон., 6333__|34) — ‘[Хон-
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дан чопар] жавоб сўзи келтирди: кутиб ўтир!— деб айтибди,— 
Шошилма! Қаравулни яхши тут! [Душманнинг] бостириб ке- 
лишига йўл қўйма!— дебди’.

Алтун шуца йаш кэйики и ғ  л ат у ғ л ат (ЕТ, 546) — 
‘Олтин ғозни, ёш охуни йиғлат, фиғон чектир!’ втру ол квк 
тонлуғ бэг: «(тута) т э г и ц л э р!» — тип қшқирдуқта, уч йэк- 
лэр маца йақьш кэлип... (Олт. йор., 1547) — ‘Сўнг у кўк тўн- 
ли бек: «Яқьшлашинглар!» — деб қийқирганда, уч арвоҳ мен- 
га якин келиб...’.

Бо ху-а ацару илтип мамика қиз-қа б и р ги  л, бирмиштэ 
кин йана инчэ тип тиг ил  (ТТ. X, З2463 = 465) — ‘Бу гулни элтиб 
унга — мамика ҳизга бергин! Бсргандан кейин яна шундай 
дегин!’. Кидизиг субқа суқмиш, тақш у р, қатиғди б а, тир 
(ИБ, 8249=50 ) — ‘Кигизни сувга солибди. Яна ур! Қаттиқ 
боғла! — дейди’.

Сизиксиз болур, б а р и  ц л а р, тип йарлиқади (ПВ, 
13535=36) — ‘Шубҳасиз бўлади, борикглар! деб буюрди’.

Б и т и г и л ,  тимискэ битидим (Юр., 2О624) — ‘Езгин! де- 
гани учун ёздим’.

Илик айди: у н д  э, маца кирсуни,
Кврэйин ани мэн, мэни кврсуни (ҚБ, 26-6).

‘Илик айтди: Чақнр! Ҳузуримга кирсин. Мен уни кўрайин, 
у мени кўрсин’.

Свкэ о л ту р !  (МҚ II, 29) — ‘Чўкка тушиб ўтир!’. Твргэ 
кэч\  (МК III, 133) — ‘Тўрга ўтI

2. Иш-ҳаракатни бадсаришга (ёки бажармасликка) чақи- 
риш, ундаш маъносини билдиради:

[Турк] бэглэр [будун анча] с а қ и н и ц !  Анча б и л и ц !  
(Мог., 1733)— ‘Сиз турк беглари ва турк халҳи, бу ҳақда ўй- 
лаб кўринг! Шундай билинг!’.

Турк бэглэр, будун, буни э с и д  иц! (ҚТм, 28ю)— ‘Эй турк 
беклари ва халқи, буни эшитинг!’.

Сузук квцулин тикэ қулхақин т и  ц л а ғ  и л  (ТТ. X, 
1030_з1) — ‘Сўзимни кўнгил бериб яхши тинглагин!’.

К о р қ м а ц л а р ,  мэн эмти сизлэркэ тирилмиш тилтақи- 
мин свзлэйин! (Олт. йор., 1546) — ‘Қўрқманглар, мен энди 
сизларга тирилганимнинг сирларини сўзлаб берайин!’.

Қ о р қ м а , — тимис, қут биргэй-мэн,— тимис (ИБ, 8О2) — 
‘Қўрқма! Мен сенга бахт бераман,— дебди’.

Нэгу тэр, э ш и т г и л, бағирсақ киши (ҚБ, 103-6) — ‘Меҳ- 
рибон киши нима дейди, эшит!’.

Аниц бақиғи к в  р (МҚ I, 353) — ‘Унинг боқишини, қара- 
шини кўр’.
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3. Сўзловчи суҳбатдошига (ёки суҳбатдошларига) иш-ҳара- 
катни бажариш (ёки бажармаслик) кераклиги ҳаҳида масла- 
ҳат беради, насиҳат қилади:

Оғланьш, эрдэ марьшьмча б о л, қанқа т ап, қат и  ғ л а н 
(ЕТ, 849)— ‘Уғлим, ботирликда менинг устозимдай бўл, хоп- 
га хизмат қил, маҳкам бўл!’.

Озлугуг влурмэ, эдкэ таварқа а ш л а н м а г м л, айиғ қи- 
льмч қ и  лма,  эдғу қильмчлиғ кими, кебрук ид гил ,  й а р- 
а т қ и л  тип,.. бошуйу идти (Олт. йор., 156-15716) — ‘[Энди] 
сен жониворларни ўлдирмагин, мол-дунёга очкўзлик қилма- 
гин, ёмон ишлар қилмагин, кема қуриш, кўприк солиш каби 
яхши ишлар қилгин, деб бўшатиб юборди’.

Оғлим, егит а л ғ и  л, билигсизлик кэтэр (МК I, 412) — 
‘Уғлим, насиҳатни қулоғингга олгин, билимсизлик — жаҳолат 
кетади’ Иш кэдинэ б а қ и н ғ и л  (МК II, 165)— ‘Ишнинг 
охирини кўзла, шунга қараб ҳаракат қил’.

Сэни алғали кэлдим андьм туруб,
Қэқэш бу, й у  р и, б а р ғ и  л эмди қопуб (ҚБ, 129-а).
‘Мен сени олиб кетгани келдим. Маслаҳат шу: тур энди, 

юр, боргин’.
Сезуқни к у д э з г и л, башиқ бармасин,
Тилиқни к у д э з г и л ,  тишиқ синмэсин (ҚБ, 12-6).
Сўзингни сақлагин (ўйлаб гапир), бошннг кетмасин, ти- 

лингни тийгин, тишинг синмасин’.
Йай квркиқэ и н а  н м а,
Сувлар узэ т а й а н  ма,
Эсизлигиг а н у н м а,
Тилдэн чиқар эзгу свз (МҚ III, 176).

‘Баҳор кўркига инонма, сувга таянма, ёмонликка отланма, 
тилингдан [доим] яхши сўзлар чиқар’.

Ундэб улуғ табару таврақ кэлиб й у г у р г и л,
Қурғақ йилин будун, к е р, қанда тушэр, қуди ил

(МК III, 76).

‘Сени катта ёшли одам чақирса, унга чопиб боргин. Очлик 
йилларида халқинг қаерга боришини кузат, у қаерга борса, 
сен ҳам ўша ерга бор. Халқингга келган ҳар қандай мусибат- 
ларда уларга мос бўл’.

4. Иш-ҳаракатни бажаришни (ёки бажармасликни) сўраш, 
илтимос қилиш маъносини билдиради:

Кэнту будуним, тидим, уду кэ  лиқ ,  тидим. Қодуп бар- 
дим, кэлмэди (МЧур, 35м) — ‘Сиз, ўз халқимсиз, мешшг 
йўлимдан боринг, келинг, дедим. Уларни қўйиб [ўзим] кетдим. 
Улар келмади’.
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Нзтэг килайьш, ани маца а й у б и р и ц л э р  (Олт. йор., 
155ю) — ‘Нима қилайин, буни менга айтиб беринглар’.

Нэчукин билсарсизлар, йана йануп кэлип, маца и ш и б д у -  
р у ц л э р ,  мэн йэмэ барьиг йукунэйин ацар, тип тиди (ПВ, 
1346=8) — ‘Қандай ҳолатда топсангизлар, яна ҳайтиб ке- 
лкб, мени хабардор қилинглар. Мен ҳам бориб унга ибодат 
килайин, деб айтди’.

Мэницдин буларца вкуш миц салам,
Т э г у р г и л, изим-сэн, кэсуксуз улам.
Уларни мэницдин с э в у н д у р  тучи,
Улуғ кундэ қ и  л ғ и  л элиг туттачи (ҚБ, 9-а).

‘Эгамсан, мендан буларга доим кўпдан-кўп узлуксиз са- 
лом етказгин. Уларни доим мендан хурсанд ҳилгин, улуғ 
айём кунларда улар билан кўришишга етказгин’.

Қ о з ғ и  л маца ақилиқ,
Болсун маца айаға,
Ь1 з ғ и  л мэни тоқишға,
Й у в г и л маца улаға (МҚ, III, 187).

‘Мени ўз ҳолимга қўйгин, тўскинлик қилма, токи биров- 
ларга фойда берувчи сахий номи менга қолсин. Мени жангга 
элтувчи от бер. У мени жангга элтсин’.

Буйруқ-истак майлининг III шахс формаси
§ 12. Буйруқ-истак майлининг III шахс бирлик формаси 

қуйидаги аффикслар ёрдамида ясалади: а) -зун/-зун аффикси: 
бар-зун, кэл-зун; б) -зу/-зу аффикси: бар-зу, кэл-зу; в) -сун\ 
■сун аффикси: бар-сун, кэл-сун; г) -суҚсу аффикси: бар-су, 
кэл-су; д) -суниТсуни аффикси: бар-суни, кэл-суни каби. Ин- 
кор маъноси -маТмэ аффикси ёрдамида ифодаланади: бар-ма- 
зун, кэл-мд-зун; бар-ма-зу, кэл-мэ-зу; бар-ма-сун, кэл-мэ-сун; 
бар-ма-су, кэл-мэ-су, бар-ма-суни, кэл-мэ-суни каби.

пдгорликларда бу аффиксларнинг ишлатилиши қуйи- 
дагича: Ўрхун-енисей текстларида ва уйғур тили ёдгор- 
ликларида систематик равишда -зун/ -зук аффикси қўлла- 
нади: КТб — идисиз болмазун (3019), идисиз қалмазун (3029), 
йоқ болмазун (312г>); Тон. — барзун (6321), ЕТ — артпзун, 
тпурзун (944, 955); Онг. — йитмэзун, алмазун  (9., 8 ), ТТ. X— 
йарлиқазун  (Ю19, 1614; 18178), китзун , тариқзун  (20134=248), 
билзун (38г>58); Олт. йор. — вцэрзун (1547), йорийу турзун 
(176615), йарлнқамазун (178023; 174608), ИБ—тэритзун (8377), 
эдгуси болзун (83тз; 8492).

Қирғизистон ССР территориясида топилган руник ёзуви- 
даги XIII—XIV асрларга доир майда текстлар ва шу даврга
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'.)мд уйғур ёзувида битилган юридик ҳужжатлар бундан мус- 
ч ;т:но. Буларда -зун1-зун билан бир қаторда -сун)-сун аффикси 
\ам ишлатилади: йат (йад) болзун, йат (йад) болсун, цалсун 
(Кпрг., 75, 76, 78, 79, 81, 82, 83, 84, 85-бетлар); йорузун, бир- 
■:ун, цорлуғ болзун, қорсуз болзун, эрклиг болзун, йорьшазун- 
•шр, садзун, чарьш қилмазун, алсунлар, йорьшасун, бир- 
< уплэр, садсун, тудсун, чамламасунлар, чарьш килмасунлар 
{.!0р., 202, 203, 206, 208, 210, 212, 213-бетлар).

-зу! -зу аффикси ўрхун текстларида учрайди: тэцри 
аарлмқазу (КТб, ЗЬя; Тон., 64.33), болзу (Кирг., 818), барзи 
(?) (Кирг., 85,„).

«Қутадғу билиг»да -сун/-сун, -сунь1/-суни, кўпинча -су/-су 
аффикслари ишлатилган: ҚБ — тутсун (31-6)— тутсу (19-а, 
34-6, 48-а)— тутсуни (59-6), болсун (64-а)— болсу (11-а, 
13-6, 59-а, 113-6, 121-а, 139-6, 154-6) — болсуни (140-6, 178-6), 
корсу (10-6, 13-6)— кврсуни (24-6, 25-6, 26-6), тусулсун
(23-а) — тусулсу (59-а) каби.

«Девону луғотит турк»да факат -сун/-сун аффикси ишла- 
тилган. М. Кошғарийнинг ўзи ҳам бу форма ҳаҳида гапир- 
ганда, -сун/-сун аффиксинигина кўрсатади: «Буйруқ феъли- 
нинг учинчи шахс бирлиги иккинчи шахс буйруқ шаклига

0 >

ҳамма қабилаларда бир хил - сун/-сун қўшиш билан
0 ^ 0 -  0 .» 0 --

ясалади: у  барсун, О уЛ Х ' кэлсун каби“8 9.
О ў  0 >

Яна: „Бу бўлимнинг ўзга буйруғи 1 .̂й; т оғрасун^

Дўғрасин', О у « Л о ғ р а с у н  — ‘йўл олсин , дир. Бу бў-
лимнинг бўлишсиз шакли буйруқ охирига м ва а/э (алиф)

0 > 0>

орттириб ясалади:... 1*\у\ оғрамасун— ‘йўл олмасин ,
0 > о ’  ,  „тоғрамасун— тўғрамасин , демакдиря.а

Буйруқ-истак майли III шахс бирлиги учун XI аср адабий 
тили ёдгорлиги «Қутадғу билиг»да -сун/-сун, -су/-су, -суни/ 
-суни аффикслари ишлатилгани ҳолда, шу давр вакили ва 
тилшуноси М. Қошғарийнинг бу феъл ҳамма қабилаларда бир 
хилда -сун/-сун қўшиш билан ясалади, деб кўрсатиши харак- 
терлидир. Бу ҳодиса диалектал хусусиятга эга, деб изоҳлашга 
ҳам, жонли сўзлашув тилида фақат -сун/-сун аффикси ишла- 
тилган бўлиб, адабий-китобий тилда -су/-су, -суни/-суни аф- 
фикслари ҳам қўлланган, деб изоҳлашга ҳам асосимиз йўқ.

8 М а ҳ м у д  К о ш ғ а р и й ,  Девону луғотит турк, II том, 67—68- 
бетлар.

9 Уша асар, III том, 326—327-бетлар.
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Ҳар ҳолда бу масалани аниқлаш махсус ўрганишни талаб' 
қилади.

§ 13. Буйруқ-истак майлининг III шахс кўплиги бирлик 
<|)ормас,ига -лар/-лэр аффиксиии орттириш йўли билан кса- 
лади: барсунлар, кэлсун-лэр, бармасун-лар, кэлмэсун-лэр 
каби. Бу феълнинг кўплик формада қўлланиши қадимги ёд- 
горликлар тили учун характерли эмас. Урхун-енисей текстла- 
рида учрамайди. «Олтин йорук», «Турфон текстлари» каби қа- 
димги уйғур тилига оид таржима асарларда деярли ишлатил- 
маган. Юридик ҳужжатларда ва «Қутадгу билиг»да бир неча 
мартагина учрайди.

Шу нарса характерлики, кўплик аффикси -лар/-лэр -зун/- 
-зун, -сун/-сун аффиксларигагина қўшилиб келган: Олт. йор,— 
қутрулзунлар (15615), йорьшу турзунлар ( 17661б) , Юр — чам- 
ламасунлар (2О617), алсунлар (2О619), бирсунлэр (208в), ча- 
рьш қилмасунлар (210[3) , йоримасунлар (210)5), йарлиқа- 
зунлар (203зб), ҚБ — свкэ бармасунлар (168-а), ицлэмэсун- 
лэр (161-а),ТТ. X — билзунлэр (3 8558).

§ 14. 111 шахс буйруқ-истак феълининг маъноси. Бу феъл 
буйруқ, тилак-истак, илтимос қилиш, мақсад маъноларини 
ифодалайди. Бунда буйруқ, тилак-истак, илтимос ўзгага (III 
шахсга) қаратилган бўлиб, тиигловчи (II шахс) орқали му- 
рожаат қилинади:

1. Буйруқ маъносини билдиради:
Алтун йисда олуруц, тиди. Су баси Инэл қаған, Тар- 

дус сад б а р з у н ,  тиди (Тон., 6З31)— ‘Сен Олтин тепада. 
[кутиб] ўтир! Аскар боши бўлнб Иналхон, Тардуш шад бор- 
син, деди’.

Мэн Саданиц ақам ишим уругум тоғмьшшм оғулум йуз- 
лугум ким ким мэ чам ч а р и  м қ и л м а с у н л а р  (Юр., 
210и_13) — ‘Мен, Саданинг ака-укаларим, уруғим, қарин- 
дошларим, ўғилларим ва бошқа яқин кишиларим жанжал- 
лашмасинлар’.

Илик айди: ундэ, маца ки  р с у ни,
Корэйин ани мэн, мэни к е  р с у н и (ҚБ, 26-6).

‘Илик айтди: чақир, ҳузуримга кирсин. Мен уни кўрайин, 
у мени кўрсин’.

2. Тилак-истак маъносини билдиради:
Анта кисрэ, тэцри й а р л и қ а з у ,  қутим бар учун, улугим. 

бар учун... йалац будуниғ тонлиғ, чиғай будуниғ бай қил- 
тим... (ҚТб, ЗЬэ) — ‘Ундан кейин, худо илтифот қилсин, бах- 
тим бор учун яланғоч халқни тўнли қилдим, камбағал халқни 
бой қилдим’.

Тоғди, т у р з у н, а р т з у н (ЕТ, 955) — ‘Туғилди, яшасин, 
кўпайсин!’.
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Сичқан йшл зрди, Адарниц 22 кун зрди, елди йат б о л- 
с у н  (Кирг., 81) — ‘Сичқон йили эди, Адар [ойининг] 22-куни 
эди, ўлди. ёд бўлсин’.

Оглан кэкук тэзкин бултьь чук (!) тиц к у т л у ғ б о л з  у н 
(ИБ, 81 з’5) — ‘Уғлон какку қушнинг патини топиб олибди. К,е- 
линчакка бу қутлуғ бўлсин!’.

Ажун эрки булдуц, у з у н б о л с у йаш,
Эрэж эзгу бирлэ э с э н б о л с у баш,..
Сэвинч барча йумқи саца к э л с у н и,
Сакьшч бирлэ душман сизиб е л с у н и (ҚБ, 39-6).

‘Дунё ихтисрини олдинг, ёшинг узун бўлсин, тинчлик ва 
эзгулкк билап бошинг омон бўлсин, .. барча севинч сенга кел- 
син, душманинг гамгин бўлиб, эзилиб ўлсин’.

Эндик киши т и т и л с у н,
Эл тэру й и т и л с у н,
Тонли бери й э т и л с у н,
Қазли йэмэ с а в и л с у н  (МҚ I, 131).

‘[Қиличимиз билан қайгуни очайликки], аҳмоқлар йўлга 
тушсинлар, мамлакат [ишлари] тузалсин, қўзилар билан бў- 
рилар [хавфсиз] бирга юрсинлар, биздан қайгу-ғам йўқолсин’.

3. Илтимос қилиш маъносини билдиради:
Ай улуг илик бэг, пушану й а р л ь с қ а м а з у н :  ики тигин- 

лэр су эсан тэгинур... (Олт. йор., 17862з) — ‘Эй улуғ Илик бек, 
ғазабланмагин: икки шоҳзода эсон-омон [қайтиб] келиш- 
япти...’.

Икинтиси тигин ьшча тип тиди: «Эшиту й а р л и қ а з у н  
ичим-э!...» (Олт. йор., 17460з ) — ‘Иккинчи шоҳзода шундай 
деди: «Эй ака, [энди мендан] эшитсинлар!,..».

Ай қь13Ь1м, мини бирлэ бир оғушлуғ турур-сэн... инчэ сақьш- 
чь1н б о л м а з у н (ТТ. X, З2472 _473) — ‘Эй қизим, сен билан 
мен, иккаламиз бир элданмиз. Бунча ғамгин бўлмагин!’.

Борлуқ узэ ммц йил тумэн кункэ тэги Солда буқа э р к л  иг  
б о л з у н  (Юр., 210ю)— ‘[Бу] токзорга Сўлда буқа минг йил, 
ўк минг кунгача эга бўлсин’.

Илик ма йана бир битиг б э р с у н и,
0  қ м с у н битигни, маца б у т с у н и (ҚБ, 141-а).

‘Илик яна бир хат [ёзиб]) берсин. Хатни ўқисин ва менга 
ишонсин’.

4. Буйруқ-истак майлининг III шахс формаси деб (тэйин) 
феъли билан бирикиб ёки бошқа бир грамматик восита ёрда- 
мида бирор иш-ҳаракатнинг бажарилишига (ёки бажарилмас- 
лигига) асос бўлган мақсадни ифодалайди:

Турк будуниғ ати куси й о қ  б о л м а з у н  т ийин,... 
езимин ол тэцри қаған олуртди эринч (ҚТб, 3125) — ‘Турк
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халқининг номи ва шуҳрати йўқолмасин деб, ... у тангри 
ўзимни хонликка кўтарди’.

Т урк будун йит м э з у н т э йи н, йолуқ э р т м э з у н т з -  
йин,  узэ тэцри тэр эрмис... (Онг., 83) — ‘Турк халқи йўқол- 
масин, қурбон бўлмасин деб, юқори тангри айтибди...’.

Бу муцумузни эмти қилъшч тзцриси в цэ р з у  н тип втун- 
тилэр (Олт. йор., 1547) — ‘Бизнииг бу қайғумизни энди қи- 
линч тангриси кўтарсин, деб ўтиндилар’.

Ил қан адица тойун болуп, буйан б и р з у н т и п, узик бос- 
битиг бирип, мини алди эрти (Юр., 20332гг33) — ‘Илхонга са- 
доқатли бўлиб, унга хизмат қилнб юрсин деб, озодлик хати 
бериб, мени олган эди’.

Квни свзлэ свзни, қизарға эциц,
М а г а р эзгулугкэ а ч и  л с у н тилиц (ҚБ, 148-6).

‘Сўзни тўғри сўзла, юзинг сруғ бўлади, токи тилинг фақат 
эзгуликка очилсин’.

§ 15. Қадимги ёдгорликлар тилида буйруқ-истак майли 
формаларининг умумий кўриниши қуйидагича бўлган:

Б И р  Л 11 К

Аффикслар Мисоллар

I ш. 1. -айьш/-эйин (-йьш/-йин)

2. -айь!/-эйи (-йн/-йи)
3. -ай/-эй (-й)

барайьш, кэлэйин, башлайнн, сезлэ-
ПИН
барайн, кэлэйи, башлайн, сезлэйи 
барай, кэлэй, башлай, сезлэй

II ш. 1. -ҒИЛ/-ГИЛ/ /-ҚНЛ/-КИЛ
2. - 0  0

барғнл, кэлгил, ағқшл, егкил 
бар, кэл, ағ, ег

III ш. 1. -сун/-сун
2. -зун/-3ун
3. -су/-су
4. -зу/-зу
5. -СуНЬ1/-СуНИ

барсун, кэлсун, башласун, сезлэсун 
барзун, кэлзун, башлазун, сезлэзун 
барсу, кэлсу, башласу, сезлэсу 
барзу, кэлзу, башлазу, сезлэзу 
барсунм, кэлсуни, башласунм, 
сезлэсуни

К ў п л и к

Аффикслар Мисоллар

I ш. 1. -альш/-элим (-лнм/-лим) баральш, кэлэлим, башлалнм,
С03ЛЭЛИМ

2. -элин кзлэлиц
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П ш. 1. -Ь1Ц/-ИН (-н)
2. -ЬШЬ13/-ИНЬ13 (-ЦЬ13/-НИЗ)

3. -ьшлар/-инлэр (-цлар/ 
-нлэр)

барьш, кэлин, башлац, сезлэн 
барьшмз, кэлиниз, башлацмз, сезлэ- 
низ
бармнлар, кэлицлэр, башланлар, 
сезлэнлэр

Ш ш. 1. -сунлар/-сунлэр барсунлар, кэлсунлэр, башласунлар,
сезлэсунлэр

2. -зунлар/-зунлар барзунлар, кэлзунлэр, башлазунлар,
сезлэзунлэр
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ШАРТ МАИЛИ

§ 16. Қадимги ёдгорликлар тилида ҳозирги туркий тиллар- 
даги каби шарт майлининг ҳозирги-келаси замон формасиги- 
на мавжуд бўлиб, қолган замонлари аналитик формалар би- 
лап тўлдирилади. Шу билан бирга, шарт феълининг ясалиши, 
тусланиши жиҳатидан қадимги ёдгорликлар тили ҳозирги 
туркий тиллардан фарқланади.

§ 17. Ҳозирги-келаси замои шарт феъли қадимги ёдгорлик- 
лар тилида феълнинг ўзак-негизига -сар/-сэр ёки -са/-сэ аф- 
фиксини қўшиш йўли билан ҳосил бўлади.

-сар/-сэр ва -са/-сэ аффиксларининг ишлатилишида қадим- 
ги ёдгорликлар ўзаро фарқланади. Бу фарқлар қуйидагича: 
а) ўрхун-енисей текстларида ва қадимги уйғур тили ёдгор- 
ликларида -сар/-сэр аффикси қўлланган; б) «Қутадғу билиг» 
ва «Девону луғотит турк»да -са/-сэ аффикси ишлатилган,

§ 18. Ҳозирги-келаси замон шарт феълининг тусланиши 
қуйидагича:

1. -сар/-сэр аффикси билан ясалган ҳозирги-келаси замон 
шарт феълига шахс-сон аффиксларининг тўлиқ вариантлари 
орттирилади:

Ҳозирги-келаси замон шарт феъли

Б и р л и к

Аффикслар I II III Мисоллар

I ш. -сар+мэн/-сэр-|-мэн
II ш. -сар+сэн/-сэр-(-сэн

III ш. -сар/-сэр

барсар-мэн, кэлсэр-мэн 
барсар-сэн, кэлсэр-сэн 
барсар, кэлсэр
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К ў п л и к

Аффикслар Мисоллар

I ш. -сар+биз/-сэр+биз
II ш. -сар+сиз/-сэр+сиз

барсар-биз, кэлсэр-биз 
барсар-сиз, кэлсэр-сиз

-сар+сизлэр/-сэр-сизлэр 
III ш. -сар+лар/-сэр+лэр

барсар-сизлэр, кэлсор-сизлэр 
барсарлар, кэлсэрлэр

Бўлишсиз формаси: бармасар-мэн, кэлмэсэр-мэн каби.
М и с о л л а р: Олт. йор. — тисэр-мэн, цилсар-мэн, тап- 

ласар-мэн (159э 10), кърсэр-мэн (15б12), титсэр -мэн, тисз 
(176612 614), влсэр-биз (17702о), то‘лсар, оцисар, тҳкэсэр 
(Г566),’аймтсар$(177мз), кэлмэсэр (178621); ТТ. Х - т у р -  
сар-мэн (284и), 'киртгунмэсэр-сэн (32„8), кврсэр (1475; 26372), 
билсэр (22274), .йорисар (30,40), уграсар, кэлсэр (36554); 
Уйғ. II — йалварсар-мэн (79), ичғинсар-мэн (88), болиа- 
сар (11), ечсэр (12), йацин кэлсзр (25), эсидсэр (34), свзлэ- 
сэр (42), тоғсар, влсэр (44), вкунсэр, йарлицасар (79); 
Уйғ. III — озғур усар-мэн (41), цорхсар аймансар-сэн (31), 
путурсэр-сизлэр, путуру умасар-сизлэр (55), эврилмэсэр 
(4), тутсар (36), барсар (43), тапласар (46), оғрасар (54), 
Тиш. — барсар (7), тутсар, оцисар, цоркитсар (30), са- 
цинсарлар, тилэсэрлэр, истэсэрлэр (31); ИБ — кэлсэр 
(8485); ПВ — булсар-сизлэр (1346), йутурсэр (1354]); Юр. — 
кэцэрсэр-мдн, цалсар (20210 15), квчурсэр-мэн, йоц болсар- 
мэн (2085 215э п), тапламасар, чамласарлар (20616 18).

Ўрхун-енисей текстларида хозирги-келаси замон шарт 
феъли III шахс бирлик формасидагина учрайди.

М и с о л л а р: КТм — олурсар (273), барсар, тодсар (282); 
Тон. — билсэр (616), болсар, сулэмэсэр, йорисар (6454 55 59); 
ЕТ — болсар (5612 577), тутсар (612), Мог. — цазғаимасар 
(1733) ,адирилмасар (1913), КЧур — болсар (27Э).

Урхун-енисей текстларида I ва II шахслар учун ҳам 
III шахс бирлик формасида қўллана беради. Бунда шахс-сон 
маънолари контекст мазмунидан англашилади. М а с а л а н:

Бэн взум қ а з ғ а н м а с а р ,  ил йэмэ, будун йэмэ йоц эр- 
ти (Тон., 6455) — ‘Мен ўзим ғайрат қилмасам [эди], давлат 
ҳам, халқ ҳам йўқ бўлар эди’.

Мэн ц а з ғ а н м а с а р ,  турк будун влтэчи эрти (Мог.,
1733) — ‘Мен ғайрат қилмасам [эди], турк халқи ўлар эди’.

Ол йиргэру б а р с а р ,  турк будун, влтэчи-сэн (ҚТм, 
288) — ‘У ерга борсанг, турк халқи, сен ўласан’.

Бу қағаницда бу бэглэригдэ йэрицдэ субицда ад  и  р и  л- 
м а с  ар, турк будун, взуц эдгу квртэчи-сэн... (Мог., 1913_ и) —
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‘Бу хоқонингдан, бу бекларингдан, ватанингдан айрилмасанг. 
турк халқи, сен бахтли бўласан . . . ’.

Эцдэн қағанғару су йорилим, тимис, й о р и  м а с а р, .. 
бизни влуртэчи кук (Тон., 6З29) — ‘Шарқ томондан хоқонга 
қарши лашкар тортиб борайлик, бормасак,.. у бизни ўлдира- 
ди шекилли, дебди’.

Мисолларнинг биринчи ва иккинчисида цазғанмасар I 
шахс бирлик (ғайрат қилмасам) маъносида, учинчи ва тўртин- 
чисида барсар, адирилмасар II шахс бирлик (борсанг, ай- 
рилмасанг) маъносида, охиргисида йоримасар I шахс кўплик 
(бормасак) маъносида келган.

2. -са/-сэ аффиксли ҳозирги-келаси замон шарт феълининг 
шахс-сон аффикслари билан тусланиши қуйидагича икки хил 
кўринишга эга:

а) шахс-сон аффиксларининг тўлиқ вариантлари орттири- 
лади:

Б и р л и к

Аффикслар Мисоллар

I ш.
II ш. 
Ш ш.

-са+мэн/-сэ+мэн
-са+сэн/-сэ+сэн
-са/-сэ

барса-мэн, кэлсэ-мэн 
барса-сэн, кэлсэ-сэн 
барса, кэлсэ

К ў п л и к

Аффикслар Мисоллар

I ш. 
П ш. 

Ш ш.

-са+миз/-сэ+миз

-са+лар/сэ+лэр

барса-миз, кэлсэ-миз 

барсалар, кэлсэлэр

Бўлишсиз формаси: бармаса-мэн, бармаса-сэн, бармаса-миз, барма- 
салар каби._

Изоҳ: Ёдгооликларда учрамаган шахс формаларининг ўрни очиқ қол- 
дирилди.

М и с о л л а р :  ҚБ — тэсэ-мэн (29-а), бэрсэ-мэн (34-6), 
к&рсэ-мэн (58-6), сэзлэсэ-мэн (127-а), кэлсэ-мэн (141-6), бар- 
са-мзн (206-а), тэсэ-сэн (17-а), уцса-сэн (29-6), билмэсэ-сэн 
(31 -а), тутса-сэн (54-6), кэлмэсэ-сэн (120-а), алса-сэн (162-а), 
гутмаса-сзн (175-6), кэлсэ-сэн (205-6), твру урса-миз, твру 
тузса-миз (145-а), свзлэсэ, свзлэмзсз, тутса (13-а, 6 ), болма- 
са, алмаса (61-а), сатсалар, тутсалар (98-6) , свзлэсэлэр (126- ■ 
а), ундэсэлэр, бэрсэлэр (168-6), вгрэнсэлэр (169-а), МК 5 — 
тилэмэсэ-сэн (146), барса-сэн (383), МК Н-1—барса-сзн (225).

30
www.ziyouz.com kutubxonasi



б) шахс-сон аффиксларининг қисқарган вариантлари қў 
шилади:

Б и р л и к

| Аффикслар Мисоллар

1 ш. 
П ш.

Ш ш.

-са+ м /-сэ~ м
-са+ н /-сэ+ н
-са/-сэ

барсам, кэлсэм 
барсац, кэлсэн 
барса, кэлсэ

К ў п л и к

Аффикслар | Мисоллар

I ш. 
П ш. 

111 ш. -са+ лар /-сэ+л эр бзрсалар, кэлсэлэр

Бўлишсиз формаси: бармасам, бармасақ, бармаса, 
бармасалар  каби.

М и с о л л а р :  ҚБ — айсам (13-6), йэтурсэм, булсам (132-
а), талдсэм (201-6), тилэсэц (24-6), кирсэц (53-6), бэрсэн 
(116-6),сезлэмэсэц (140-6), унутсац (148-6), эшитсэц (194- 
а ); МК 5 — цолсам (380).

Изоҳ: 1. «Қутадғу билиг»нинг Наманган нусхасида бир 
ўринда эр- тўлиқсиз фетэлига -сэр аффикси қўшили- 
ши учрайди: А риғш з, оқафалиғ, цильмчи утунЦ 
Қали айди э р с э р ,  кьшар сэзини (ҚБ, 106-6) ‘Но- 
пок, жафоли, ҳулқи тубан [киши], агар ваъда берган 
бўлса ҳам сўзидан қайтади’.

Лекин «Қутадғу билиг»нинг Қоҳира нусхасида 
эрсэ шаклида [р]сиз ёзилган].

2. Қадимги уйғур тилига оид юридик ҳужжат- 
ларда ҳозирги-келаси замон шарт феълииинг асо- 
сан -сар/-сзр аффикси қўлланган бўлиб, баъзан 
-за!-зэ (-са!-сд?) шаклида ҳам учрайди.

М и с о л л а р : Т а п  л а з  а взи тудзун, т а п л  а- 
м а з а  адин кишигэ садзун (Юр., 212]3=14) — ‘Маъ- 
қул бўлса, ўзи фойдалансии; маъқул бўлмаса, бош- 

'  қа кишига сотсин’. Ву борлуққа дкин т у д з а  (т у т- 1

1 Қаранг: Ю с у ф X о с Ҳ о ж и б, Қутадғу билиг, Қоҳира нусхаси, 
УзССР ФА Шарқшунослик институтининг қўлёзмалар фондн, инв. №6091, 
2-китоб, 163-бет.
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с а?) бирим альш кэ л з э (к э л с э?), мэн Мисир 
билир-мэн, Қайшмту билмдз (Юр, 2142=8) — ‘Бу 
токзорга, уни мен ижарага олганимда, жарима кел- 
са, мен — Мисир ҳисоблашаман. Қайимту ҳисоб- 
лашмайди’.

§ 19. Юқорида айтилганлардан қуйидагича хулоса чиқа- 
риш мумкин:

1. Ҳозирги туркий тилларда -са/-сд (-заҚзд ва бошқа фо- 
нетик вариантлари билан) шаклида қўлланувчи ҳозирги-кела- 
си замон шарт феъли аффикси дастлаб -сарҚсэр шаклида 
бўлган.

2. «Қутадғу билиг» ва «Девону луғотит турк» асарларида 
шарт феъли аффиксининг -са/-сэ шаклида қўлланиши -сар!- 
-сэр формасининг -са/-сэ формасига ўтиш процесси Урта Осиё 
туркий тилларида X—XI асрларда тугалланганини кўрса- 
тади.

Бу давр тилида шарт феълининг кўрсаткичи -са/-сэ шакли- 
да эканлиги ҳақида М. Кошғарий ҳам уқдирган2.

3. «Қутадғу билиг» ва «Девону луғотит турк»да шарт феъ- 
ли аффиксининг -са/-сэ формасида қўллангани ҳолда, қадим- 
ги уйғур тилипинг X—XIII асрларга оид сдгорликларида ҳам 
(масалан, Юридик ҳужжатлар) -сар/-сэр формасида ишла- 
тилиши шуни кўрсатадики, -сар/-сзр формасининг -са/-сэ фор- 
масига айланиш процесси туркий тилларпинг барчасида бир 
даврга тўғри келмайди.

4. Шарт феълининг -сар/-сэр аффиксли формасига шахс- 
сон аффиксларининг тўлиқ вариантлари қўшилган (-сар -!- 
+мди//-сэр + мзн, -сар +  СднЦ-сзр +  сэн, -сар +  биз (миз)Ц 
-сэр + биз (миз), -сар + сиз (лэр)\\-сэр + сиз (лэр) каби).

Еу феълнинг шахс-сон аффиксларининг қисқарган ва- 
риантлари [-м, -ц; -қ/-к, -циз (лар)\\-қиз (лэр)] билан тусла- 
ниши -сар/-сэр формасининг -са/-сэ формасига айлангандан 
кейипги ҳодисадир. «Қутадғу билиг» ва «Дсвону луғотит 
турк»да I ва II шахс бирлигининг барса-м, барса-ц тарзида 
қўлланиши билан бирга, барса-мэн, барса-сэн шаклида ҳам 
кўп учраши бу фикргш тасдиқлайди.

Демак, бу процесс қуйидагича тартибда юз берган: бар- 
сар-мэн >  барса-мэн >  барса-м > барсам; барсар-сэн >  бар- 
са-сэн >  барса-н >  барса-ц >  барсақ каби.

5. Шарт феълининг I шахс кўплик формасида -миз ўрнида 
-қ (барса +  миз >  барса + қ) қўшилиши Урта Осиё туркий 
тилларида XI асрдан кейин юз берган. «Қутадғу билиг»да 
-миз (барса + миз) қўшилишигина учрайди. Барса+миз 
формаси «Тафсир» тили учун ҳам характерли. Барса + қ

2 М а ҳ м у д  К о ш ғ а р и й ,  Девону луғотит турк, III том, Тошкент, 
УзССР ФА нашриёти, 1963, 225-бет.
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формаси «Қисасул анбис» ва XIII—XIV аерларга онд бошқа 
одгорликларда кўрина бошлайди.

II шахс формасида -сиз ўрнида -қь1з(лар)/-циз(лор) (бар- 
са + сиз >  Оарса +  цшзлар) қўшилиши ҳам шу хилда бўлса 
норак. Бу ҳакда конкрет фнкр айта олмаймиз. Чушш шарг 
(флшишшг II тахс кўилик формасида қўлланиши «Қутадгу 
Онлиг»да ҳам. «Девону луготит турк»да ҳам учрамаидн.

§ 20. Ҳозирги-келаси замон шарт феълининг маь^юси:
1, Шарт эргаш ганнинг кесими вазифасида келиб, бош гап- 

нинг кесими орҳалн ифодаланган ҳаракат ёки ҳолатнинг ба- 
жарилиши (ёкн бажарилмаслиги) учун зарур бўлгаи реал 
шартни кўрсатади:

Ол йиргору ба р с а р ,  турк будун, алтэчи-сдн (КТм, 28в) — 
‘У ерга борсакг, турк халҳи, ўласан’.

Ақару с у л э м э с э р.., ол бизни... влуртэчи, кук (Тон., 
С220_2]) — ‘Унга қарши уруш қилмасак,.. у бизни ўлднради, 
шекилли’.

Тогмақ б о л м а с а р ,  қарьшақ влмэк болмиз (Уйғ. II, 
11) — ‘Тугнлмоқ бўлмаса, қаримоқ ва ўлмоқ бўлмайди’.

Ол йиг болгай учэгу бирлэ ки-а в л с э р-б и з?! (Олт. йор., 
177ц2о) — ‘Учаламнз бпрга ўлсак, қандай яхши бўларди-я?!’.

Бу йиркэ биримлэрим к э л с э р, икэгу тэқ бирур-биз (Юр., 
21С>7) — ‘Бу ерга жарима келса, иккаламиз баробар тўланмиз’.

Буларшғ қозуб сэн бэру к э л с э-с э н.
Ол шилэр бузулга, вкунч болға-сэи (ҚБ, 205-6).

‘Сен ўз ишларипгни ташлаб бу ёққа келсанг, ишларинг бу- 
зилади, [кейии] буяга афсусланасан’.

Қулақ э ш и т с э, квцил билур,
Қвз к в р с э, узик кэлир (МК. I, 219).

‘Қулоқ сўзни эшитса, кўнгил билади, [аммо] кўз ссвимли- 
снни кўрса, шпвқ қўзгалади’.

Қоптекстда бнрук, абам, абақ, қалш (агар) каби боғловчи 
сўзлар бўлганда, шарт феълининг маъноси конкретлашади:

А б а м б и р у к бу этозумин т и т с э р-м д н,.. агриғшг 
қорқьтчшг барчанш тигмиш шдаламиш болур-мэн (Олт. йор., 
175бн)— ‘Агар бу танамни титса.м (парчалаб ташласам), дар- 
днмни, қўрқинчимни, барчасини титган, нарчалаб ташлаган 
бўламан’.

А б а м 5 и Р у қ... ч а м л а с а р,... бу борлуқ тэқинчэ ики 
борлуқ Оирип... (Юр., 21013=]4) — ‘Агар (кимки) жанжал- 
лашса, бу токзорга баробар икки токзор бериб...’.

Б и р о к  мзниқ бу ишимин п у ту р с э р-с и з л э р, улуғ 
турлуг ачшғ агршғ бар; путуру у м а с а р-с и з л э р, йитинч
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оғушуцузяарчш бирлэ йог йодун қьиур-мэн (Уйғ. III, 55) — 
‘Лгар менинг бу ишимни бтирсангизлар, катта-катта муко- 
фатлар бўлади; битира олмасангизлар, етти пуштингиз билан' 
йўқ қиламан’.

Б и р у к  бизни в л у р с э р-с э н,.. сэниқ балиқтақм иг 
тоға киткуси йоқ (Олт. йор.) — ‘Агар сен бизни ўлдирсанг,... 
шаҳрингда касаллик тарқалиб, у ҳеч тамом бўлмайди’.

К а л м  кэ лсд.  эзгу ағшрладьь свз,
А б а н кэ  л м э с э. болға йарлиғ учуз (ҚБ, 116-6).

‘Агар келса, сўзингни ҳурматлаган бўлади; агар келмаса, 
срлиғинг қадрсиз бўлади’.

А б а ц қо  л с а м, узу бариб,
Тутар эрдим сусин тариб (МҚ I, 380).

’Агар истасам, орқасидан бориб, аскарини тарқатиб, ўзини 
тутар эдим’.

Усанма, қатиғлан, свзум ишкэ тут,
Қ а л и  ту тма с а - с э  н, саца болға йут (ҚБ, 175-6).

‘Ғофил бўлма, хушёр бўл, еўзимга амал қил; агар (сўзим- 
га) амал қилмасанг, бошингга бало бўлади’.

Қарға қ а л и  б и л с э, муцин ол буз соқар,
Авчи йашиб тузақ тапа мэцгэ бақар (МҚ I, 401).

‘Агар қарга очлик, ташналикнииг қийикчилигини сезса, 
музни тешади; бекиниб турган овчини кўрмай, унинг тузоғи- 
даги донлар учун парво қилмай кира беради’.

2. Пайт эргаш гаппинг кесими вазифасида келиб, бош гап- 
нинг кесими орқали ифодаланган иш-ҳаракатнинг бажарилиш 
пайтини кўреатади:

Анча сақинтим; квздэ йаш кэ  л с э р, эти дэ квцултэ сиғиг 
кэ  л с э р, йантуру сақьштим (ҚТб, ЗЗб,) — ‘Мсн шундай ғам- 
гин бўлдим; кўзларимдан ёш келганда, юрагим фарёд қил- 
ганда, яна ғамгин бўлдим’.

Суцус б о л с а р, чэриг итэр эрти (ҚЧур, 279) — ‘Жанг 
бўлганда, у қўшинни бошқарар эди’.

Мунтағ тисэр- мэн,  втру ол йэклэр маца инча титилэр 
(Олт. йор., 1559) — ‘Мен шундай дегапимда, у арвоҳлар бун- 
дай дедилар’.

Маца биргил, мэн йуқайин, йоқ қилгай-сэн т и с э р, ол 
битигни ма бэгимкэ биртим (Юр., 23 .. =23) — ‘Менга бер- 
гин, мен сақлайкн, ссн йўқатасан деганда, мен у хатни бегим- 
га бердим’.

Аиадин-му билгэ туғар бу киши,
Азу вгрэнур-му й э т и л с э йаши? (ҚБ, 65-6).
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‘Кнши онаси норнидан билимли бўлиб туғиладими ски сши 
стилганда (билим) ўрганадими?’.

К э л с э ума тушургил,
Тьшсьш аниц аруклуқ (МК II, 366).

‘Уйингга меҳмон келганда, уни қўндир, у ҳордиҳ чиқариб, 
дам олсин’.

3. Тўсиқсиз эргаш гапминг кесими вазифасида келиб, бош 
гамдаги иш-ҳаракатнинг бажаршшшига монелик қилмамдп. 
Ҳозирги-келаси замон шарт феълининг бу маънода қўллами- 
М1и асосам «Қутадғу билиг» ва «Дсвопу луготит турк»да уч- 
райди:

Эсиз, эзгулэр елсэ, тупрақ болур,
Нэчэ б о л с а т у п р а қ, квр, ати қалур (ҚБ, 69-6).

‘Афсуски, яхшмлар ўлса, тумроқ бўлади, (леким) ўзи туп- 
роқ бўлса ҳам, уларнинг номи (тирик) қолади’.

Йьиан йарбуздьш қачар, қанча б а р с а, йарбиз отру кэлир 
(МҚ III, 46) — ‘Илон доим ярбуздан қочади; [лекнн] илон 
қаёққа қочмаскн [қочса ҳам], ярбуз унинг қаршисидан чиқа 
бсради’.

Иэчэ ким йашаб вз тирик й у  р с э-м э н,
Элум болдм ахир йаньии кврсэ-мэн (КБ, 58-6).

‘Қанча яшаб тирик турсам ҳам, бундай қарасам, охири 
ўлим келар экан’.

4. Ҳозирги-келаси замон шарт феъли тилак-истак, илти- 
мос каби мзъноларни ҳам ифодалайди. Бу ҳолат асосан «Қу- 
тадғу билиг»да учрайди:

Тилэгим бу ол, мэн билэ б о л с а, мэн
Элиг бир қилиб, мэн т а п у ғ қ м л с а-м э н (ҚБ, 140-6).

‘Тилагим шуки, у мен билан бирга бўлса, мен у билаи бнр- 
галашиб хизмат қилсам’.

Сацар ъьзтьил эрди қадашьсцни мэн.
Тилягим бу эрди: маца к э л с э-с э н (ҚБ, 141-6).

‘Мен сенга қариндошингни юборган эдим. Тилагим шу 
эди [ки], сен менга кслсанг’.

5. Ҳозирги-келаси замон шарт феъли ўтган замон шарт 
феъли маъносида ҳам қўлланади. Бунда шарт-истак маъноси 
чфодаланади:

Илтэрис қаған қ а з ғ а н м а с а р ,  уду бэн езум қ а з г а н- 
м асар,  ил йэмэ, будун йэмэ йоқ эртэчи эрти (Тон., 64 54_ Г|5) — 
‘Элтарис хоқон ғайрат қилмаса эди, ундан ксйип мен ў:шм
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гапрат қилмасам эди, эл (давлат) ҳам, халқ ҳам йўц бўлган 
бўлар эди’.

Мен инилигу бунча башлайу қ а з г а н м а с а р ,  турк бу- 
дуи елт<)чи грти, йоқ болтачи лрти (Мог., 173з) — ‘Мен шунча- 
лик зўр бериб ғайрат ҳилмасам эди, турк халҳи ўлган бўлар 
эди, нўк бўлган бўлар эди’.

(дтуг бирнм втлглггулук йшл ай ед қолу сиқьии т о л с а р  
т у ко с <> р, мунта гтоз қодун, киши ашунмнта тогар ортимиз 
(Олт. нор., 1546) — ‘Жазони ўтайдиган ой, йил муддати тўлса, 
тугаса эди, би:; иужудимизни бу ерда [ҳайвонлар дунёсида] 
қолдириб, кишилик оламида қайтадан тугилган бўлар эдик’.

Лимб йугрур грдим, айу бзрди йол,
Куйэр грдим отқа, к у з э з м э с э о л  (ҚБ, 20-а).

‘Адапшб югурар эдим, у менга йўл кўрсатди; у мсни асра- 
маса эди, ўтда куяр эдим’.

Қелтирилган мисолларда ҳозирги-келаси замон шарт феъ-
ли формасидаги қазтанмасар, толсар, тукгсор, кузэзмэсэ 
феъллари ўтган замон шарт феъли ўрнида, ят>пи ‘гайрат қил- 
маса эди (гайрат қил.масам эди)’, ‘тўлса эдп’, ‘тугаса эди’, ‘ас- 
рамаса эди’ маъносида қўлланган.

Шарт феълинкнг аналитик формалари

§ 21. Шарт феълининг аналптик формалари <>р- (эрмоқ) 
тўлнқсиз фс'1>ли ва бол- ёрдамчи феъли иштирокида ҳоснл бў- 
лади. Шарт феълининг аналитик формалари шарт феълининг 
замои маъноларини тўлдиради ва шарт маьноси билан боғ- 
лиқ бўлган турли оттенкаларни ифодалаш учун хизмат қи- 
лади.

Шуни уқдприб ў'!нш кераккк, шарт фсълиниш апалитик 
формала|;и «Қутадгу билиг»да кепг ршюжланган бўлиб, қа- 
днмги уйгур тили сдгорликларида кам қўлланган, ўрхун-ени- 
сеп тексчлари учун эса деярли ха])актсрли эмас. I

I

Шарт феълииинг аналигик формалари эр- тўлиқсиз феъли 
ёрдамида икки \ид усул билап ҳоспл бўлади.

§ 22. Асоспп феъл ҳознрги-келасп замон шарт феъли фор- 
маснда бўлпб, тўлнқсиз феъл ўтган замоп феълшшнг -ди аф- 
фиксли формаснда келади. Бунда тусланиш тўлиқсиз феълда 
бўлади (-са/-сэ + эрди). М а с а л а н: корсо эрдиқ (ҚБ, 170-6), 
квру бэрсэ эрди (ҚБ, 21-6).
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Шарт фсъли лпалитпк формяларшптг бу тури «Қута/ц-у 
бплнг»дя бпр псча млртлгина қўллпнгап бўлпб, унн ўрхун-еци- 
еей текстларида ҳам, қадимги унгур тпли одгорликларида 
ҳам, «Довону луготит турк»да ҳам учратмадпк.

Бу форма шарт эргаш гаппинг кссими вааифасида колнб, 
ноапиқ (ирре.ал) ҳолатпи ифодалайди, яънн эргаш 1 апдяги 
шартшшг амалга ошмаганлигипн курсатади, бунипг панхжа- 
сида бош гандагн иш-ҳаракат ҳам юзага чиқмаган бўладн 
(ннкор формасида аксипча). М и с о л л а р:

Лчмб к в р с э э р д и ц қари йэр қатмн,
Нз взрум талу ор йатур мнчмқьш (ҚБ, 170-6).

‘Қаро ср тегини очиб кўрсанг эди, қанча-қапча сара ва 
етук кшпилар инжирипиб стибди [кўрар эдинг]’.

Битиб қ о з м а с а э р д и билгэ бвгу,
Бизицэ узақмғ ким орди тогу (ҚП, 100-6).

‘Илмлилар ёзиб қолдирмаса эди, бизга ўтмишии кнм гапи- 
риб бсрган бўлар эди’.

Бу форма истак-тилак маъносини ҳам ифодаланди. Буида 
у мустақил гапшшг ке.сими пазифасида ксладн. Мисол:

Қ м л у б о р с э о р д и мэниц ишлэрим,
Қ в р у б э р с э о р д и ичим тишларълм (ҚБ, 21 -6).

‘У менинг ишларимни қила берса эди, ичим ва ташимдаги 
[мақсадларимни] тушуна берса эди’.

§ 23. Эр- тўлиқсиз феъли срдамида ҳосил бўлган шарт 
феъли аналитик формасининг иккинчи тури қуйидагича: асо- 
сип феъл аниқлик майлининг ўтгап замон (-дм, -мьии, -йуқ), 
ҳозирги-келаси замон (-р, -ар/-эр, -ур/-ур, -мр/-ир; -маз/-моз/1 
-мас/-мэс) ёки келаси замон (-ғу) формасида бўлиб, тўлиқсиз 
феъл ҳозирги-ксласи замон шарт феъли (эрсэр> эрсэ) 
формасида келади: -дм -|- эрсэ (р), -ммш + эрсэ (р). 
-йўқ + эрсэ (р), -р (-ар/эр, -ур/-ур, -мр/-ир) + эрсэ (р). 
-маз/-мэз (-мас/-мэс) + эрсэ (р), -ғу +  орсэ (р).  Шахс-сон 
аффиксларининг қайси фсълга қўшилиши бирикманинг ха- 
рактерига боғлиқ.

Шарт феъли аналитик формаларининг бу тури «Қутадгу 
билиг»да кенг қўлланган бўлиб, қадимги уйғур тили ёдгор- 
ликларида сийрак учрайди, ўрхун-енисей текстлари учун ха- 
рактерли эмас (булардан «Тонюқуқ» ёдгорлигидагина колир 
эрсэр, кэлмэз эрсэр тарзида қўлланишини учратдик).

§ 24. -дм +  эрсэ(р) формаси. 'Гусланиш асосий фет.лда 
бўлади; Олт. йор.— игиттим эрсэр (17561з), влуртдиц орсор
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(156!г,); Уйғ. II — эмгатгучп балтум эрсзр (84), ссш свзлздим 
зрсэр (76), йоцақ қьитмм зрсзр (76), билмзтпи қмлть:м эрсэр 
(87), игидтим зрспр (76); Уйғ. Ш — кэргэк бплтуқуилар эр- 
сэр (69); Хуаст.— свзлэдимиз эрсэр (217з4), тзгдилэр эрсэр 
(134|з); ПВ — бардилар эрсэр (134|0); ҚЬ — қвцул бэрдим 
эрсэ (48-6), агтиц эрсэ (154-6), билдиц эрсэ (184-6), туттум 
эрсэ (141-а), тугдум эрсэ (60-а), бардиц эрсэ (148-а), <эм)и 
эрсэ (61-6); МК I — қилдиц эрсэ қилмагу (104).

Бўлишсизлик аффикси -ма/-мэ ҳам асосии феълга қўши- 
лади: Хуаст.— бармадимьиз эрсэр (22618-), тэгмэди эрсэр 
(224161); ҚБ — йоримади эрсэ (160-а).

-ди +  эрсэ(р) формасининг қўлланиши аа маъполари қу- 
йидагича:

а) шарт эргаш гапиинг кесими вазифасида кслиб, ҳозирги- 
ксласи замон шарт фсъли маъкосини ифодалайди, яъни бош 
гапдаги иш-ҳаракаткинг юзага чиқиши (ски юзага чиқмасли- 
ги) учун зарур бўлган реал шартни кўрсагади. и с о л л а р :

Квцул сирри ачма свзуц тэкмэгэ,
Қали а ч т и ц  э рсэ ,  взуц эмгэгэ (ҚБ, 154-6).

‘Кўнглипгдаги сирингни ҳаммага оча бсргта; агар очсанг, 
ўзингни қийнайди [азоблапасап]’.

Бу бэглэр от ол, отқа барма йағуқ,
Қали б а р д и ц  э р с э, куйурмэк ануқ (ҚБ, 29-а).

‘Бу беклар ўтдир, ўтга яқин борма; агар [яқнн] борсаиг, 
қуйишинг аниқ’;

б) ўтган замон шарт феъли маъносида қўлланкб, эргаш 
гапдаги шартнинг амалга ошмаганлигини кўрсатади. М и- 
с о л л а р:

Йарим сув ачаб, қо  з т у м э р с э йарьш,
Йарим қалгай эрди тиригликлэрим (ҚБ, 217-6).

‘Сувнинг ярмикн ичиб, ярмини қолдирсам эдн, ярим умрим 
қолгаи бўлар эди’.

Бирвк ацар сизлэр к э р г э к б о л т у ц у з л а р  э р сэ р. 
сизлэрни илтгэй эрди (Уйғ. III, 69) — ‘Агар сизлар унга керак 
бўлсангизлар эди, у сизларни элтар эди’.

Қали б и л д и ц э р с э ичим, эй бвгэ,
Бу кун сургэй эрдиц мэни миц свкэ (ҚБ, 184-6).

‘Агар ичимдагиларни билганингда эди, мени минг ҳақорат- 
лар билан ҳайдаган бўлар эдинг’;

в) тўсиқсиз эргаш гапнинг кесими вазифасида келиб, бош 
гапдаги иш-ҳаракатнинг юзага чиқишига монелик қилмаган 
шартни билдиради. М и с о л л а р :
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Йа Ку тау, тьмлььғлармг в л у р т д и қ  эр с э р, йэмэ ;>мин 
йурундэкин туклл қмлғалм удуц (Олт. йор., 15615) — 'Эй Ку- 
тау, сен жаниворларни ўлдирсанг ҳан [ўлдирган бўлсанг ҳам],
уларни тирилтиришга имконият, мора топа олдинг’.

Нэчз т у т т у м э р с д ань1 мэн қатьсғ,
Ол анча тиранди, илатти татиғ (ҚБ, 141-«).

‘Мен уни кўндиришга қанчалик ҳаракат қилсам ҳам, у 
шунча қаршилик кўрсатли, ҳалоиатпи олиб кетди;

г) пайт эргаш гапнипг кесимн зазифасида кслиб, бош гап- 
даги иш-ҳаракатнинг юзага чиқиш найгини билдиради. М н- 
с о л л а р:

Қачан Бпдиствиниқ дтвзин бош бирмис йир орунқа тэг- 
д и лэ  р э р с э р, . . тустилэр, қамьютьмор (Олт. нор., 
178с25) — ‘Бадистви ўз танас.ини қурбон қилгап ерга стганла- 
рида,.. йиқилдилар, қуладилар’.

Қачан ол моғочлар Бидилхимқа т э г д и л э р э р с эр, ол 
йултуз тэбрэмэдин шук турдм (ПВ, 134]2) — ‘Ву жодугар.чар 
Бидилхим (шаҳрига) етганларида, у юлдуз қимирламай тек 
турнб қолди’.

Йақьш т э г д и э р с. э қадашқа бармб,
Атмндмн қузм тушти, тэгди йуриб (ҚБ, 121-6).

‘Қариндошининг [уйига] яқин борганида отидан тушди ва 
пиёда юриб борди’;

д) -дм + эрсэ (р) формаси ўтган замон маъносида келнб, 
шартнинг бажарилгани ски унинг бажарилмаганлиги ҳпқида 
таҳмин қилинганини кўрсатади. Бундай ҳолларда эрсэ (р) 
тўлиқсиз феъли болса (р) ёрдамчи феъли маъносида келган 
бўлиб, -дм +  эрсэ (р) формаси ўтган замон шарт модаллиги- 
ни ташкил этади. М и с о л л а р:

Й а в а қ м л д  мқ  э р с э кочурмиш кунуқ,
Йава қилма эмдн кзлигли тунуқ (ҚБ, 137-6).

‘Кечган кунингни фойдасиз ўтказган бўлсанг, энди кела- 
диган тунингни беҳуда ўтказма’.

Қэнту этвзумин и г и д т и м э р с э р, тилин азуқ йалған
сав с в з л э д и м э р с з р,.. тсуйда йазуқда болайьш (Уйғ. II, 
76) — ‘Ҳастимда гуноҳ қилган бўлсам, тилимдан ёлгон-яшиқ 
гаплар чиқарган бўлсам,.. пушаймон бўлайип, гуноҳкор бў- 
лайин’.

Ата в л д и э р с э, оғул бар тириг,
Бирисин йитурдум, тутайм бириг (ҚБ, 62-а).

‘Ота ўлган бўлса, ўғил тирик; биридан айрилдим, [эндп] 
бунисини тутайин’.
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§ 25. -миш I- зрсэ(р) формаси. Бу форгаэ алрпм ёдюрлик- 1 
лардапша қўлланган бўлиб, III шахс бпрлпгида учрапди: : 
Уйғ. II — титмми эрсэр (43), тоғмьии эрсэр (-15); ҚБ — ел- 
мши эрсэ (204-п), кврмиш эрсэ (217-а), тозмьии эрсэ (102-6).

Бу форманикг қўлланиши ва маъноси ггуГшдагича: !
а) ўтган замон шарт феъли маъносида қўлланнб, ?4)гаш 

гапдаги шартнинг амалга ошмагашши кўрсатади. М а- 
с а л а  и:

Озуқ к в р м и ш ;> р с э ву тушни иитьсб,
Ивруги ол эрди ким, аидшц этиб (ҚБ, 2!7-п).

‘Бу тушни ўзннг Смендай касал стиб] кўрсанг здп, уяинг 
таъбири сен айтгандан бўлар эди’;

б) тўсиқсиз зргаш гапнинг кесими ва.знфаспда келиб, бош 
гапдагн иш-ҳаракатшшг юзага чиқшни учун мопелик қилма- 
ган шартни билдиради. М а с а л а н:

6 з взлэк йарутса, бэриб вт ириг,
Қецул в л м и ш э р с э болур тиб тириг (ҚБ, 204-а).

‘Давром ибрат-собоқ бериб, [йўлингпи] ёритадиган бўлса, 
ўлгзн кўнгилларни ҳам тирилтиради, яъни кишпни руҳлапти- 
риб юборади’.

в) -мьии + эрсэ(р) фор.маси таркибидаги эрсэ(р) тўлиқ- 
сиз фе'ьли болса(р) ёрдамчи фсъли маъносида келиб, ўтган 
замон шарт модаллиги ифодаланади. М и с о л л а р :

Азу олартьш адьм кайу ажунларта. т о ғ м ьс ш э р с э р ,  
йэмэ инчип бу дарньишц кучи кусуни узэ ол йсиияз йоллартьш 
озмапл қутрулмагьс болур (Уйг. II, 45) — ‘Еки булардан бош- 
қа қандандир дунёда тугилган бўлса, бу фирибгарликнинг 
кучи ва қудратн ёрдамида бу ёмон йўллардан халос бўла ола- 
ди, қутула оладн’.

ОкуШ. НЭЦ Квру, Т О 3 М Ь1 ш э р с э квзн,
Йа.на қорқар эрсэ байатқа взи... (ҚБ, 102-6).

‘К.ўп нарсаларни кўриб, кўзи тўйган бўлса ва ўзи худодан 
қўрқадиган бўлса...’.

§ 26. -йуқ -|- эрсэ(р) формаси. Бу форма қадимги уйғур 
тили ёдгорликларидагииа учрайди, чунки -йуқ аффиксли фор- 
манипг ўзи шу сдгорликлар тили учунгипа характсрлидир.

Кузатнлгап қадимги уйгур тили ёдгорликларида бу фор- 
манинг қўлланишига қуйидаги бир мисолни учратдик:

Иэмэ вакэ квцулум йвгэру б о л м а й у қ э р с э р, бу квни 
кирту узэ алтьс азигларьш вцрэки-тэг... болзун (Упг. 111,61) — 
‘Яна дарғазаб кўпглим овинмаган бўлса, бу ҳақиқат уза олти 
озпғим илгаригидек... бўлсин’.

§ 27. -р (-ар/-эр, -ур/-ур, -ьф/-ир) +  эрсэ(р) формаси. Тус- 
ланиш тўлиқсиз феълда бўлади. Бу форма кўгшнча III шахс
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опрлшкда учрайди: "1'он.— к э л и р  э р с э р  (6З32); Уйг. П—қ а Л ь ф  
э р с э р  (79); Уйғ. III — б и л и р  э р с э р  (29), й и рч и  б о л у р  э р с э р -  
м э н  (61); ҚБ — тнлэр  э р с э - с э н  (78-а), тэгнр э р с э - с э и  (М9-а), 
с э н н у р  э р с э  (50-6), с о р а р  э р с э  (149-а).

Инкор маъноси -маз/-мэз (-мас/-мэс) +  эрсэ(р) формаси 
билап нфодаланади. Бу форма айрим ёдгорликлардагина қўл- 
лаигап бўлпб, III шахс бирлигида учрайди: Тон.— к э л м э з  э р -  
с э р  (6З32); ҚБ — б и л м э з  э р с э  (50-6), б а р м а с  э р с э  (45-а), б э р -  
м э з  э р с э  (50-6), тутмаз э р с э  (45-а), қ о л м а з  э р с э  (128-6), б и л -  
м э с  э р с э  (84-6).

- р ( - а р ) - э р ,  - у р / - у р ,  -Ь1р!-ир) +  э р с э ( р ) ,  - м а з / - м э з  ( - м а с / 
- м э с )  +  э р с э ( р )  формаларининг қўлланиши ва маънолари 
қуйидагича:

а) ҳозирги-ксласи замон шарт фсъли маъноеида қўллапиб, 
шарт эргаш гапиинг кссими вазифасида келади ва бош гап- 
даги иш-ҳаракатнинг юзага чиқиши (ски юзага чиқмаслиги) 
учун зарур бўлган реал шартпн кўрсатадн. М и с о л л а р :

К  Э Л 11 р  Э р С Э Р ку э р  укулур, КЭ Л М Э 3 ЭрСЭр ТЬ1ЛЬ1Ғ Сй- 
б и г  а л и  олур (Топ., 6З32) — ‘Қслса, шуҳратли эрлар сони ор- 
тади; келмаса, кўз-қулоқ бўлиб ўтир’.

Қ а й у  к и м  т о ғ  а  р  э  р  с э,  о л г у  к э р э к ,
Қ а й у  н э ц  а ғ а р  э р с э ,  и л г у  к э р э к  (ҚБ, 45-6).

‘Кимки тугилса, [охир] ўлишн корак; қанси нарса оғса, 
пастга тунлшш ксрак’.

Қ а л и  б  э  р  м э  з  э  р  с з ,  й этилсэ  аоқал,
Б а т и л м и ш  б ю л у р  б у  а ц а л қ а  а з а л  (ҚБ, 50-6).

‘Агар [сени қайтариб] бермаса, ажал келса, бу ажалнинг 
келиши олдиндап сзилган бўлади’.

Қ э  л  и р  э  р  с  э  д а в л а т  к и ш и г э  к у л э ,
Тутуб  б э к л э г у с и  к и ч и г л и к  б и л э  (ҚБ, 66-6).

‘Қишига бахт кулиб келса, уни камтарлик билан маҳкам 
тутиши керак’;

б) ўтган замоп шарт феъли маъносида қўлланиб, эргаш 
гапдаги шартнинг бажарилмаганнни кўрсатади. Ми с о л -  
л а р:

б л у м у г  т и  з  а  р  э  р  с э  д у н й й  н э қ и ,
Й у л у б  о л м э г э й  э р д и  б э г л э р  б э г и  (ҚБ, 49-6).

‘Дунё нарсаси (бойлиги) ўлимнп тўхтатиб қолса эди, бек- 
лар беги ўз бойлигигш қурбон қилиб, [абадий] ўлмаган бўлар 
эди’.

Қ э л и б  б  а  р  м  а  с э  р  с э б у  д а в л а т  й ана ,
Т у н э р м э г э й  э р д и  й а р у м и ш  к у н - э  (ҚБ, 30-6).
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‘Давлат келиб, яна қайтиб кетмаеа эди, ёрйқ кун қороНғй 
бўлмас эди’.

Нэ йақиш нэц эрди бу бэглик шии,
влум ту тмас  э рс э ,  йурисэ киши (ҚБ, 45-а).

‘Улим келмаса эди, кишп [доим] тирик юрса эди, бу беклик 
қандай яхши иш бўлар эди’;

в) тўсиқсиз эргаш гапнинг кесими вазифасида келиб, бои̂  
гапдаги иш-ҳаракатнинг юзага чиқишига монелик қилмаган 
шартни билдиради. М а с а л а н:

Узун қь1лдь1 элкиц, йориқ қмлди свз,
С э в э р-с э в мэ з э р с о саца ачти квз (ҚБ, 208-а).

‘Қўлингни узун қилди, сўзингни ўткир қилди, Севса [ҳам], 
севмаса [ҳам], сенга боқди’;

г) пайт эргаш гапнинг кесими вазифасида келиб, бош гап- 
даги иш-ҳаракатнинг юзага чиқиш пайтини кўрсатади. М а- 
с а л а н:

Қачан свз с о р а р э р с э бэглэр саца,
Узатма свзуцни, эй эрсик тоца (ҚБ, 149-а).

‘Беклар сендан сўз сўраганда, сўзингни чўзма [жавобни 
қисқа қил], эй мард баҳодир’;

д) келаси замон маъносини ифодалаб, шарт модаллиги 
оттенкасига эга бўлади. Бунда эрсэ(р) тўлиқсиз феъли бол- 
са(р) ёрдамчи феъли маъносида келган бўлади. Ми с о л л а р :

Квни св з л э  р э р с э, тилиц тэбрэсу,
Свзуц эгри эрсв, взуц кэзлэсу (ҚБ, 43-6).

‘Тўғри гапирадиган бўлсанг, тилинг қимирласин; сўзинг 
тўғри бўлмаса, уни яширгин’.

Кэцэш ол кишигэ кэцэш, эй қадаш,
Ол эр қо  л м а з  э р с э вз асғьш, адаш (ҚБ, 128-6).

‘Эй қариндошим, шундай киши билан кенгашгинки, у ўз 
фойдасини кўзламайдиган бўлсин’.

Тириглик учун в к н у  р э р с э взуц,
вкун, тутши йьшла, қурьпма квзуц (ҚБ, 51-а).

‘Ҳаёт учун қайғурадиган бўлсанг, тинимсиз ўкин, йиғла, 
кўз ёшингни қуритма’.

§ 28. -ғу +эрсэ(р) формаси қадимги уйғур тили ёдгорлик- 
ларида ва «Қутадғу билиг»да қўлланган бўлиб, ўрхун-енисей 
гекстлари учун характерли эмас, чунки бу текстларда -ғу аф- 
фиксли форманинг ўзи мавжуд эмас.

4 2
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Тусланиш тўлиқсиз феълда бўлади: ҚБ — алғу дрсзқ (162- 
и), барғу дрсд (117-6), нэгу қмлғу эрсэ (128-6); Уйғ. II — қут- 
рулғу эрсэр (17, 19).

Бу форма келаси замон маъносинн ифодалаб, шарт модал- 
лкги оттснкасини беради. Бунда эрсэ(р) тўлиқсиз фсъли бол- 
си(р) ёрдамчи феъли маъносида келган бўлади. М и с о л л а р :

Бу йиртилчу йир сувдақьь тьшлмғлар бирвк бурхан квркин 
квру қ у р т у л ғ у  э р с э р, хусшиш-им пусар ол тьмлиғқа 
бурхан квркин кврткутур, номлайур, қуртғарур (Уйг. II, 17) — 
‘Агар бу дунёдаги, бу ўлкадаги жониворлар бурхон (найғам- 
бар) жамолипи кўриб қутуладиган бўлса, хуанши пусар 
у жонирворларга бурхон жамолини кўрсатади, худо ҳукмини 
уларга таргиб қилади, уларни қутқаради’.

Буларда талусьш айайьш сақа
Киси а л ғ у  з р с з қ, қулақ тут мақа (ҚБ, 162-а).

‘Мсн сснга булардан энг сарасини айтайин: хотин олади- 
ган бўлсанг, менга қулоқ сол’.

Сэн-вк бил нэгу қьь л ғ у э р с э, кэқэш,
Тилэмэ мэниқдин бу ишкэ кэқэш (ҚБ, 128-6).

‘Мима қилиш керак бўлса ўзинг бил, [ўзингга ўзинг] кен- 
гаш, бу ишга мендан маслаҳат сўрама’.

Қадимги ёдгорликлар тилида эр- тўлиқсиз феъли ёрдами- 
да ҳосил бўлган шарт феъли аналитик формаларининг қўлла- 
ниши ва маънолари мана шундай.

§ 29. Юқорида айтилганлардан кўринадики, эр- тўлиқсиз 
феъли ёрдамида ҳосиб бўлган шарт феълининг аналитик фор- 
малари айниқса «Қутадғу билиг»да кенг қўлланган бўлиб, 
шарт феълининг замон маъполарини тўлдиради, шу билан 
бирга, бу формалар таркибидаги эрсэ(р) тўлиқсиз феълининг 
болсар(р) ёрдамчи феъли маъносида келгани ҳолда, шарт мо- 
даллигини ҳам ифодалайди.

Болса(р) маъносида эрсэ(р) қўлланиши қадимги ёдгор- 
ликлар тили учун характерли бўлган. Бу ҳолат қуйидаги ми- 
солда аниқ кўринади;:

Қ э л и р б о л с а дунйа, квқул бамаса,
Б а р и р  э рс э ,  ағриб, қашьш тугмэсэ... (ҚБ, 127-а).

‘Бойлик келадиган бўлса, унга кўнгил боғламаса; бойлик 
кетадиган бўлса, куйиниб, хафа бўлмаса...’.

Бу байтда кэлир болса ва бармр эрсэ бирикмаларинииг 
бир хил вазифада келганлиги исбот талаб қилмайди.

Эрсэ(р) феъли от ва от туркумига кирувчи сўзлар билап 
бирга келганида, унинг болса(р) маъносида ишлатилгашшги 
яна ҳам акиқроқ кўринади. М а с а л а и:
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Кул тигин и о қ д р с э р, қоп олтэчи эртигио (КТб, ЗЗ50) — 
‘Култегин йўқ бўлса [бўлмаса], барчапгиз ўладпгян эдингиз’.

Ол эки киси б а р э р с э р, сини Табғачшғ олуртэчи (Тон., 
61ю) — ‘У мкки КИПЛ1 бор бўлса, ссни — Табгачии ўлдирадн’.

И л и к қ и н э р с д р, алтун алғай, Бирук отачм э м ч и 
э р с э р ,  от йэм алғай .(ПВ, 13523_2] ) — ‘У подшоқ бўлса, 
олтин[ни] олади; агар эмчи (табиб) бўлса, дорилар[ни] оладн’.

Таваршцазлар б а р  э р с э р ,  тэркин мақа кэлуруқлэр 
(Уйғ. III, 12)— ‘Нарсаларипгиз бўлса, тоздап менга келти- 
ринглар’.

Йа з у қ и б а р  э рс э ,  қьшнағу тутуб,
Р! о қ э р с э, ммц эзгун авмтгу кэрэк (ҚБ, 29-«).

Туноҳи бўлса, тутиб жазолаш керак; гуноҳи пўқ бўлса 
(бўлмаса), мипг эзгулар билан опуитириш керак’.

Нэчэ м у н д у з  э р с э, эш эзгу,
Нэчэ э г р и эр с э, йол эзгу (МҚ I, 426).

‘Қанча аҳмоқ бўлса ҳам ҳамроҳ ихнш; қапча эгри, қинғир- 
қиншиқ бўлса ҳам йўл яхши’.

§ 30. Қадимги ёдгорликлар тилнда, асосап «Қутадгу би- 
лиг»да, шарт феълинипг аналитик ([трмаларппи ҳосил қилпш- 
да эр- тўлиқсиз феълипинг такрорлапиб келиши характерли- 
дир. Бунда тўлиқсиз феълнинг биринчпси ўтган замон феъли- 
нинг -ди аффиксли формасида (эрдим, эрдиц, эрди каби), ик- 
кинчиси шарт феъли формасида (эрсэр>эрсэ) келади, асо- 
сий (]х'.ъл -р (-ар/-эр, -ур/-ур, -Ь1.р/-нр) (|)ормасида бўлади: кэг 
лир эрдим эрсэ(р), кэлир эрдиц эрсэ(р), кэлир эрди, эрсэ 
каби. М и с о л л а р:

Э л у  р э р д и э р с э қамуғ иглэгэн,
Қнши қалмағай эрди розм йэгэн (ҚБ, 46-а).

'Барча касаллангап ўлаберса,[дунёда] ризқи-рўз еган 
одам қолмас эди’.

Олум й у з  қ м л у р  э р д и  э р с э  квруб,
Ағмр савчшлар қалғай эрди. туруб (ҚБ, 49-6).

‘Улим юз-хотир қилса эди, улуг пайгамбарлар абадий ўл- 
май қолган бўлар эди’.

0  з м р э р д и ц э р с э, тур, ач эмди квз,
Эшитмэдиц эрсэ, эшит мэндэ свз (ҚБ, 9-6).

‘Ухлаётган бўлсанг, тур, кўзннгни оч энди; эшитмаган бўл- 
санг, сўзни мендан эшит’.
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Биринчи мисолда влур эрди эрсэ бирикмаси ‘ўлса’ (ҳозир- 
ги-келаси замон) маъносида, иккинчисида йуз қмлур эрди
эрсэ — ‘юз-хотир қилса эди’ (ўтган замон), учинчисида азмр 
эрдиц эрсэ — ‘ухлаётган бўлсанг’ (шарт модаллиги) маъноси- 
да келган.

Қуйидаги мисолда шу типдаги бирикма яна бошцачароқ 
маънода келган:

Ай а эдгулэрим, тэцрилэрим, ким мэн ол втдэ йалацуқлар- 
ниц йиртичулуг эт квз узэ айиғ қьимьиииғ к в р у р 6 и л и р 
э р ти м  э р с э р  (Олт. йор., 1558)— ‘Эй менинг яхшиларим, 
таигриларим, мен ким [бўлдим] ки, ўша вақтда кишилик ола- 
мида ёмон ҳаракатлар қилипгаиини ўз кўзим билан кўра ол- 
сам, била олсам’.

Қадимги ёдгорликлар тилида эр- тўлиқсиз феълининг бу 
хнлда такрорланиб келиши асосий феъл ўрнида от ёки от 
группасига кирувчи сўзлар бўлганида ҳам характерлидир. 
Мисолларни қиёсланг:

Илтэрис цаған цазғанмасар, йо қ э р т и э р с э р, бэн 
взум, билгэ Тоцуқуқ қазғанмасар, бэн й и қ  э р ти  э р с э р ,  
Қапаған қаган Турк сир будун йиринтэ бод, йэмэ будун, йэмэ 
киси, йэмэ иди йоқ эртэчи эрти (Тон., 6459_60)— ‘Элтарас ҳо- 
қон гайрат қилмаса эди, у йўқ бўлса эди, мси ўзим — доно 
Тонюқуқ ғайрат қилмасам эди, мен йўқ бўлсам эди, Қапаған 
ҳақон ва Турк сир ҳалқи ерида эл ҳам, халқ ҳам, одам ҳам, 
эга ҳам йўқ бўлар эди’.

Ол тврутэ йьи-илмьии нэчэ к и ши л э  р э р т и э р с э р, 
олар барча қорқуп бэлицлэп, мрақ таштмлар қачтмлар (Олт. 
йор., 1545) — ‘Бу вазиятда тўнланган қанча одам бўлса, улар- 
ш-шг барчаси қаттиқ қўрқиб, ташқарига қачдилар’.

Иутун йиртинчутэки нэчэ алп қатмғ қ а т м г л а н ғ у ч  и- 
л ар э р д и э р с э р, уларда барча йалцуз-сэн (Уйғ. III, 
40)— ‘Бутун дунсда қанча ботир паҳлавонлар бўлса, улар- 
нинг ичида сен якка-ягонасан’.

Тақм ма н э  г у  э р д и э р с э свзум,
Қадишмқ тэгургэй тилин, ай йузум (ҚБ, 120-6).

‘Яна қандай гапим бўлса, қариндошинг ўз тили билан ет- 
казади, эй ой юзлигим’.

II

§ 31. Шарг феълининг аналитик формасн бол- ёрдамчи 
феъли иштирокида ҳам ҳосил бўлади. Бунда ёрдамчи феъл 
ҳозирги-келаси замон шарт феъли (болсар~>болса) формаси- 
да бўлиб, -р-(ар/-эр, -ур/-ур, -мр/-ир) формали феълга қўши- 
либ келади. Бу форма «Қутадғу билиг»да, буида ҳам Ш шахс
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бирлигидагина қўлланган. М а с а л а н: қали атланур болса
(ҚБ, 96-6), билир болса (ҚБ, 104-а), эзгу қьиур болса (ҚБ, 
38-6).

Бу форма келаси замон шарт модаллиги маъносини ифо- 
далайди. М и с о л л а р:

Б у ш а р б о л с а бэгляр кэлиб ввгэси,
Йирақ турғьи анда, тэгургэй йаси (ҚБ, ЗЗ-б).

‘Беклар ғазаби келиб, жаҳлланадиган бўлса, улардан йи- 
роқ тургин, бундан сенга зарар етади'.

Йалавач б и л и р б о л с а эрдэм қамуғ,
Бэзуйур бэги ати элдэ улуғ (ҚБ, 98-6).

‘Элчи барча санъат ва ҳунарларни биладиган бўлса, эл 
ичида бегининг номи улуғ бўлади, юҳори бўлади’.

Қали а т л а н у р б о л с а бэглэр суго,
Йа қушқа, чвгэнгэ, йа эл квргугз... (ҚБ, 96-6).

‘Агар беклар жангга, ё куш овига, ё чавгонга, ё эл кўриш- 
га борадиган бўлса...’.

Қадимги ёдгорликлар тилида бол- феъли ёрдамида ўтган 
замон шарт модаллиги маъносининг ифодаланиши учрамай- 
ди. Юқорида айтилганидек, бундай ҳолларда, умуман шарт 
модаллигини ифодалашда бол- ёрдамчи феъли ўрнида эр- тў- 
лиқсиз феълини ишлатиш ҳадимги ёдгорликлар тили учун ха- 
рактерли бўлган.

* *

§ 32. Ҳозирги-келаси замон шарт феъли формасидаги 
феълга бол- ёрдамчи феъли қўшилиб, шарт маъноси мурак- 
каблашади, модаллик оттснкаснни олади. Бунда бол- феъли 
аниқлик майлининг ҳозирги-келаси замон ёки келаси замон 
формасида келади: -са/-сэ +  болур, -са/сэ +  болмаз (болмас), 
-са/-сэ +  болғай (болға).

Бу типдаги бирикмалар ҳам қадимги ёдгорликлардан асо- 
сан «Қутадғу билиг»да учрайди.

-са/-сэ + болур, -са1-сэ +  болғай (болға) бирикмаларн 
асосий феълдан англашнлган иш-ҳаракатни бажариш мум- 
кинлигини кўрсатади: М и с о л л а р :

Ақар втру бэглэр и н а н с  а б о л у р,
Тилэмиш тилэгин бэг андьм булур (ҚБ, 91-а).
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‘Сўнг унга беклар ишонса бўлади, истаган тилагипи бек 
ундан топади’.

Бу йацлиғ кишига и н  а н  с а б о л у  р,
Кшиилик тилэсэ, аницдьш кэлур (ҚБ, 102-а).

'Бундай кишиларга ишонса бўлади, одамгарчилик иста- 
санг, ундан топилади (ундан одамгарчилик келади)'.

Бу йацлиғ булунса изишчи башн,
Ацар б э р с э б о л ғ а й изишчи иши (ҚБ, 108-«).

‘Бу сифатли идиш бошчиси топилса, унга идишчилик иши- 
ни берса бўлади’.

Битигчи бу йацлиғ кэрэк, эй Илиг,
Ь1нанса ацар, б э р с э б о л ғ а элиг (ҚБ, 102-а).

‘Эй Илик, саркотиб шундай бўлиши керак, унга ишонса ва 
иш топширса бўлади’.

-са/-сэ +  болмаз (болмас) бирикмаси асосий феълдан анг- 
лашилган иш-ҳаракатни бажариш мумкин эмаслигини кўрса- 
тади. М и с о л л а р :

Изи қиз эрур бу тириглик куни,
Иава ишкэ и ш л э т с э б о л к  а з  ани (ҚБ, 130-6).

‘Бу тириклик кунлари ғоят қимматлидир, [шунинг учун] 
уни беҳуда ишлар билан ўтказиш ярамайди’.

Тугэл б и л с э б о л м а с қилиқларини,
Йэ м э а л с а  б о л м а с  алиқларини  (ҚБ, 171-6).

‘Унинг қиликларини тугал билиб бўлмайди, яна ундан 
олинадиган нарсаларни тугал олиб бўлмайди’.

Аниц йузинэ тэтину б о қ с а  б о л м а с  (МҚ II, 168) —
‘Унипг юзига тик қараса бўлмайди (қараб бўлмайди)’.
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АНИҚЛИК МАЙЛИ
§ 33. Қадимгн ёдгорликлар тилнда аииқлик майлининг 

формалари ўтган замон, ҳозирги-келаси замон ва келаси за- 
монни ташкил этади. Бу «замопларшшг» ҳар бпри бир неча 
формага эга бўлиб, бу формалар қўлланишнда ва маъно ифо- 
далашида ўзпга хое хусусиятллрп билан ажралпб турадн.

УТГАН ЗАМОН

§ 34. Кузатилган ёдгорликлар тнлида ўтган замон феъли- 
нинг -дЬ11-диЦ-ти1-ти, -дуқ1-ду/;//-гуқ1-гук, -йўқ./-йук, -мьаи/ 
-миш аффикслари билап ясалган формалари ишлатилгаи. Шу 
билан бирга, бу манбалар тилида ўтгии замон феълшшнг ор- 
(эмоқ) тўлиқсиз фет.ли срдамида ясалган аналитик форма- 
лари ҳам кенг қўллаиган.

Ўтган замон феьлининг -дь1/ -ди/ /-ть1/ -ти  аффикси 
билан ясалган формаси

§ 35. Қаднмги ёдгорликлардн ўтган замоп ('иеълнни ясовчи 
-дь1/-ди//-ть1/-т  аффиксишшг жаранглн [-дь1/-ди] ёки жаранг- 
сиз [-ть1/-ти] вариантда қуд.таниши Оу ёдгорликлар тилп учун 
хос бўлгап фоистик қонуниятлар билан боглиқдир.

Утгаи замон фет.липи ясончи -дь1/-ди//-ть1/-ти аффнксининг 
жарангли ёки жарангсиз вариантда қўлланиши бобида тек- 
ширилган қадимги ёдгорликлар ўзаро фарқланаднлар. Бу 
жихатдан уларни қўГшдага уч груииага бўлиш мумкин: 1) ўр- 
хуп-еннсей текстлари; 2) қадимги унгур тили сдгордмклари; 
3) XI аср ёдгорликлари — «Қутадгу бнлкг» ва «Дсвону лу- 
ғотит турк». Шу билан бирга, бу группаларнпнг ҳар бири ўз 
ичида айрим фарқларга эга.
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1. Урхун-енисей текстларидэ ўтган замон феълини ясовчи 
()ь1/-ди/1-гь1/-ти аффиксининг жарангли ёки жарангсиз ва- 
риантда ишлатилиши цуйидагича.

Урхун токстларида, жумладап, «Култегин» ва «Тошоқуқ» 
ёдномаларида Л, Р, Н товушлнри билан тугаган феъллар- 
га систсматик равишда жарангсиз [-ть1/-ти] варианти қў- 
шплади:

-л +  тн/-л +ти — цалти, колти, влти, қмлтм, (юлтьь, йацилтм, 
тузалти, арьигтьс, тэрилти;

-р +  тм/-р +  ти — уртм, олуртьу олурти, кврти. кэлурти, 
тзгурти, уртурти, свкурти, иғтурти, йукунтурти, бзрти (лекин 
барди);

-н+тм/-н +  ти -— алқинти, қизғииги, сақинти, қилинти, 
қатланти, втунти. йукунти, боғузланти.

Л, Р, Н дан бошқа упдошлар билап тугаган фсълларга 
жарангли \-ди/-ди] вариаптда қўшилади:

-з + дм/-з + ди — бузди, удузди, алтизди (лекин бз- 
дизти);

-к +  ди — тикди, ичикди, свкди (лекин твкти);
-ғ +  дм/-г +  ди — тэгди:
-й +  дм/-й + ди — йайди;
-с +  дм/-с + ди — басди, асди, қмсдш;
-т +  дн/-т + ди — тутди, йорутди, .оғрақлатди, қатди, ул- 

ғартди, бититди, сулэтди;
-ч +  дн/-ч +  ди —- ачди, санчди, қачдьг,
-ш + дм/-ш + ди — суқушди, свзлзшди, йоққишди.
Унли билан тугаган феълларга қам жарангли [-ди/-ди] 

вариантда қўшилади: Сулэди, симади, битиди, анчулади, 
йориди, кэлмзди, қалмади, олурмади, йугуртмзди 
каби.

Еписсй тскс.тларида1 ҳам ўтгаи замон фсълини ясовчи 
-ди/-ди/1-ти1-тн аффиксииинг жарангли ёки жарангсиз ва- 
риантда қўшилнши асосан юқоридагидек, яъни Л, Р, Н то- 
вушлари билан тугаган феълларга жарангсиз вариантда, 
қолган ҳолларда эса жаранглп вариантда қўшилади. Ма с а -  
л а н, -тм/-ти — қалти, кэлти, адирти. кврти, йонти, бинти; 
-дн/-ди — табди, тоғди, твкди, злтди, битиди, бвклэди, азиди, 
кврмэди каби.

Лекии Ениссй тскстларнда бу принцип баъзан бузиладн: 
Л, Р, Н товушлари билан тугагап айрим фсълларга жарангли 
[~ди/-ди] варианти ҳам қўшилади. Қиёсланг: болди, қилди. 
влди, влурди, кирди, бэрди, қазғанди, тэгзинди, идиринди. 
Аксинча, жарангли [-ди/-ди] варианти ўрнида жарангспз

1 Бу ўрннда С. Е. Маловнинг «Енисейская письмсшюсп. ттркои'» 
(М.—Л., 1952) китобида берилган текстлар назарда тутплади.
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[-ть1/-ти] вариантининг қўшнлиши ҳам учрайди: қачтш, кэтти, 
тикти, улғатш2.

Шуппси характерлики, снисей текстларида ўтган замон 
феълини ясовчи -дь1/-диЦ-ть11-ти аффикси Л, Р, Н товушлари 
билан тугаган феълларга жарангсиз [-тьфти] вариантда ҳам, 
жараигли [-ди/-ди\ вариантда ҳам қўпгила беради. М а с а- 
л а н: адь1рь1лть1 — адшрилди, влти — влди, влурти — влурди, 
эрти — эрди, қазганти — қазғандш каби. Ҳатто бир текстнинг 
ўзида адиршл- феълига бир марта жарангли вариантда, икки 
марта жарангсиз варпантда қўшилиши ҳам учрайди3. Енисей 
текстларида мавжуд бўлган бу ҳодисага проф. С. Е. Малов 
ҳам алоҳида аҳамият берган4.

2. Уйгур ёзувида жарангли [д] ва жарангсиз [т] ундошлари 
бир хил белги билан ифодаланганлиги сабабли -дь1/-ди//-ть1/- 
-ти аффиксининг жарангли ва жарангсиз вариантда ишлатн- 
лиш ўринларини аниқлаш қийин. Шунинг учун ҳам бу масала- 
да ноширлар ўртасида бирлик йўц, баъзан бир ноширнинг 
ўзида ҳам ҳар хиллик кузатилади.

3. XI аср ёдгорликлари «Қутадғу билиг» ва «Девону лу- 
ғотит турк» асарлари -дь1/-ди/-ть1/-ти аффиксииинг жарангли 
ёки жарапгсиз вариантда ишлатилиши бобида ўрхуп-енисеи 
текстларидан тубдан фарқланади.

«Қутадғу билиг» ва «Девону луготит турк»да ўтган замон 
фсълининг бу аффикси жарангли ундошлар ва унлилар би- 
лан тугаган феълларга жарангли варпантда қўшилиб келади. 
М а с а л а н:

-б +  дм/-б +  ди — сабдьқ 
-г +  дн — тэгди, тугди;
-д +  ди/-д + ди — абидди;
-ж +  дьт/-ж +  ди — чижди, чвжди;
-з +  дм/-з +  ди — қазди, табузди, кэзди;
-й +  дм/-й + ди — айди, уйди;
-л +  дм/-л + ди — қалди, кэлди;
-м +  дм/-м +  ди — тамди, чвмди;
-н +  дм/-н + ди — синди, квнди;
-Н +дн/-ц  +  ди — эқди, вцди;
-ғ +  дм — туғди, сағди;
■•в + дм/-в + ди — қувди, сэвди;

2 С. Е. Маловнинг «Памятники древнотюрской письменпостн Монго- 
лии и Киргизии» (М,—Л., Изд-во ЛН СХХР, 1959) китобида берилган 
текстларда хам шундан ҳоллар учрайди. Мнсотчгрии солиштирннг: болти 
(16, 27, 35, 72-бетлар) — болОш (75--76-бет.чар), ярти (8, 9, 16-бстлнр) — 
ярди (80—83-бетлар), бартиғ (Ь3-бс':)--бардшқшз (45-бет), сулдтим (8, 
45-бстлар) —су.юдпм (16-бсг), тоқитдим (9-б<я)—тоқь1тть:м (19-бет) кабп

я Қаранг: С. Е. М а л о в, Енисснская иисьмеиность тюрков, М.—Л., 
Изд-во АН СССР, 1952, сгр. 80.

4 Уша асар, 13-бет. ., . . ......................; ... ,
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-а +  дм/-э +  ди — алдадьь, ундэди;
-у +  дь!/-у +  ди — ағруди;
-м +  ди/-и +  ди — андиди, эвдиди.
К, Қ, П, Ч, Ш, Т, С каби жарангсиз ундошлари ва 3 ун- 

доши билан тугаган феълларга жарангсиз [-ти/-ти] варианти 
гўшнлнб келади. М а с а л а н:

-к + ти — сокти, ичикти, твкти, тикти;
-қ + ть1 — қақти, қуқти, бақтьс, уқти;
-п + тьз/-п +  ти — тапти;
-с тш/-с -|- ти — кэсти;
-т + тм/-т + ти •— сатти, кэтти;
-ч +  тьг/-ч + ти — сачти, квчти, ачти, кэчти;
-ш + тьг/-ш + ти — йаришти, кэчишти, тушти;
-з +  тн/-з +  ти — йазти, қозти, йэзди, изти.
Шу билан бирга, ўтган замон феълнни ясовчи -ди/-ди//-ти/ 

-ти аффиксинннг жарангсиз [-ти/-ти] вариантининг қўллани- 
шида «Қутадғу билиг» ва «Девону луғотит турк» ўртасида 
айри1\г фарқлар ҳам кузатилади. Чуиончи, «Қутадғу билиг»- 
да жарангсиз ундош билан тугагаи феълларга бу аффикс- 
нипг фақат жарангсиз варианти қўшилади: бақти, чиқти, твк- 
ти, тикти, қорқти, уқти, ачти, учти, кэчти, қучти, санчти, 
тушти, йарашти, тврутти, бэзутти каби. «Девону луғотит 
турк»да эса бундай феълларга жарангли вариантда ҳам қў- 
шилади (Т жарангсиз ундоши билан тугаган феъллар бундан 
мустасно).

Мисолларни солиштиринг:
-к + ти/-к + ди — свкти, чвкди, чзкди;
-қ + тьг/-қ -!- дьг — қоқти, қуқти, тақди, чақди;
-ч +  тм/-ч +  дм — сачти, қачди, кэчти, ичди;
-ш + тьг/-ш + дм — қачишти, қочушди; тикишти, тэгиш- 

ди каби.
XI аср тилида ўтган замон феълини ясовчи -ди/-ди//-ти/-ти 

аффиксининг жарангсиз [-ти/-ти) вариантшшнг ишлатилюн 
ҳоллари ва бунинг сабаблари ҳақида Маҳмуд Қошгарий ало- 
ҳида уқдириб ўтган. У ёзади: «Нутқни ёқимли қилиш учун 
охири қаттиқ ҳарфлар билап тугагап ўзаклардан ясалган 
ўтгэн замон феъли қўшимчасидаги — Д ни О  —Т га ал- 
маштнриш тўғрироқдир. П, Ч, Қ, Қ ҳарфлари қаттиқ ҳарф- 
лардир. Булардан бошқа ҳарфларда ўтган замон феъли қў- 
шимчасини :> — Д билан сзиш ҳам муносибдир»5.

Яна: „Шуни билиш зарурки, феълнинг ўтган замон 
шакли ҳамма феълларда (феълларнипг ўзак ва негиз шакл-

5 М а ҳ м у д  Ко шғ а р и й ,  Девону луғотит турк, II том, Тошкепт,
УзССР ФА нашриёти, 1961, 12-бет.
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ларига) - дьЦ-ди қўшилиб ясалади, ҳеч ерда ўзгармайди.
Ўтган замон феълини ясовчи д _ д  <_>_Г1, О -Т ,  £г_Ч,  с/"_К
каби тўртта қаттиқ ҳарфлар билан қўшилганда О - Т  га

0 — & /
алмашади. Чунончи, тэпти — ‘тепди1 ( тутти—

0 - 0 /
‘олди', қачти— ‘ қочди1; чокти—‘чўкди* каби.

Ўзидан сўнгги д_Д ни О - Т  га айлантиришда (_$_Қ Ҳам
0- 0 - 0 /

О _К га ўхшайди. Чунончи Л  ол маца бақти

каби. Бу з_ Д  ни О - Т  га алмаштириш, у ҳарфларнинг 
маҳражлари қаттиқ бўлгани учундир. Буларнинг асли -т_Д 
дир, Юқоридаги ҳарфларга қўшилганда О - Т  равишда та- 
лаффуз қилиш яхшироқдир. Ҳар қандай феъл бобларида ва 
феъл турларида ҳам асос шудир“.6

Маҳмуд Кошгарипнинг бу гапларида иккн масалага эъти- 
бор бериш ксрак, М. Қошгарий, 6 и р н п ч и д а и, XI аср ти- 
лида ўтган замон феълини ясончи -ди/-ди//-то1/-т  аффикси 
жарапгсиз вариантинипг ишлатилишн ва бупинг сабаблари 
ҳақида ганиради, и к к и н ч и д а н ,  бу аффикс таркибидаги 
ундош аслида жарангли I л — Д] бўлиб, унинг жарангсизла- 
нпшн товушлар мослашуви йўли билан юзага келган, деб 
кўрсатади.

Демак, XI аср тилида ўтган замоп феълини ясоичи - д м / -  
-ди/ / -тм/-ти аффикеининг жарангли [ - дм / -ди ]  варианти жа- 
рапгли ундош ва унли билан тугагаи феълларга, жараигсиз 
[-тм/-ти] варианти жаракгсиз ундош билан тугаган феълларга
қўшиладн. Локин жарапглиУ— 3 уидоши билан тугагап фсъл- 
лар бундап мустасно. Яьни «Қугадгу билиг»да ҳам, «Дсвопу 
луготит турк»да ҳамЬ — 3 жаранглк ундоши билан тугаган 
феълларга (булар асосан бир бўгинлп <|)еьллардир) ўтган 
замоп фсъли аффиксннинг жарангсиз [-тм/-ти] варианти қўши-
лади. М а с а л а п: ҚБ — қцитм, йшзгм, мзтм, МК !Н — оютм, 
бэзги. бузти, тоити, тизти, сузш, сшти, қаити, қозти, кэзти, 
кузти.

„Девону луготит турк“ нинг Ш томида бу феъллар з~3 
билан ёзилгани ҳолда, 7 II томида бу хилдаги феъллар

6 Уша асар, 41—-!2-бе1лар.
7 Уша асар, Ш том, 443—4-15-бетлпр.
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^ 11 т ш п т н ,  ( _ Д сут гп и , сьипть!,, ^ 1 л  қ а т т м ,

кэпипи шаклида О - Т билак ёзилган8 9. Маҳмуд Кошғарий- 
шшг кўрсатишича, бу фшьлларшшг пегизи аслида тит - ,
сут-\ сшп-, кэт-, цат- эмас, балки тьш-, суз-, смз-, кэз-, 

қаз- шаклпда бўлнб, буларга ўтгап замон феълинииг қў- 
шимчаси -ти/-.ти қўшилгач, феъл таркибидаги Ь _з  ассими- 
ляцияга учраб 0 _Т га айлангап (гпиз- тьь >  тит-тьь

каби).11 „Қутадғу билиг“ да бу хилдаги феъллар фақат д _ 3 
билан ёзилгаи.

§ 36. Утгап замон феълининг -дь1/-диЦ-ть1/-т  аффикси би- 
лан ясалган формаси қуйидаги шахс-сон қўшнмчалари ёрда- 
мида тусланади:

б и р л и к к ў п л и к

I шахс -м -ММЗ/-МИЗ, -МуЗ/-МуЗ
П шахс 

Ш шахс
- д ,  -Ғ /-Г -ННЗ/-НИЗ, -нь1злар/-ннзлар, -гиз 

(-лар/-лэр)

Фсъл негизида (кўп бўгинли феълларнинг охирги бўпиш- 
да) лаблашган унли бўлганда, I на II шахсларда -дь1./-диЦ- 
-ти/-ги аффикси таркибидаги [ьт/и] унлиси лаб гармонпяси 
таъсирида лаблашган [у/у| уилнеига апланади. Лекнн бу ҳо- 
лат қадимгн ёдгорликларнмнг барчасида бир хилда эмас. Бу 
жиҳатдаи текширилган манбаларпи қуйидагича 3 группага 
бўлип.1 мумкин: 1) қадимги упғур тили сдгорлнклари; 2) XI 
аср сдгорликлари — «Қутадгу билик» на «Девону луготпт 
турк»; 3) ўрхун-енисен токотлари.

1. Қадимги унгур тили ёдгорликларнда -дь1/-ди/-ть1/-тп а([)- 
фикси таркибндагп [м/и] унлиеининг [у/у] унлисига айлашшш 
I ва II шахс бирлик ва кўплигида кузатилади. Бу манбалар- 
да лаВ гармонияси ҳатто шахс-сон аффиксларига ҳам таъсир 
қилган. М а с а л а н :  Олт. йор.— квртум, болтум, унтум, йи- 
турдумЦйитурдим, қолундуц (лекин олуртдмқ). кэлуртумуз, 
кэлуртуқузлэр; Хуаст.— учтумуз. йонтумуз, влурдумуз, бол- 
тумуз, йвкунтумуз. яксуттумуз.

8 Уша асар, II том, 337—342-бетлар.
9 Уша асар, ўша бетлар.
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2. «Қутадғу билиг» ва «Девону луғотит турк»да лаб гар- 
монияси I ва II шахсларнинг бирлик формаларидагина мав- 
жуд. Бунда ҳам иккала асар ўртсида фарҳ бор.

«Қутадғу билиг»да I ва II шахсларнинг бнрлик формала- 
рида лаб гармониясига систсматик равишда риоя қилипган. 
Ма с а л а н :  болдум, болдуц, кврдум, кврдуц, втундум, втун- 
дуц каби.

«Девсшу луғотит турк»да I ва II шахсларнинг бирлик фор- 
маларидагн лаб гармониясн кўпчилик ўрипларда бузилади. 
М а с а л а н :  кврдумЦкврдим, кэчурдум, качурдум, узурдум, 
йузурдим, қавуштим каби.

Бу асарларнинг ҳар иккаласида ҳам I ва II шахсларнинг 
кўплик формаларида, айниқса I шахсда, лаб гармониясига 
риоя қилинмайди. М а с а л а н: учтьшшз, тугдимиз, вкдимиз, 
бустьшшз.

Маҳмуд Қошгарийпинг кўрсатишича, XI аср тилида ўтгян 
замон феълини ясовчи -дьЦ-диЦ-тьЦ-ти аффикси таркибидаги 
унли 3 хил |[н/и], [у/у], [а/о] тарзида талаффуз қилинган. Бу 
ҳолат у даврдаги мавжуд бўлган туркий қабилаларнинг диа- 
лектал хусусиятлари билан боғлнқдир. У сзади: «Турклар

0 0-
2 — Д ҳарфини касрали қилиб бардьш дейдилар.

Бу қоидага мувофиқдир. Уғуз ва бошқалар 2 — Д ни фатҳа- 
0 .-0 -

ли қилиб .̂2^  бардам дейдилар. Бу қоидага тсскаридир.

Лекин аргулар 2 — Д ҳарфини ўтру '(пеш) қилиб °2°_̂
кэлдум, бардум дейдилар. Бу қоидадан узоқдир10».

3. Урхун-ениссй текстларида [о/е], [у/у] унлилари, умуман, 
унлилар ёзувда кўпинча акс эттирилмайди. Шунинг учун 
бу манбаларда лаб гармониясининг -дь1/-дп1-ть11-ти аффикси 
таркибидаги унлига қанчалик таъсир қилишнни аниқлаш 
қийин.

Урхун-енисей текстларининг С. Е. Малов нашрларида, ай- 
рим ҳоллардан ташқари, лаб гармониясига риоя қилинмаган. 
М а с а л ан: «Қултегин» ёдномасида: олуртьш, влтиг, уртьш, 
кэлуртим, йаратуртьш, суцушдимиз, свкуртимиз, йукунтурти- 
миз, кэчуртиг, буздьшмз. «Тонюқуқ» ёдномасида: кэлуртим, 
свкдим, влуртимиз, тутдьшнз, йантуртьшьиз, болтим, бултьш, 
квртум, втунтум, ағтуртум, суцусдимизЦсуцусдумиз. Енисей 
тскстларида: болтшмЦболдьш, йонтьш, укдим. тушуртициз. 
тоғдьш, квртим, влуртимЦвлурдимЦвлурдум, болтьшЦбол- 
дьшЦболтум, влтимЦвлдим//влтум.

10 М а ҳ м у д  Қо шғ а р и й ,  Девону луғотит турк, III том, 153-бет.
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Қадимги сдгорликлар тилида -дь1/-диЦ-ть11-ти аффикси би- 
лан ясалган ўгган замон феълининг тусланншида шахс-сон 
қўшимчаларининг ишлатилиши қуйидагича:

I шахс бирлик. Бу форма текширилгап ёдгорликлар тилида 
бнр хилда -м қўшиш билан ясалади. КТ —олуртьм, тузэлтим, 
йорьпдшм, суладим: ЕТ — адирилтимЦадмрилдим, влтум, 
болдим, укдим; Олт. йор.— типинтим, квртум, умадим, тзг- 
дим; ҚБ — уцтум, эишттим, туғдум, кэлдим; МК — бошут- 
тум, эмлэттим, уқтурдум, эмлэдим каби.

8 шахс кўплик. Урхун-ениссй текстларида, «Қутадгу би- 
лиг» ва «Девону луғотит турк»да -миз/-миз қўшиладн. КТ — 
алтьишз, влуртимиз, буздимиз, свзлэшдимиз, ЕТ — адирил- 
тимиз, бартьшиз//бардимиз; МК — ақтимиз, тугдимиз, вк- 
димиз каби.

Қадимги уйғуртили ёдгорликларида лаб гармопияси шахс- 
сои қўшимчасига ҳам таъсир этади. Мисолларни қиёсланг: 
булм,атимиз, кэлуртумуз, тордумуз, Хуаст.--- инантимиз, твк- 
тумуз, цувладьшиз, влурдумуз каби.

I! шахс бирлик. Бу форма -ц ва -ғ/-г қўшимчалари срда- 
мида ифодаланади. Бу қўшимчаларнинг ишлатилишида қа- 
димги ёдгорликлар ўртасида фарқ мавжуд.

«Қултегин» ёдномасида фақат -ғ/-г қўшимчаси ишлатил- 
ган: бардиғ, алқинтиғ, йацилтиғ,' кигуртиг каби. Бошқа ёд- 
горликларда -ц қўшимчаси ишлатилган: Тон.— ичикдиц, 
МЧур — йатдиц, влтиц; ЕТ — алмадиц, қилмадиц; Олт. 
йор.— влуртдиц, вритдиц, қолундуц, титтиц; ҚБ — уқтуц 
бақтиц, болдуц, кврдун; МК — бардиц, кэлдиц каби.

II ш ахс кўплик. Бу форма -циз/-циз, -цизлар/-цизлэр, -гиз 
қўшимчалари орттирилиши билан ифодаланади. II шахс кўп- 
лик формасини ишлатишда ҳам «Култегин» сдномаси бошқа 
ёдгорликлардан фарқланади. Бупда -гиз қўдшмчаси ишлатил- 
ган: қалтачи эртигиз, влтэчи эртигиз каби.

Бошқа ёдгорликларда -циз/-циз, -цизлар/-цизлэр қўшим- 
чалари қўлланган: Онг.— бардициз, ЕТ — адирилдициз, алп 
эрдициз, тушуртициз, кэлмэдициз, йоғладициз; Олт. йор.— 
кэлуртицизлэр; Христ.— киртицизлэр; МК — бардициз кабп.

Ш шахс бирлик. Махсус қўшимчага эга эмас.
III шахс кўплик. Бу форма -лар/-лэр аффиксини орттириш 

билан ифодаланади: Олт. йор.— олуртилар, квртилэр, тоғди- 
лар, тэгдилэр, Христ.— ачтилар, втундилэр, кврдилэр; ҚБ — 
свкдилэр, вкдилэр; МК — ағриштилар, қувушдилар.

XI аср тилида ўтган замон феълининг -ди/-ди//-ти/-тч аф- 
фикси билан ясалган формасига қўшиладиган шахс-сон қў- 
шимчалари ва уларнинг қўлланишидаги қабилалараро бўл- 
ган ўзгачаликлар ҳақида Маҳмуд Қошғарий ҳам тўхтаб ўт- 
ган. У ёзади: «Утган замон феълининг қўшимчаси ^^-ди /-ди
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еўзловчи, тингловчи, ўзга формаларда ҳар вақт шу равишда
о о

<_5 -и/-и лпкдир. ^ ^  бардим да  ̂ — М ҳарфи иш-ҳаракат

сўзловчи томонидан бажарилганипи билдирувчи белгидир 
0  0 -

< - С - Ч бардиц даги —- ц тингловчини, 1_ р барди да-

ги -ь1-1~и ўзгани билдирувчи белги (қўшимча) дир.
Турклар ҳурматли кишиларга нисбатан, гарчи у киши 

0  0 0  -  0 
ёлгиз бўлса ҳам ^  бардициз дейдилар. Ҳолбуки

-циз1-циз аслида кўпликни билдирувчи қўшпмчадир. Ўғузлар
0 0 0 -

буни ф>ақат кўпликда қўллайдилар. у ,  бардициз ‘ҳам-
мангиз бордингиз' демакдир.

Бу ерда ўгузлар талаффузи коидага мувофиқ бўлса ҳам, 
туркларникида ибораторолик, фасоҳат, катта-кичикни фарқ 
қилиш каби гўзаллик бордир. — дм/-ди ҳамма ерда кўр-
сатганимиздек ^  — -м/и лик бўлади. Бу қоида ҳар бир фсъл-
да ва ҳар бир бўлимда ва ҳамма туркларда умумнпдир1'. 

Маҳмуд Кошгарийпииг бу еўзлари изоҳ талаб қилмапдп. 
Маҳмуд Кошгарий бошқа бир ўринда XI аср тилида бу 

феълнинг шахс-сон аффикслари билан тусланиши ҳақида 
гапирганда, арғуларнииг баъзилари II шахс бпрлнк форма- 
сини ясовчи - м ўрнида -г(-г ишлатишларини кўрсатган:

0 0 -

„Сўзловчи бирлигида  ̂ -м билан тапиндим, тинг-
0 0 -

ловчи бирлигида <-С1 —Ғ/ билан <-С.>--Ч.о таииндиц , ўзга
0  -

бирлигида —Ь1/И билан танинди  шакли қўлла-

нади. Баъзи арғулар тилида <-/"— — Ғ га айлантири-
0  7  0 -

лади. Чунончи, тапьмдуг — ‘тапиндинг (согиндинг,
/ 0 7 -  0 -

бўйсундинг)', £Д̂ =*<> сэн ани цачурдуғ— 'с&и уни
қочирдинг' каби. Бу қоида ҳамма феъллар учун умумийдир.

11 М а ҳ м у д  Ко шг а р и й ,  Девоиу луғотнт турк, II том, 52—53-
бетлар.
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Ьу ерда асос е/ — Г (<-С1Н,— Ш. Ш.) дир. е/ —Г  ўрнига 
— Ғ  қўллаш тўғри эмас„.12 13

§ 37. -дь1/-ди//-тьг/-ти аффвксли ўтган аамон фсълипинг 
маъноси. Бу <|)орма қадимги сдгорликлар тилида ҳам, ҳозпр- 
ги туркий тиллардагидек, иш-ҳаракатнипг путқ моментига қа- 
дар аниқ бўлиб ўтгаилигиии ифодалайди, буни сўзлончи ўзи 
кўрганини ёки бунда ўзи иштирок этганлигиии билдиради. 
М а с а л а н:

Илгару Шантуц йазььца тзги с у л д д и м, талуйқа кичиг 
т д г мд д и м, биргэру Тоқуз эрсэнкэ тэги с у  л э  д и м, Тупут- 
кэ килик т э г м э д и м (КТм, 273) — ‘Илгари (Шарқ томонга), 
Шлнтунг тскислигигача лашкар тортдим, денгизгача озгина 
етмадим, ўнгга (жануб томонга), «Тоққиз эрсан»гача лашкар 
тортдим, Тибстгача озгина етмадим’.

Қаганқа Қирқиз будуни и ч и к  д и, й у к у  н т и, й а н ти -  
м ш з. Квгмэн йисиғ эбиру кэ  лт им из, Қирқизда йан-  
т и м и з  (Тон., 6328_29) — ‘Қирғиз халқи хоқонга буйсунди, 
юкунди. Биз қайтдик. Кўгман ерини айланиб келдик. Қиргиз- 
дан қайтдик’.

Ол вдун ол ики тигитлэр мунчулайу свзлэсу ачиғлари кэ- 
либ й и р и ц у т и л э р ,  й и ғ л а д и л а р  (Олт. йор., 176сю) — 
‘У вақтда бу икки шоҳзода шундай сўзлашиб хафа бўлнб, 
зорландилар, йигладилар’.

Бу Айтолди а й д и: эй Илик қути,
Тапуғ бирлэ х у ш б о л д и  қуллуқ ати (ҚБ, 27-а).

‘Бу Ойтўлди айтди: Эй бахтли Илик, хизмат қилиш билан 
қулиииг номи яхши бўлди’.

Аниқ иишн к э ч у р д у м ,
Эшин йэмэ қ а ч у р д у м ,
Олум отин и ч у р д у м,
И ч т и болуб йузи тэрин (МК I, 82).

‘Унинг ишини битирдим, ҳамроҳини ҳам қочпрдим. Улим 
оғусини ичирдим, юзини буриштирган ҳолда ичдн’.

-ди/-диЦ-ти1-ти аффикси билан ясалган ўтган замон феъ- 
линипг юқоридаги маънода ишлатилгапи ҳақида Маҳмуд 
Кошғарий ҳам уқдириб ўтган13.

Ўтган замон феьлининг -дуқ / -дук1 / -т уқ1-т ук  аффикси 
билан ясалган формаси

§ 38. Қадимги ёдгорликлар тилида -дуқ/-дук//-туқ/-тук аф- 
фиксининг жарангли [-дуқ/-дук] ёки жарангсиз [-туқ/-тук] ва-

12 Уша асар, II том, 194-бет.
13 Уша асар, II том, 63-бет.
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риантда ишлатилиши шу аффиксни қабул қилган феълниш' 
характерига, шуниш-дек, қадимги ёдгорликлар тилининг ўзи- 
га хос хусусиятларига боғлиқ, Бу жиҳатдан у -дь1/-ди//-ть1/-ти 
аффиксига ўхшайди.

Унли билан тугаган феълларга систематик равишда жа- 
рангли варианти қўшилади: қағанла-дуқ, иллз-дук, қьшла- 
дуқ каби. Бўлишсиз формаси -ма/-мэ аффикси ёрдамида яса- 
лнб, бу ўринда ҳам жаранглк вариаити қўшилади: қағанлама- 
дуқ, иллэмэдук, қьииламадуқ, кврмэдук каби.

Ундош билан тугаган феълларга бу аффикснипг жарангли 
ёки жарангсиз вариантда қўшилишида текширилган ёдгор- 
лкклар ўртасида фарқ бор. Масалап, ўрхун текстларида Л, Р, 
Н сонорлари ва жарангли ундош билан тугаган феълларга 
жарангсиз вариантда қўшилади: болтуқ, билтук, қонтуқ, втун- 
тук, олуртуқ, бзртук, удузтуқ каби (лекин бар- ва -тэг- феъл- 
ларига систематик равишда жарангли вариантда қўшилади: 
бардуқ, тэгдук). Жарангсиз ундош билан тугагап феълларга 
эса жарангли вариантда қўшилади: учдуқ, санчдуқ, с.уцусдук, 
ичикдук каби. «Девону луғотит турк» ва «Қутадгу билиг»да 
аксинча. Қиёсланг: -дуқ/-дук: болдуқ, билдук, кзлдук, қур- 
дуқ, кврдук, ағдуқ, йумдуқ, айдуқ, тэгдук; -туқ/-тук: қачтуқ, 
ичтук каби.

Қадимги уйғур ёзувида [д] ва [т] ундошлари бир хил белги 
билан ифодаланганлиги сабабли қадимги уйғур тилига оид 
тскстларда бу аффикснинг жарангли ва жарангсиз вариант- 
ларда ишлатилиш ўринларини аниқлаш қипин.

§ 39. -дуқ/-дук//-туқ/-тук аффиксли ўтган замон феъли фор- 
масининг маъноси:

1. Иш-ҳаракатнинг бажарилганлигини (ёки бажарилма- 
ганлигини) сўзловчи ўзи кўрганлигини ёки бунда ўзи ишти- 
рок этганлигини билдиради. Мазкур форма маъноси жиҳати- 
дан ўтган замон феълининг -дь1/-ди//-ть1/-ти аффиксли форма- 
сига яқинлашади. М а с а л а н:

Букэгуккэ йэтдим. Қичэ йаруқ батир эрикли суцусдим... 
Букэгукдэ сэкиз оғуз тоқуз татар қ а л м а д у қ  (МЧур, 
Збш) — '[Уларни] Букагукда [қувиб] етдим. Қечқурун, кун бо- 
тар найтда жанг бошладим... Букагукда саккиз ўғуз ва тўққиз 
татардан [биронтаси ҳам] қолмади’.

Каниқа ис[ицэ] эр кэлти, қарлуқ исицэ к э л м э д у к ,  тиди 
(МЧур, З624) — ‘Хоқон ҳузурига ва унинг иттифоқига одам- 
лар келишди, [лекин] унинг иттифоқига қарлуқлар келмади, 
деди’.

Озуц т а п л а м а д у қ  бэру кэлмэкиц, 
Мацар тушмақиц ҳам йузум кврмэкиц,

(ҚБ, 141-6).
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‘Ву ёққа келишингпи, мепга рўпара бўлишингни ва юзим- 
ни кўришкпгни сенинг ўзинг тиламадпнг’.

Огағқа впкэлеб, сугэ с в з л э м э д у к  (МҚ II, 226) — ‘Чо- 
дирдаги ҳамроҳларкдан хафа бўлиб, аскарлар билан сўзлаш- 
мади’.

2. Сўзловчи иш-ҳаракатнинг бажаридганлигини (ёки ба- 
жарилмаганлигини) ўзи кўрмаган бўлиб, бу ҳаҳда бошҳалар- 
дан эшитган маълумоти буйича хабар беради. Бу жиҳатдан 
ўтган замои феълининг -мь1ш/-миш аффиксли формасига 
яҳинлашади. -дуқ1-дук//-туқ/-тук формали феълнинг бу маь- 
иоси асосан унинг -мьии/-миш формали феъл билан ёнма-ён 
цўлланганида кўринади. М а с а л а н:

Иағи больш, итину йа  р ат у н у у м ад  у қ, йана ичик- 
мис (КТб, 29ш) — ‘[Турк халҳи Табгачга] душман бўлиб [ўз 
мустаҳиллиги учун] ҳеч нарса ҳила олмаган, яна унга бўй- 
сунган’.

Улуғ дб вртэнмиш, қатмқа тэги қ а л м а д у қ ,  бвкиқэ тэги 
қ а л м а д у қ ,  тир (ИБ, 81м)— ‘Катта уй куйган, тегигача 
цолмаган, деворигача қолмагаи, дейди’.

Қазаш тдмиш қ а й м а д у қ ,  қазьш тэмиш қаймиш (МК 
III, 263) — ‘Биродар деса, яқин деса, меҳрибонлик қилмаган, 
қайии дегандагина меҳрибонлик қилган’.

§ 40. -дуқ/-дук//-туқ/-тук сдгорликларда асосан III шахс 
бирлик маъносида қўлланган. «Онгии» сдгорлигида I шахс 
бирлик ва кўплик маъносида ишлатилиши учрайди:

...инимэ оғлима анча втлэдим, қалйурут Элтэрэс қағанта 
а д и р и л м ад у қ, й а ц и л м а д у қ ,  тэцри билгэ қаганта 
адирилмалим азмалим тэйин, анча втлэдим (Онг., 9з) — 
‘Иниларнмга ва ўғилларимга шундай насиҳат қилдим: жаҳл- 
ланиб [ҳам] Элтарас хоқондан ажралмадик, [демак] янглиш- 
мадик. [Энди] тангридек улуг Билга хоқондаи [ҳам] ажрамай- 
лик, йўлдан озмайлик,— шуидай насиҳат қилдим’. Эбкэ т э г- 
д у к у м  уруш қилиб (Онг., 92)— ‘Уруш қилиб, уйга келдим’.

Биринчи мисолда адирилмадуқ (ажралмадик), йацилма- 
дуқ (янглишмадик) феъллари ҳеч қандай қўшимчасиз I шахс 
кўплик маъносида қўлланган. Бу феълларнинг I шахс кўплик 
маъносида келганлиги контекст мазмунидан аниқланади. Ик- 
кинчи мисолда эса тэгдукум (келдим, етдим) феъли I шахс 
бирлик маъносида келган бўлиб, шахс-сон маъноси эгалик 
аффикси ёрдамида ифодаланган.

§ 41. -дуқ/-дук//-туқ/-тук аффиксли феълнинг қўлланишм, 
маъноси ҳақида Маҳмуд Кошғарнй ҳам алоҳида тўхталиб ўт- 
ган. Бу ҳақда у шундай ёзади: «Яғмо, тухси, чигил, арғу, уп- 
ғур, то Чингача бўлганҳамма қабилалар ўтган замон феълипн

0-
е Р  -ди/-ди қўшиб ясашда иттифоқдирлар. Чунончи с Р у .
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қўшиб ясалгандир. Ўғузлар ва қипчокларнинг баъзилари — 
суворинлар (3 — £, — Ғ ли сўзларда ва, умуман, қаттпқ
сўзларда н'и  ўрнига (3 —Қ алманггириб, - ди ўрнига 

-
<_3з-<ўуқ, 'д — Г ли ва; умуман, ингпчка талаффузли сўзларда 

0 .

<_р-дй ўрнига и з -дук қўшадилар. Ьуларда бирлик ва к ў п-

лик (разрядка бизпики — Ш. III.) (шахсларда ҳам — Ш. Ш. )  
бир шаклда фарқсизднр. Чунончи, улар ^ - Қ  ли сўзларда 
0 /  0 /

йа қурдуқ — ‘у ёй қурди* тарзида қўллайдилар. ‘Мен
0 / 0 7  0 -

ёй цурдим’ ўрнида ҳам фарқсиз, бир хилда
0 * 0 »  0

мзн йа. қурдуқ. формасини қўллайдилар. ^ у  Ь _}■> биз йа 

қурдуқ — ‘ бт  ёй қурдик’ каби. — Г ли сўзларга мисол;
О / О и - 0 7  0 7  0 > 0 - 0 0 7

3̂- 1»— О Л  ол сут сагдуқ — ‘у сут согди’, (_)-<■£I 
— олар тағқа агдуқ ‘улар тоққа чиқдилар'. Бнринчи шахс

0 7 0 -  0

учун ҳам шундай: _}-> биз агдуқ— ‘ биз юқори чиқдик
0 7

Қаттиқ талаффузли сўзларда ҳам улар ўрнида
0 • 0 /  -  0 /

-дуқ  қўллайдилар: ^ ( _ у !  Л  ол ани урдуқ — ‘у уни
0 /  0 * 0 7 0 -

урди\ У  Сх* МдН мукда турдуқ — ‘мен бу ерда 
турдим' каби. У  — К ли ёки юмшоқ талаффузли сўзларда

0 7  0 7 0 -  07

улар О ь-дук  қўллайдилар. Чунончи, О Л  ол кэлдук-
0 /  0 -  0 0 7  о 0 /

‘у келди' Ч _у> биз кэлдук—‘биз келдик', Ч -^ГЧй»! у / \  

олар эвгэ кирдук — ‘улар уйга кирдилар’ Майллик сўзларда
0 7 0 0 • -  0 - 0  -  0 -

ҳам шундай Л  з мэн ацар тавар бэр-
0 , 7  0 0 0 -  0 -

дук — ‘мен упг-а мол бердим’, У ( _ э Ь > мэн йармақ 
тэрдук—‘мен танга тўпладим'.

барди  к а б и д и р .  Ч у н к и  б у  ф е ъ л  бар  - б у й р у г и г а  -дь1/ -да
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Хулоса қилиб айтганда, уларда юқоридаги мисолларда 
кўрганингизча, бирлик билан кўплик ораеида фарц йўқдир.

Кўпчилик ўгузлар феълнинг ўтган замон сўзлоичи шак- 
0 0 -

лида ^^ба р д и м ф еъ п кц р т  $ —М ўриидагииа бирликда ҳам,

кўпликда ҳам о  — К ёки сГ — К ҳарфларини қўллайдилар. 
Қолган формаларда, яъни ўтган замон ўзга шаклида турк-

0 - 0 / 0

лар билан бирлашадилар; 1_р_Н барди ўрнида &_;-> бардуқ,
0 - 0 > 0

кэлди ўрнида "-дД" кэлдук қўллаб бузмайдилар11.14
Демак, Маҳмуд Қошғарий -дуқ1-дук/1-туқ/-гук аффиксли 

ўтган замон феъли формасининг бирлик ва кўплик ҳамда ҳар 
учала шахс учун ҳеч ҳандай цўшимчасиз бир ҳилда кўлланиш 
хусусиятини кўрсатган (бу ҳаҳда юқорида гапирилди). Қел- 
тирилган мисоллардая маълум бўлишича, шахс-сон маънола- 
рн эга (субъект) вазифасида келган олмошлар оркали апиҳ- 
лапади (мэн турдуқ — ‘мен турдимў биз турдуқ — ‘биз тур- 
дик’, сэн турдуқ — ‘сен турдинг’, ол турдуқ — ‘у турди’ каби). 
М. Кошғарий -дуқ/-дук/-туқ/-тук аффнксли формаиинг қўлла- 
нишнпи ўгузлар ва қинчоқлар (суворинлар) тили билан 
чегаралайди. Бундан -дуқ/-дук//-гуқ/-тук қўлланшиида диа- 
лектал хусусиятга эга экан, деган хулоса келиб чиқмаслиги 
керак. Чунки бу форманинг қадимги сдгорликларнинг деяр- 
ли барчасида (ўрхун-енисей текстлари, қадимги уйгур тилига 
оид ёдгорликлар, «Қутадгу билиг» в. б.) мавжудлиги са кенг 
қўллангани бунинг аксини кўрсатади. Фикримизча, -дуқ/-дук// 
-туқ/-тук туркий тилларнинг қадимги даврларида кенг қўл- 
лапган ва грамматик маънолари ривожлапгап бўлиб, кейиича- 
лик унинг маҳсулдорлиги анрим тиллардагина сақланиб қол- 
гаи. Унимг ҳозирги ўғуз тилларида ва уларнинг тарихий сд- 
горликларида қўлланиши, бошқа туркий тиллар учун харак- 
терли эмаслиги бу фикрни тасдиқлаши мумкин.

Ўтган замон феълининг - й у қ / -й у к  аффикси билан 
ясалган формаси

§ 42. Утгап замон феълининг -йуқ/-йук аффикси билаи 
ясалган формаси қадимги уйгур тили сдгорликларида қўллап- 
ган бўлиб, ўрхун-сниссй текстларида ҳам, «Қутад|-у билиг» 
ва «Дсвону луготнт турк»да ҳам учрамайди.

Бу форма шахс-сои аффнксларшшнг -мэн, -сэн, -миз (Сшз), 
-сиз, ол каби тўлиқ вариантлари срдамида тусланадн.

14 Уша асар, II том, 04—00-бетлар.
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б И Р Л И К к ў  п л и к

I ш а х с
II ш а х с  

III  ш а х с

б а р й у қ - м э н ,  к э л й  у к - м э н  
б а р й у қ - с э п ,  к э л й  у к - с э н  
б а р й у қ  о л ,  к э л й у к  ол

б а р й у қ - б и з ,  к э л й у к - б и з  
б а р й у қ - с и з ,  к э л й у к - с н з

Мис оллар:  Уйғ. I! — барйуқ ол (252]), йиртйук ол 
(8327), Уйғ. III — енйук-мзн (83),оғрайуқ-мдн (18ю), тушэ- 
йук-мэн (54!5), йэтйук-мзн (857), булйуқ-сэн (31з), оғрайуқ- 
сэн (483) ,сақинйуқ-сэн (485), байуқ-сэн (832), қарьшуғ (?)- 
биз (55ю), оғрайуқ-сиз (482о), кэлйук ол (645), ғир ғилатйуқ 
ол (55ю); ТТ. X — бэлгурйук-биз (3448б), олурйуқ ол (24336) , 
идйуқ ол (З2483), мэни алйуқ (Юр., 20325).

§ 43. -йуқ/-йук аффиксли ўтган замон феъли формасининг 
маъноси. Бу форма иш-ҳаракатнинг нутқ моментига қадар 
аниқ бўлиб ўтганлигини ифодалайди, иш-ҳаракатнинг бажа- 
рилганини сўзловчи ўзи кўрганини ёки бунда унинг ўзи ишти- 
рок этганини билдиради. М и с о л л а р :

Ол оғурда бу мунтағ тул т у ш э й у к - м э н  (Уйғ. III, 
54]5) — ‘У ваҳтда мен шундай туш кўрдим’.

Ть1нль1ғларь1ғ орунчақ б у л й у қ - с э н  (Уйғ. III, 31д) — 
‘Жониворларни ўрнида топдинг’.

Мини ағир улуғ эмгэклиг тилгэн арасинта кэмишгэли о ғ- 
р а й у  қ-с э н (Уйғ. III, 4 820) — ‘Мени оғир азоб ичида ҳолди- 
ришга қасд қилдинг’.

Мини йэмэ саца-оқ урунчақ и д  й у қ о л (ТТ. X, З2483) — 
‘Мени ҳам гаров сифатида сенга юборди’.

Оғулин титгэли саца йақин к э л й у к о л  (Уйғ. III, 645) — 
‘Уғлини титиш (ўлдириш) учун сенга яқин келди’.

Сэниц эвицэ кэ  л й у  к о л (ТТ, X 22277) —■ ’У сенинг уйинг- 
га келди’.

§ 44. -йуқ/-йук аффиксининг геиезиси ҳақида туркологик 
адабиётларда икки хил фикр айтнлган. К. Мюллер бу аффикс- 
ни -дуқ/-дук аффиксининг фонетик варианти сифатида изоҳ- 
лайди15. В. Банг -дуқ/-дук ва -йуқ/-йук аффшссларини бир-би- 
рига алоқаси бўлмаган мустақил аффикслар, деб қарайди16.

Қздимги ёдгорликларнинг тил фактлари Қ. Мюллер фик- 
рининг ҳақиқатга яқин эканлигини кўрсатади.

1Ь Ғ. АУ. К. М и 11 е г, ҒПқипса, II. ВегПп, 1911, р. 91. Яна қаранг:. 
В. М. Н а с и л о в, Дреннеуйгурский яаик, М., 1963, стр. 60; Д. М. Н а с и- 
лоз ,  Слруктурэ времеп пндпкат нвп в древнеуйгурском язьжг [по памятни- 
кам упгурского письма], (Автореферат канд. дисс.,), М., 1963, стр, 8—9.

16 'А'. В а п £, А. V о п О а Ь а 1 п, Тйгк1зсЬе ТиНап-Техк, ВегНп, 
1930, р, 29.
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Кузатишларимиздан шу нарса маълум бўлдики, б и р и н- 
ч и д а н, ўрхун-енисей текстларида, «Қутадғу билиг» ва «Де- 
вону луғотит турк»да -дуқ/-дук аффикси билан ясалган феъл 
формаси кенг қўлланган бўлиб, -йуқ/-йук аффикси билан 
; сллган формакинг ишлатилиши учрамайди. -йуқ/-йук аффик- 
си билаи ясалгап феъл формаси кенг қўлланган қадимги уп- 
ғур тили ёдгорликларида эса -дуқ/-дук аффикси билан ясал- 
ган форманинг ишлатилиши жуда кам учрайди. И к к и н ч и -  
д а н, туркологияда Д > й  ҳодисаси маълум. У ч и н ч и д а н ,  
-дуқ/-дук ва -йуқ/-йук аффикслари билан ясалган формалар- 
нииг функциясида ва маъносида ҳам ўхшашлик бор.

Бу фактлар ҳам -дуқ/-дук ва -йуқ/-йук аффиксларининг 
бир-бирига боғлиқ эканлигини, тўгрироги -йуқ/-йук аффикси- 
нинг -дуқ/-дук аффиксидан унинг фоиетик варианти сифати- 
да пайдо бўлганлигини, -йуқ/-йук аффиксининг диалектал ху- 
сусиятга эга эканлигини кўрсатади.

Ўтган замон феълининг - м и ш  -миш  аффикси билан 
ясалган формаси

§ 45. Қадимги ёдгорликлар тнлида ўтган замон феълининг 
бармьшқ кэлмиш типидаги -мь1ш/-мши аффикси билан ясал- 
ган формаси кенг қўлланган.

Урхун-сниеей текстларнда ва қадимги уйғур тили ёдгор- 
ликларида -мьш/-миш аффикси -мшс/-мис кўринишида ҳам 
ёзилган. Бу сдгорликлар мазкур аффикснинг -мь1ш/-миш ёки 
-мь1с/-мис вариантида ишлатилишида ўзаро фарқланадилар. 
Масалан, ўрхун-енисей ёдгорликларидан «Култегин» ёднома- 
сида -мь1ш/-миш, Енисей текстларида асосан -мь1с/-мис, «Тон- 
юқуқ» ёдномасида эса -мис/-мис вариантларидагина қўл- 
ланган.

Қадимги уйғур тили ёдгорликларида ҳам шу ҳолатни кў- 
рамиз. Масалан, «Ирқ битиг»да асосан -мьш/-миш, манихей 
ёдгорликларида (масалан, «Хуастуанифт») -мь1с/-мис, «Ол- 
тун йор_уқ»да эса ҳар иккала вариантда параллелъ қўллангаи.

«Қутадғу билиг» ва «Девону луготит турк» асарларида фа- 
қат -мь1ш/-мши кўринишида учрайди.

Шуни ҳам айтиш ксракки, ўрхун-енисей текстларида ва 
қадимги уйғур тнли ёдгорликларида Ш ва С товушларишшг 
алмашннуви фақат -мьш/-миш аффикси учунгина тааллуқли 
бўлмай, балки бу ёдгорликлар тилига хос умумин фонстик ҳо- 
дисадир. Масалан, «Қултогин» сдномасида кшии, укуш кабп 
сўзлар киси, укус шаклида ҳам сзилган. «Тонюқуқ» сднома- 
сида эса кииш, табьииған, қабьиимр каби сўзлар фақат кчси, 
табисған, қабьшир шаклида сзилган17.

17 Қаранг: С. Е. М а л о в, Памятники древнстюркской ннсл.мсшюстн, 
стр. 44, 70.
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Қадимги сдгорликлар тилида -лшш/-миш ўрнида -ммс/ 
-мис қўлланиши, умумаи, Ш ўрнида С ишлатилиш ҳодисаси, 
туркологик адабиётларда турлича изоҳлаиган. Бу масала бў- 
йича бирон конкрет фикр айтиш учун махсус кузатиш талаб 
килинади. Шунинг учун бу ўринда баъзи адабиётларни кўрса- 
тиш билан чегараланамиз18.

А. фон Габэн ҳадимги уйғур тилининг «Н» диалектнда 
-мьии}-миш аффиксининг -маш/-мэш шаклида, шунингдек, ай- 
рим ҳолларда (охирги бўғинида лаблашган унли бўлган феъл- 
лар билан) -муш/-муш шаклида ҳам кўлланишини айтади19.

Ҳаҳиҳатан ҳам ҳадимги уйғур тилннииг «Н» диалсктида 
сўз ясовчи ва сўз ўзгартувчи аффиксларда тор унлилар [Ь1, И]- 
нинг кенг унлилар [А, 0] га алмашинуви ҳодисаси мавжуд20. 
Шунингдек, Маҳмуд Қошғарийнинг кўрсатишича, XI асрда 
кўпчилик туркий ҳабилалар ўтган замон феълини ясовчи 
-дм/-ди аффиксини I шахс бирлик формасида бардьш шакли- 
да ёй билан талаффуз ҳилганлари ҳолда, ўгузлар ва бошҳа 
айрим ҳабилалар фатҳа билан бардам шаклида, арғулар эса 
ўтру (пеш) билан бардум шаклида талаффуз килгнилар21 (бу 
ҳақда ишимизнинг «Утгап замон фсълишшг -дь1/-ди//-ть1/-ти 
аффикси билан ясалгап формаси» бўлимида гапирилган).

Лекин А. фон Габэп -мьии/-миш аффиксининг -маш/-мэш 
ва -муш/-муш кўринишида ишлатилишига мисоллар кел гирма- 
ган. Авторнинг кўрсатилган китобида келтирилган текстларда 
ҳам бу ҳодисани учратмадик.

-мь1ш/-миш аффикси билан ясалган феълнииг бўлишсиз 
формада, умуман, инкор маънода ишлатилиши қадимги уйғур 
тили ёдғорликларининг айримларида, «Қутадғу билиг»да са- 
ноқли ўриилардагина кузатилади. М и с о л л а р :  йэтмэмиш 
(Ушп., 9) — ‘у етмаган’, йасмшшм йоқ (Юр., 20{)т/) — ‘гуноҳ 
қилганим йўқ’, кврмшиим йоқ (ҚБ, 2б-и) — ‘кўргаиим йўқ’. 
Урхун-ениссй текстларида эса умуман учрамайди.

§ 46. -ммш/-миш аффиксли ўтган замон феъли формаси- 
нинг маъноси. Бу форма ўтган замоп ҳикоя мпъносини ифо- 
далайди, яъии сўзловчи иш-ҳаракатнинг бажарилишида ўзи 
иштирок этмаган ёки иш-ҳаракатиинг бажарилганини ўзи 
кўрмагап бўлиб, бу ҳақда бошқалардап эшптгаи маълумотига 
кўра хабар беради, ҳикоя қилади. АД и с о л  л а р:

Ташра йорьшур, тийин, ку эсидип, балиқдақи та г и қ -  
м и с, тагдақш. и н м и с. тирилиб йэтмис эр б о л м м с  (КТб, 
29Ю — ‘У [турк элидан] ташқари юрибди, деб хабар эшитнб,

18 11. М. М е л и о р а н с к и й, Памятпик б честь Кюль-Тепша, СПб., 
1699, стр. 39—40; С. Е. М а л о и, Кўрсатилган асар, 125— 126-бетлар.

19 А. у о п  С а Ь а 1 п, А111йгк1зсЬе Сгаттабк, 0е'1рг\ц, 1950, § 219.
20 Қарапг: В. М. Н а с н л о в, Древнеуйгурский язнк, стр. 9.
21 М а ҳ м у д  Қ о ш г а р п й, Девону луғотит турк, 111 том, 153-бет.
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шаҳардагилар тоққа чиқибдилар, тогдагилар шақарга тушиб- 
дилар, улар тўпланиб етмиш киши бўлибди’.

Тоқуқуқ Отукои йэриг қ о н м м с ,  тэйии, эсидип бэрийэки 
будун, қурьшақи, йиярйақи, вқрэки будун кэлти (Тон., 62Г/) — - 
‘Тонюқуқ Утукан ерига қўнган (келган), деб эшитиб, жануб, 
гарб, шимол ва шарқ томонлардаги халқлар келшлдн’.

Анант-а! оқрэ эртимис едтэ бу Чамбудивий улуста Мага- 
ради атлиғ илик қан бар эрти,.. тврттин сьсқар йир орунуғ 
и в  м и ш, б а с м ьь ш, укушкэ а й а т м и  ш, а ғ и р лат м и  ш 
(Олт. йор., 173б07)— ‘Эй Анант! Илгари, ўтган замонларда 
бу дунёда бир мамлакатда Магаради деган илик хон бор 
эди,.. у бутун дунёнинг тўрт томонини ларзага келтирган, бо- 
сиб плган. Кўпларга дақшат солган, кўпларни ҳурматлаган’.

Айур: ол қадаишқ кени с & з л э м и ш (ҚБ, 176-6) — ‘Ай- 
тадн: у қариидошинг тўгри гаиирибди’.

Озиқи билгэ анча а й м и ш (МҚ I, 115) — ‘Утган донолар 
шундап деган’.

-миш1-миш аффикси билан ясалган феъл формасининг ўт- 
ган замон ҳикоя маъносида қўлланиши ҳақида Маҳмуд Қош-

0
гарий ҳам уқдириб ўтган. У ёзади: «... -мьш/-миш ўт-

ган замоп гумон (ҳикоя— III. III.) феълини ясайди:
0 0 -

1й1 эвга бармиш — ' уйга борган эмиш'(менинг эши’ 
0 0 -  0 0 --

тишимча), (У-(- 1Г Ю -  Л  ол маца кэлмиш— ‘у менга кел-
0 -

ган эмиш' (менинг эшитишимга қараганда) каби...

барди, ( ^ л ! г  кэлди феъллари билан бармььш,

кэлмиш феъллари ўртасидаги фарқ: бирида 1_р -ди/-ди қў-

шимчаси ўтгап замонда бўлган ишни сўзловчн ўз кўзи билан
0- *

кўрганндан, аниқлигидан хабар беради. с_ру .  барди деган

сўзнипг маъноси: борганини ўзим кўрдим, боргани аниқ 
0

демакдир. (Л~* ~мьш/-миш қўшимчаси ҳам иш-ҳаракатпинг

ўтган замонда бўлганини билдиради. Лекин бунда сўзлои- 
чининг ўзи кўрмагани, аннқ эмаслиги маъноси бор. 

0 0- 0/
Л  ол бармиш— ‘у борган эмиш', лекин унипг борш

5 -1 9 0
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0 0 - 0>
нини мен ўзим кўрмадим, (_ги..1Г’ Л  ол кэлмиш— ,у келган
эмиш’, лекин унинг келганини мен ўзим кўрмадим 
демакдир1*2-.

§ 47. -мьш/-миш аффиксига (эгалик аффикси) бар ёки 
йок сўзи кўшилиб келиши ҳам мумкин. Лекин маънода ўзга- 
риш бўлманди. -мьии/-миш аффиксининг бар, йоқ сўзлари би- 
лан қўлланиши асосан «Қутадғу билиг»да учрайди:

Тэлим к в р м и ш и м  б а р, тэгимсиз киши 
Туруб элгэ йаздм, кэсилди башьс (ҚБ, 94-6).

‘Кўп кўрганман, кўрмаган киши(лар) эл олдида гуноҳ қи- 
либ қўйган(лар) ва бош(лар)и кесилган’.

Айур: к в р м и ш и м  й о қ бу йацльсғ киши 
Билиглик, уқушлуғ, будунда баши (ҚБ, 26-а).

[Ҳожиб] айтади: бундай билимли, уқувчи ва халқда ил- 
ғор кишини кўрмаганман’.

Ўтган замон феълининг аналитик формалари
§ 48. Утган замон феълининг аналитик формалари -эр 

(эмоқ) тўлиқсиз феъли иштирокида ҳосил бўлади.
Қадимги ёдгорликлар тилида ор- тўлиқсиз феъли эрдиЦор- 

ти, эрмиш, эркэи, эрур, эргэй, эрмэз, эрсэрЦэрсэ, эрки, 
эринч каби формаларда учрайди. Булардан эрдиЦэрти форма- 
си срдамида ўтган замон феълининг турли аналитик форма- 
лари ҳосил бўлади. Тўлиқсиз феълнинг қолган формалари эса 
замон нуқтаи назаридан янги форма ясамайди, балки ўзи қў- 
шилиб келган феълга турли модаллик маъноларини беради, 
холос.

-дм/-ди (-ть1/-ти), -мьш/-миш-(-мь1с/-мис), -р (-ар/-эр, 
-ур/-ур, -Ь1р/-ир), -йур/-йур, -маз/-мэз (-мас/-мэс), -дачи/-дэчи 
(-тачь1/-тэчи), -ғай/-гэй (~ға/-гэ), -ғу/-гу; -ған/-гэн, -дуқ/-дук 
(-туқ/-тук), -йуқ/-йук, -п, -айин/-эйин, -сун/-сун каби аффикс- 
лар билан ясалган майл ва замон формаларига эрдиЦэрти 
ҳўшилиб, ўтган замон феълининг қуйидаги аналитик форма- 
лари ҳосил бўлади.

§ 49. -дм/-ди (-тм/-ти) + эрди (эрти) формаси. Бу фор- 
манинг тусланишида шахс-сон аффикслари асосий феълга 
қўшилади. М и с о л л а р :  сэвдум эрди (ҚБ, 31-6), квртум 
эрти (Олт., йор., 17 9627), тэрдиқ эрди (ҚБ, 49-6), униттиц-му 
эрди (ҚБ, 207-а), квртиг эрти (Олт. йор., 97), тврдумуз эрти 
(Олт. йор., 1546).

-дьь/-ди (-ти/-ти) +  эрди (эрти) формаси орқали ифода-, 
ланган иш-ҳаракат нутқ моменти билан бевоснта чегарадош 
бўлмайди, балки нутқ моментига қадар шу иш-ҳаракатнинг

“ М а ҳ м у д  К о ш ғ а р и й ,  Девону луғотит турк, II том, 63-бет; 
Яна қаранг: Мазкур асар, II том, 62, 64, 196, 197-бетлар, III том, 330-бет.
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натижаси сифатида яна бошқа бир воқеа юз берган бўлади. 
Кейингиси кўпинча ўтган замон феълининг -дь1/-ди (-гь1/-ти) 
ва -мьш1/-миш (-ммс/-мис) аффикслари билан ясалган фор- 
малари орқали ифодаланади. М и с о л л а р :

Байат 6 э р д и з р д и уқуш ҳам билиг,
Тузу ззгулугкд тэгурдум элиг (ҚБ, 127-6).

‘Худо менга ақл ва билим берган эди, [бунииг натижасида] 
мен бутун яхшиликларга эришдим’.

Узик бос битиг бирип, мини а л д и э р т и. Йантуру сатқа- 
лм а . л м а д и  э р т и. Эмти сатар-мэн, тир эрмис (Юр., 
20333„34) — ‘Озодлик гувоҳномасини бсриб, у мени [хиз- 
матга] олган эди. Қайтадан сотгани олмаган эди. Энди эса со- 
таман, дер эмиш’.

Элиг, тал у з у н қ и  л д м м э р д а вкуш, 
влум кэлди, туттм, тиним қмсдм уш (ҚБ, 46-6).

‘Қўл ва тилимни ортиқча узун қилган эдим (яъни молу 
дунёга очкўзлик қилган эдим). шу замоноқ ўлнм келди, вужу- 
димни тутдн, нафасимни қисди’.

-дьд-ди [-тм/-ти] +  эрда (эрти) формаси сўроқ риторик 
гапнинг кесими вазифасида келиб, ишнинг ноўрин бўлганли- 
гига ачиниш, афсусланиш каби маъноларни билдиради. М и- 
с о л л а р :

Нэлук т д р д им э р д и бу алтун-кумуш,
Нэлук қь1 лмадьш мэн чиғайқа улуш?! (ҚБ, 47-а).

‘Бу олтин-кумушларни (бонликни) нима учун тўплаган 
эдим, уларнн нега камбағалларга улашмадим?!’.

Нэлук т э р д и ц э р д и бу қалғу нэциқ,
Нэгугэ уламадмц артғу нзциц}\ (ҚБ, 49-6).

‘[Улгэниигдан кейин] қолиб кстадиган бу нарсаларингии 
нима учун тўплаган эдинг, ўзингдан ортадиган бойлпгингни 
[бошқаларга] нега улашиб бермадинг?!’.

§ 50. -мь1ш/-миш (-ммс/-мис) +  эрди (эрти) формаги. Бу 
форманинг тусланишида шахс-сон аффикслари срдамчи (|н''1.л- 
га қўшилади. М и с о л л а р :  тврутулмиш эрдиц (ҚБ, ЗЬн), 
сэвитмиш эрдиц (Олт. йор., 177б2о), тушурмиш эрдиции (НТ, 
95б), Кдлурмиш эрдилэр (ПВ, 134!7) . Инкор маъиоси йоқ сўзн 
ёрдамида ифодаланади: тимиси йоқ эрди (Юр., 2033п).

Бу форма маъноси жиҳатдан -ди/-ди (-ти/-ти) + эрди (эр- 
ти) формасига ўхшайди. Масалан:

Бизиц су ати туруқ, азуқи йоқ эрти, ... алп эр бизицэ \ э г- 
м и ш э р т и. Антағ вдкэ вкунуп, Кул тигиниг аз эрин иртиру 
мтшмиз (КТб, З239 _40) — ‘Бизнинг отларпмиз орпқ эди.
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улар учун озуқа йоқ эди,.. [ботир] эрлар бизга босшриб келган 
эди. Шу зақтда хафа бўлиб, Култегинни озгина аскар билан 
уларга қарши юбордик’.

Ол сабиғ эсидип, қағаньш: «Бэн эбгэру тусэйин», — тиди, 
«Қатун йоқ б о л м ьс с э р т и, аньс йоғлатайьм», — тиди 
(Тон., 6330 — ‘Хоқоним бу гашш эшитиб: «Мсн уйга бо-
райин. Хотиним ўлган эди. Унинг маросимини ўтказайин»,— 
деди’.

Ол ач барс йэмэ энуклэп, йити кун э р т м и ш э р т «... 
унақниа йатур эрти. (Олт. йор, 174609) — ‘У оч йўлбарснинг 
болалаганига етти кун бўлган эди, .. мана шундай бтар эди’.

Т & р у т у л м и ш э р д и ц, тврукли влур,
Тврукли влур ол, тврутгэн қалур (ҚБ, 51 -а).

‘Сен яратилган эдинг, яратилган ўлади; нратилган ўлади- 
ю яратган қолади’.

Япа қаранг: қулльи- болмью эрти, кунлиг болмшс эрти 
(КТб, ЗО21), тэзмиш эрди (Тон., 6443), йоқ болу барммс зрти 
(Онг., 83), ташшқмьии эрти (Мог., 17зг), сэвитмши эртиц (Олт. 
йор., 177620) •

§ 51. -р(-ар/-эр, -ур/-ур, -ь!р/-нр) +  эрди (эрти) формаси.
Шахс-сон аффикслари ёрдамчи феълга қўшилади. М и с о л- 
л а р: тилэр эрдим (ҚБ, 122-а), қорқур эрдим (ҚБ, 183-й), 
йугрур эрдим (ҚБ, 20-а), тутэр эрдим (МК I, 380), билир эр- 
диқ (ҚБ, 51 -а)у олурур эртимиз (Тон., 6 !?_8), кэлир эрти- 
миз (Ош\, 92), Сақьшур эртимиз (Монг., 454), тоғар эртимиз 
(Олт. йор., 1546) .

Бу форма қуйидаги ўринларда қўлланади:
а) ўтгап замон давом фсъли маъносида келади. Яъни маъ- 

лум бир вақт ичида давом этиб турган ҳаракат ёки ҳолатни 
ифодалайди. М п с о л л а о:

Чуғай қузьш, қара қумуғ о л у р у р  э р ти м и з .  Кэйик 
йийу, табусған йийу о л у р у р  э р т и м и з  (Тон,. 61 7_.8) — 
‘Биз Чугайқуз иа Қоракў.т ерларида япгар эдик. Қипик, товуш- 
қоп [тутиб] еб яшар эдик’.

Йағшда... қоп будун тэнин б а л ц р  э р ти  (ЕТ, 623) — 
‘Жангда у барча халкларнинг кучини билар эди’.

Этвзлэри алацуруп кучи к&зупи узулуп, унақниа влгэли 
й а ту р  эрти  (блт. йор., 1746П9) — ‘Бутун вужудн яна ҳам 
ожизлаииб, кучсиз бўлиб ётар эди’.

Сийасат қ ш л у р э р  д и ҳиммат билэ,
Бу ҳиммат йарашур сийасат билэ (ҚБ, 21-а).

‘У ҳиммат билан сиёсат юршар эди, ҳимматнииг ярашиғи 
сиёсатдир’.
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Яна қаранг: қалур эрти (Тон., 6219), кирур эрти (Онг., 941, 
‘гурур эрди (ПВ, 135:;.), тилэр эрди (ҚБ, 8-а, 8-6, 21-6, 127-6, 
180-6), йурир эрди (,ҚБ, 23-а, 45-6), тапнур эрди (ҚБ, 47-6 ), 
билир эрти (Уйғ. III; ЗЗ30), йатур эрди (Унг. III, 35гз), йиту- 
рур эрди (Уйғ. III, 656);

б) шарт зргаш гапли қўшма гапдаги бош гапнинг ксскми 
вазифасида келиб, бажарилиши мумкин бўлган, лекин эргаш 
гапдаги ишнинг амалга ошмаганлиги туфайли юзага чицма- 
ган ҳаракат ёки ҳолатни билдиради: М и с о л л а р:

Абақ қолсам, узу баршб,
Т у т у р э р д и м сусин тармб (МҚ I, 380).

‘Агар истасам, орқасидак бориб, аскарларини тарқатиб, 
ўзини тутар эдим".

Отуг бирим етэглэгулук ймл ай вд қолу сақьш толсар ту- 
кэсэр, мунта этвз қодуп, киши ашуньшта т о ғ а р э р т и м и з 
(Олт. йор., 154г,) — ‘Қарзни тўлайдиган ой ва йил тўлса, яъни 
қарзни тўлаш муддати келса, биз ўз жисмимизни бу срда 
(яъни ҳайвонлар дунёсида) қолдириб, кишилар дунссида қай- 
тадан тугилган бўлардик’.

Қелтирилган мисолларда эр]'аш гапнннг кесими шарт феъ- 
линин!' бўлишли формаси билан ифодалангаи. Агар бундай 
ўринларда шарт феъли бўлишсиз формада кслса, яна бошқа- 
чароқ маъпо англашилади. Солиштиринг:

Сатиғчм йуримэди эрсэ кэзиб,
Квэун ким к в  р у р э р д и йунчу тизиб (ҚБ, 160-а).

‘Агар сапдогар кезиб юрмаса, бу тизилган инжуларни ким 
кўз билан кўрар эди’.

§ 52. -йур/-йур + эрди (эрти) формаси. Шахс-сон аффикс- 
лари ёрдамчи феълга қўшилйди: йорийур эртиг (ҚТм, 28д), 
байур эртимиз (Тон., 6227).

Бу форма ҳам ўтган замон давом феьли маъносида қўлла- 
иади. М и с о л л а р:

Анта қалмьшш йир сайу қоп туру влу й о р м й у р э р т и г 
(КТм, 280) — ‘У ерда қолганингиз дарбадар бўлиб, ўлар ҳо- 
латда юрар эдингиз’.

Ол суб қодм бардьшмз, санағили тусуртимиз, атмғ мқа 
б а й у р  э р ти м и з .  Кун йэмэ, тун йэмэ йэлу бардимьп 
(Тон., 6227) — ‘Уша сувнинг оқими бўнлаб юрдик. [Аскарлар- 
нинг] ҳисобини олиш учуп уларни отдан туширдик. Отларни 
дарахтларга боғлар эднк. Қуну тун слиб юрдик’.

Яна қаранг: йарлмқайур эрти (Уйг. III, 8О15), қаврайур 
эрди (Уйғ. III, \716) , тийур эрти (ПВ, 1355к).

§ 53. -маз/-мэз (-мас/-мэс) +  эрди (эрти) формаси.
Шахс-сон аффикслари ёрдамчи феълга қўшилади: билмэч 

эртим (Олт. йор., 1559), сақмнмаз эрдим (Уйғ. III, 48ц), эшит- 
мэз-му эрдиқ (ҚБ. 29-а), у н а м а с  эрдим (МҚ I, 221).
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Бу форма ўтган замон давом феълииинг бўлишсиз формасй 
бўлиб, иш-ҳаракатнинг маълум давргача юзага чиқмай тур- 
ганини билдиради. М и с о л л а р:

Иниси эчисин б и л м э з  э р т и, оғль/. қақьш б и л м э з  
э р т и (ҚТб, ЗО21)—‘Инилари [ўз] акаларини билмас эди, ўғил- 
лари [ўз] оталарини билмас эди’.

Ол сабьш эсидип, тун йэмэ удмсшқим к э л м э з э р т и, 
олуршқмм кэ  л Мд з э рт и (Тон., 6222) — ‘У гаппи эшитиб, 
кечалари ҳам уйқим кслмас эди, [кундузлари] ўтиргим келмас 
эди’.

Э ш и т м э з-м у э р д и қ бегудин бу свз,
Йақьш болса бэгкэ, квзэзгу кэз вз (ҚБ, 29-а).

‘Донолардан эшитмас эдингмики, бекка қанча яқин бўл- 
санг, ўзингни ниҳоятда эҳтиёт тут’.

Йдмэ нэц ол айьш қильшчнуц эмтиқи-тэк йавлақ туишн ут- 
лисьш б и л мэ з э р т и м (Олт. йор., 155 9_8) — ‘Ундан 
аҳмақона ҳаракатларнинг ҳозиргидек ёмон натижага олиб ке- 
лишини, жазосини мутлақо билмас эдим’.

§ 54. -дачм/-дэчи (-тачм/-тэчи) + эрди (эрти) формаси. 
Тусланиш срдамчи феълда бўлади: элтэчи эртигиз (КТб, 3350), 
қалтачи эртигиз (ҚТб, ЗЗ4 9).

Бу форма шарт эргаш гапли қўшма гапдаги бош гапнинг 
кесими вазифасида келиб, амалга ошишн мумкин бўлган, ле- 
кин маълум сабабларга кўра юзага чиқмай қолган ишни бил- 
диради. М и с о л л а р :

Кул тигин йоқ эрсэр, қоп в л т э ч и  э р ти г и з !  (ҚТб, 
3326) •— ‘Култегин бўлмаса, кўпингиз ўлган бўлардингиз’.

Йлтэрис қаған қазғанмасар, йоқ эрти эрсэр, бдн взум. 
билгэ Тоцуқуқ, қазғанмасар, бэн йоқ эртим эрсэр, Қапаған 
қаған Турк сир будун йиринтэ бод, йэмэ будуи, йэмэ киши, 
йэмэ иди й о қ э р т э ч и э р т и (Тон., 6459_б0) — ‘Илтарис 
хон ғайрат қилмаса, у бўлмаса, мен ўзим-доно Тонюқуқ 
ғайрат қилмасам, мен бўлмасам, қапаған хон ва турк сир 
ерида давлат ҳам, халқ ҳам, киши ҳам, бошлиқ ҳам бўл- 
мас эди’.

Мэн инилигу бунча башлайу қазғанмасар, турк будун в л- 
тэчи э р т и, й о қ  б о л т а ч и  э р ти  (Мог., 1733) — ‘Мен 
ғайрат билан шунчалик ҳаракат қилмасам, турк халқи ўлгач 
бўларди, йўқ бўлиб кетган бўларди’.

Бу форма ўрхун-енисей текстларида қўлланган бўлиб, уй- 
ғур ёдгорликларида ва «Қутадғу билиг», «Девону луғотит 
турк»да учрамади.

§ 55. -ғай/-гэй (<-ға/-гэ) +эрди (эрти) формаси. Тусланиш 
ёрдамчи феълда бўлади: билгэй эрдиц (ҚБ, 10-6), уғай эрдиц 
(Олт. йор., 155ц).
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Бу форма ҳам шарт эргаш гапли қўшма гапдаги бош 
гапнинг кесими вазнфаснда келиб, маълум сабабларга кўра 
юзага чикмаган иш-ҳаракатни билднради. М и со  л- 
л а р:

Олур эрди эрсэ қамуғ иглагэн,
Қиши. қ а л м а ғ а й э р д и рпзм йэгэн (ҚБ, 46-а).

‘Агар барча огриган ўлаберса эди, ризци рўз ейдиган ккши 
цолмагаи бўлар эди’.

Ажунда йоқ, эрсэ бу эзгу дуа,
Эсиз йэр қузм б а р ғ а э р д и туға (ҚБ, 209-а).

‘Жаҳонда бу яхши дуолар бўлмаганда эди, ёмонлар туги- 
лиши биланоқ ер қаърига кетган бўларди’,

Элур эрсэ иглэб киши тэгмэ иг,
Қиши қ а л м а ғ а э р д и бу йэрдэ тириг (ҚБ, 214-6).

‘Кишилар ҳар қандай дард билан огриб ўлаберса, бу жа- 
ҳпнда тирик одам қолмаган бўларди’.

Битигиг тукэл бутун бититкукэ квзуш вриткэли усар-сэн, 
бу эмгэкиқдин озғалм қ у т р у л ғ а л и  у ғ а й э р д и қ (Олт. 
йор., 166ц) — ‘Сен бу китобни тўлалигича кўчиртириб бериш- 
ни софдиллик билаи ваъда қилсапг, бу азобдан қутула олган 
бўлар эдинг’.

Яна қаранг: ҚБ — қалғай эрди (49-б, 217-6), турғай эрди 
(115-6, 127-6), билгэй эрди (84-6), бэргэй эрди (115-6), тирил- 
гэй-му эрди (177-6), куйгэй эрди (107-6), қалмағай эрди 
(133-6), влмэгэй эрди (46-6, 49-6), буткэй эрди (100-6), тэг- 
кэй эрди (115-6), тэгмэгэй эрди (115-6), унмэгэй эрди (156-6).

Бу форма «Қатадғу билиг»да кенг қўллагани ҳолда, уйгур 
ёдгорликларида сийрак учрайди, ўрхун-енисей ёдномаларида 
эса учрамайди. Урхун-енисей сдномаларида бу маънода 
-дачм/-дэчи (-тачи/-тэчи) + эрди (эрги) формаси қўллапга- 
нини кўрдик.

§ 56. -ғу/-гу +  эрди (эрти) формаси. Шахс-сон аффиксла- 
рн асосий феълга, баъзан ёрдамчи феълга қўшиладп:
мзгум эрди (ҚБ, 47-д), эшитмэгум эрди (ҚБ, 140-а), барма- 
ғу эрдиц (ҚБ, 45-6).

Бу форма бажарилиши зарур бўлган, лскин амалга ошма- 
ган иш-ҳаракатни кўрсатади. М и с о л л а р :

Мониц қмлқммм айдмм эрди сақа,
Қвқул б а м а ғ у э р д и қ эмди мақа (ҚП, 45-6).

‘Мен сенга ўзимнинг хулқимни аптган эдим, эндм сси мен- 
га кўнгул боғламаслигинг керак эди’.
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Вурун и з ғ у м  э р д и  қамуғ эзгулуг,
Асиғ қмлғай эрди йарьш бэлгулуг (ҚБ, 47-а).

‘Аввал фацат яхшилик қилншим керак эди, сўнг менга 
фойда қилгаи бўлар эди’.

Э ш и т м э г у м  э р д и анмқ свзлэрин,...
Эишгтим, квқулгэ сшғурдум ани (ҚБ, 140-а).

‘Унинг сўзларини эшитмаслигим керак эди,.. [лекин] унн 
эшнтдим, кўнглимга жойладим’.

Бу форма ҳам асосан «Қутадгу бплиг»да кўлланган бўлиб, 
ўрхун-ениссй текстларида учрамайди.

§ 57. Утган замон фсълиш-шг -ғсш/-гэн + эрди (эрти). 
-дуқ/-дук (-туқ/-тук) +  эрди (эрти), -йуқ/-йук +  эрди (эрти), 
-п + эрди (эрти), -айьш/-зйин + эрди (эрти), -сун/-сун + эр- 
ди (эрти) каби аналитик формалари текширилгап сдгорлик- 
ларда кам ҳўлланган бўлиб, бу ёдгорликларнипг айримлари- 
дагина учрайди. Шунинг учун қуйида бу формаларнинг иш- 
латилишига мигол келтириш билангина чегараланамиз:

Э р д и ашин т ат у р ғ а н,
Йавлақ йағиг қачурған,
Оғрақ сусин қайтарган,
Басти влум ахтару (МҚ I, 471).

‘У ҳўноҳларга овқат берадиган, ёмон душмапларни қочи- 
радигап, Угроқ аскарини қаптарадиган эди, [афсус] ўлим уни 
ётқизди’.

Нэц бу кииш бэлгулуг утқурақ тушицэ тэгмшилэрин ити 
к в р т у к у м  й о қ  э р ти  (Олт. йор., 155э) — ‘Мсн бундай 
кишиларнинг ошкора ва табиин жазога дучор бўлгашши мут- 
лақо кўрмаган эдим’.

Караза тон кэ  д й у  к э р д и (Уйғ. III, 57«) — ‘Қараза тўн 
кийгап эди’. Савлар с а қ и н  м а й у қ-м у э р д и ц? (Уйғ. III, 
587) —‘Фикр ўйламаган эдипгми?’. Интин й о ғ у ч  э р т й у к  
э р д и (Уйғ. III, 883) —Тўристон ёнидан ўтган эди’.

К в р м э й и п э р т и муни-тэг улуғ ачиғ эмгэкиг (Олт. 
йор., 179г,2б) — ‘Мен бундай оғнр па аччшқ азобни кўрмайин 
эди’.

Амрақлартьш адирилғулуқ эмгэк б о л м а з  у и э р т и 
(Олт. йор., 174Со9)—‘Яқии кишиларидан айрилиш азоби бўл- 
масин эди’. Йир й а р и  л з у н э р т и, йиргэ к и р э й и н э р- 
ти (Радлов)—‘Ер ёрнлсин эдн, мен ерга кирании эди’.

Кэрэк эрди билгэ тирилсэ қутун,
Қамуғ в л с у н э р д и билигсиз отун (ҚБ, 61 -а).
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‘Доно доим бахтли бўлиб яшаши керак эдн, барча би/шм- 
сиз, пасткаш одамлар ўлсин эдм’. '

Кэчту озум Сшлмэтин йазмшш йақьимьш1 аймғ қьиьш- 
чьшни кэнту & к у н у п э р т и (Олт. йор., 155э)— ‘Узим бил- 
масдан қилгап гупоҳимга, янглишганммга, ёмон ҳаракатла- 
римга мсн ўзим пушаймон қилмб эдим’.

ҲОЗИРГИ-КЕЛАСИ ЗАМОН

§ 58. Қадимги ёдгорликлар тилида ҳозирги-келаси замон 
феъли -р (-ар!-эр, -ур1-ур. -ир1-ир), -йур1~йур, -галир/-гэлир 
аффикслари ёрдамида ясалган формалар билан ифодалангаи. 
Бу феълнинг бўлишсиз формаси -маз(-маз (-мас./-мас) аффик- 
си билан ясалади.

Кузатилган қадимги ёдгорликлар тилида ҳозирги замон 
маъносини ифодалаш учун махсус формалар бўлмаган, яъни 
ҳозирги туркий тиллардагидок, копкрет ҳозирги замон форма- 
лари мавжуд эмас. Бу манбаларда ҳозирги замон маъноси 
ҳам ҳозирги-келаси замон феъли формалари срдамида ифо- 
даланган.

Қадимги уйгур тилига оид текстларнинг айримларида, шу- 
нингдск, «Дсвону лугатит турк»да ҳозирги замон матлюсида 
ала турур (алу турур) типидаги форма ҳам қўлланган. Лекин 
кўрсатилган манбаларда бу форманинг қўлланиши бир нсча 
мартагина учрайди. Шунинг учуп ишимизда бу формага мах- 
сус бўлим ажратмадик ва қуйидаги мисолларни келтириш 
билангина чегараландик:

Ол йази ичи йана бутуру йалбармақ, ағиринмақ, муцрэ- 
мэк, инчиқламақта улати эшиткэли умағулуқ унлэри узэ 
й а қ ғ  у р а т у р у р (Олт. йор., 15612) — ‘Бутун дашт яна 
бнрипи иккиичисидан фарқлаб бўлмайдиган слбориш, бўки- 
риш, мунграш, инқиллаш овозлари билан янграмоқда’.

Анта-оқ қьиичи икч вци бплуп йиркэ туштн. Йана-вк й а- 
л и  н а й у т у р у_р (ТТ, X, 26)— ‘Шу ондаёқ қиличи икки бў- 
линиб ерга тушди. [Лекии] у яна ярқираб турибди’.

Этил суви а қ а  т у р у р,
Қайа туби қ а қ а  т у р у р  (МК, I, 103).

‘Этил суви оқмоқда, қояларга урилмоқда’.

Ҳозирги-келаси замон феълининг -р ( - а р 1 -эр , - у р / - у р , 
-и р / -и р )  аффикси билан ясалган формаси

§ 59. Унли билан тугаган феълларга бу аффикпншг тнр- 
кибида унлиси бўлмаган -р варианти қўшилади. М п с н л н н: 
башла-р, ииия-р, оқи-р. Лекин ўрхун-снисей текстларидп вп
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Нйдимги уйғур тили едгорликларида уили билап тугагая 
фсъллардаи ҳозирги келаси замон феълн -р змас, балки -йур! 
-йур қўшилиши билан ясалади.1 М а с а л а н, баьила-йур, ииг- 
лд-йур, оқм-йур. «Қутадғу билиг» ва «Девону луготит турк»- 
да эса унли билап тугаган феълларга гоҳ -р, гоҳ -йур!-йур 
аффикси қўшилади (ҳозиргн-келаси замон феълиш-шг -йур/ 
-йур аффикси билан ясалишига қуйида алоҳида тўхталамиз).

Ундош билан тугаган феълларга бу аффикснинг таркиби- 
да унлиси бўлган -ар/-эр, -ур/-ур, -Ь1р/-ир вариантлари қўши- 
лади. Булардан -ир)-ир шакли ал-, бар-, бэр-, бил-, кэл-, вл-, 
қал-, қил- каби бир бўғинли феълларга қўшилади. Шу билан 
бирга, бу феълларга баъзи ўринларда -ур/-ур шакли қўшилиб 
келиш ҳоллари ҳам учрайди. ай-, бэз-, бэр-, бол-, бул-, йат-,
йэт-, кир-, квр-, син-, тур-, тоз-, тут-, туй-, ур-, ун~, қпз-, қол- 
каби ундош билан тугаган бир бўғинли феълларга -ур/-ур 
шакли ҳўшилади. Ундош билан тугаган бир бўғинли феъллар- 
иинг кўпчилигига -ар/-зр шакли қўшилади: уч-ар, ич-эр, уз-эр 
каби. Ундош билан тугаган бирдан ортиқ бўғинли феъллар- 
нинг кўпчилигига -ур/-ур шакли, баъзиларига -ар/-эр шакли 
қўшилади: тэлмур-ур, йалбар-ур, втун-ур, бурқар-ур каби.

Кўринадики, -ар/-эр, -ур/-ур, -ир/-ир шаклларининг қайси 
бири ншлатилишида қадимги ёдгорликлар тилида маълум 
қонуният бўлмаган. М а с а л а н, «Қутадғу билиг»да тэг- 
феълига ҳар учала шаклда ҳам қўшила беради: тэг-эр (ҚБ, 
115-а, 4), — тэг-ур (ҚБ, 21-6, 12)— тэг-ир (ҚБ, 22-а, 1).

§ 60. Ҳозирги-келаси замон феълининг -р(-ар/-эр, -ур/-ур, 
-Ь1р/-ир) аффикси билан ясалган формаси шахс-сон аффикс- 
ларининг -мэн, -сэн, -миз (-биз), -сиз типидаги тўлиқ форма- 
лари билан тусланади. III шахс бирлиги учун махсус қўшим- 
ча орттирилмайди, III шахс кўплиги учун -лар/-лэр қўшилади:

б и р л и к к ў п л и к

I шахс бармр-мэн, билир-мэн барир-миз, билир-миз
11 шахс барир -сэн, билир-сэн барир-снз, билир-сиз

Ш шахс барир, билир барьфлар, билирлэр

Айрим ёдгорликларда бу феълнинг III шахс бирлиги учун 
ол олмоши қўшилади: кунэшкэ олурур ол (ИБ, 848в).

«Қутадғу билиг»да I ва II шахсларнинг бирлик формасини 
ясовчи -мэн, -сэн аффикслари -ма, -са кўринишида ҳам ишла- 
тилади. М и с о л л а р :  ҚБ — кэлир-ма, барир-ма, йурир-ма, 
кэзэр-ма (32-6), илэнур-са (49-6), қалир-са (50-а, 170-а), ай- 
тур-ма (73-6), йурир-са (206-6), билир-са (210-а), алир-ма
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(216-6'), барир-са (218-6), кзлир-са (211-а), Кврур-са (221-а), 
кврур-ма (223-а).

Маҳмуд Кошғарийнипг кўрсатишича, ҳозиргп-келаси за- 
моп феълининг 1 шахс бирлик формасинн ясашда ўғузлар 
бошқа турклардан фарк қилганлар: «Уғузлар келаси замон 

феълидаги ўзак таркибида _, —Р ҳарфини сақ-
лаб, ксласи замон феъли қўшимчаси бўлган бир _, — Р

0 - -  0 -

ҳарфини туширадилар. Ма с а ла н . О__А-> мэн баран—
0 0 --

‘мен бораман', О ў  мэн туран—‘мен тураман' каби. 
Ўзак таркибида _, — Р ҳарфи бўлмаган тақднрдагнна,

келаси замон феъли қўшимчаси бўлган Р ҳарфини сақ- 
0 -  0 -

лайдилар: СЛ^б.Г' мэн кэлир.т— ‘мен келаман' каби. 

0 ^  »

Ўғузлар О ^Ш  мэн кулэрэн— ‘мен куламан' дей- 
0 *

дилар, чунки сУ-аЛУ' кулди сўзида — Р ҳарфи йўқдир.
0 -  0

Шунннгдек, ўғузлар мэн барир-мэн— ‘мен бо-
0

раман’ гапидаги у . барир-мэн феълидан охирги^—М

0 -

ҳарфи ўрнига 1 алиф қўйиб О б а р и р а н  қўллайдилар. Яна 
0 0 >  0  ^

улар мэн йа қурар-мэн—‘нен ёй қураман'ўр-
0 ~ - *  0 -

нида '~>_г*]ч.Сгл мэн на йУРан дейдилар. Турклар бу
0 -  0 -  ;

феълни икки _) —Р билан _,ў  цурар-мғн тарзида қўл- 
лайдилар. Биринчи _, — Р ўзак таркибида бор, иккинчиси 
келаси замон феъли қўшимчасидир. Бу усул қоидага муво- 
фиқдир. Ўғузлар тзлаффузи қоида усулига мувофиқ эмас, 
лекин унда енгиллик бор ' . 23

Дсмак, М. Қошғарийнинг айтишича, ўгузлар ҳозирги-ке- 
ласи замон феълинннг I шахс бирлик формасини ясашда, б н- 
р и н ч и д а н, шахс-сон қўшимчаси мэн таркибидан [м] тову-

23 М а ҳ м у д  К о ш ғ а р и й ,  Девону луғотит турк, II том, ОЯ-Гшт.
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шини туширнб, кплир-мдн феълиии кзлирзн тарзида талаф- 
фуз 1у-1лганлар, н к к и н ч н д а н, улар фсъл ўзагида [р] тову- 
ши бўлган фсълларда қулайлик учун замон қўшимчаси бўл- 
гли [р]ни ҳам тушириб, баршр-мэн фе'!>лини баран тарзнда та- 
лаффуз қилганлар. Лекин бу ҳодиса қадимги ёдгорликларда 
(урхун-енисей текстларида ҳам, қадимги уйғур тили сдгор- 
лнкларида ҳам, «Қутадғу билиг»да ҳам) учрамайди.

§ 61. -р (-ар/-эр, -ур/-ур, -Ь1р/-ир) аффиксли ҳозирги-келаси 
замон феъли формасинипг маъноси. Бу форма ҳозирги замон, 
келаси замои, «умумзамом» каби маъноларни ифодалайди.

1. Ҳозирги замон маъиосиии пфодалайди. М и с о л л а р :
Иэлмо ора кэлти: йаги к я л у р,— гэди (МЧур, ЗБ^) — 

‘Отлиқ аскардан хабарчи келди: душман келастир,...дсди’.
Ай улуғ илик бэг, пушану йарлььқамазун: икки. тигитлэр 

су эсэн т э г и н у  р,.. тип втунти (Олт. йор., 17862з) — ‘Эй улуғ 
ҳукмдор бек, ғазабланмасинлар: икки шоҳзода эсон-омон 
[қайтиб] келяптилар, ... деб слбарди’.

Илик айдьи ким сэн, нзгу ол атььқ,
Қайудьш кэ  л и р-с э н, нэгу ол йагмқ? (ҚБ, 26-6).

‘Илик антди: кимсан, исминг нимадир, қасрдан келяпсан, 
қайси мамлакатдаисап?’.

Кэлдн мақа тат,
Айдьш эмди йат,
Қушқа бплуб эт,
Сэни т и л э р ас бври (ЛФК I, 72).

‘Мснга бир тот келди; унга мен: ёт, қушларга ем бўл, қуш- 
лар, қуртлар сени кутаётирлар, дедим’.

Келтирилган мисолларда кэлур, гэгинур, кэлир-сэн, тилэр 
феъллари нутқ моментида бўлиб турган иш-ҳаракатни билди- 
ради. Бундай ҳолларда -р(-ар!-эр, -ур/-ур, -мр/-ир) формали 
фсч>л иш-ҳаракатнннг нутқ моментида бўлаётганлигинн бил- 
диришн билан бирга, упинг давомийлигнни ҳам кўрсатиши 
мумкин. М а с а л а н:

Нэгугэ у з а т у р-с а қмлғу иишқ?
Узатма, иишқ қьи, кэчэр бу йашмқ (ҚБ, 198-сг).-

‘Қиладиган ишингни нега кечиктирасан? Қечиктирма, 
ишпнгпи бажар, умринг ўтиб бормоқда!’.

Узик мэни қуммттм 
Сақинч маца йуммттм,
Квқлум ақар эмигти,
Йузум мэниқ с а р ғ а р у р (МҚ 1, 99).
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‘Севиклимга бўлган шавқ ва муқаббат мени ҳаяжонга 
солди. Қайгулар менга тўпланди. Қўнглим унга мойил бўлга- 
ни учун юзим саргакмоқда’.

К э ч з р уш мунуқи бу кунги кунум,
Булурму взум бу кзлигли тунум? (ҚБ, 204-а).

‘Ҳозир умрим мана шундай ўтиб бормоқда, ксладиган ке- 
чаларимни топа оламанми?’.

2. Келаеи замонни ифодалайди:
Бунқа ташьш бэцкун т и к э р-б э н йита (ЕТ, 956) — ‘Ман- 

гулнк билан абадий (ёдгорлик) тошини қўяман’.
Ац кичиги Мғастви тигин такм тапьшиу тэгинмэз, тилэйу 

т э г и н у р л э р  (Олт. йор., 178й2з) — ‘Энг кичиги — Шоқзо- 
да Мағастви эса топилмаяпти, уни [ха.м] қидириб топиб кели- 
шади’.

Қарағурма дунйага суқлуқ цшлиб,
Қ а  л и р бу, б а р и р-с а вкунчун влиб (ҚБ, 218-6).

‘Дунёга суқлиқ қилиб кўз тикабсрма, дунё қолади, сен эса 
ўкинч билан ўлиб кстасан!’

Бу форманинг келаси замон маъноси пайт билдирувчи сўз- 
лар ёрдамида аниқлик, конкретлик тусини олади:

Й Ь1 л ан  й и  л о н у н ч а й қ а  Инвз Инэнчу Бэс балиқ- 
қа б а р Ь( р-м э н (Монг., 5 2 ^ )  — ‘Илон йилининг учинчи 
онида Иноз Инанчуга, Бешбалиққа бора.маи’.

Э м т и мэн сизлэркэ вт у н у р-м э н, й а л б а р у р-м э н 
(Олт. пор., 155ю)— ‘Энди мен сизларга ялинаман, ёлбо- 
раман’.

Бу йоршқ башмнта аз эмгэки бар, к и н йана э д г у б о- 
л у р  (ИБ, 8489) — ‘Бу йўлнинг бошида озгина қийинчилигн 
бор, кейин яна яхши бўлади’.

'Ил-Тэмиртин бир кури кунжит алтмм. К уз  икки кури кун- 
жит б э р у р-мэн (Юр., 2088_5) — ‘Ил Темирдан бир кури 
кунжут олдим, кузда [унга] икки кури кунжут бераман’.

Дуада унитмэ мэни, эй қадаш,
Мэницдан к э з и н  сэн к э л и р с э п  улаш (ҚБ, 221-а).

‘Дуода мсни унутма, эй қа))иидошим. Мендан кейин сеи 
[ҳам] кетма-кст ксласан’.

Коитскстда шэксиз, сизиксиз, ахир каби модал сўзлар бўл- 
ганда, бу форма ифодалаган келаси замон маъпоси қатъинлик 
оттснкасига эга бўлади:

Би кун мэн барур-мэн муну эрксизин,
Йармн сэн кэ  л и  р-с э н взу ш э к с и з и н  (ҚБ, 55-«).
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‘Мана бугун мен ноилож кетаётирман, энди эрта-индин 
сен [ҳам] шубҳасиз келасан’.

Б а р и р-м э н, муқар сэн с и з и к тутмағьи,
Туғуғли ким влмэс тэсэ, бутмэгил (ҚБ, 45-6).

‘Мси ўламан, бунга сен шубҳа ҳилмагип, кимки туғилган 
ўлмайди деса, ишонмагин’.

1\ийу ззгу вкнур, квр, эзгу учун,
Айиқмьии эсиз а х и р  в к н у  р кучун (ҚБ, 39-а).

‘Қайси яхши яхшилик учун ўкииади, кўр, ёмонлик билан 
ном чиқарган ярамас одам охир оғир ўкинади’.

3. Ҳозирги-келаси замон феълининг -р(-ар1-эр, -ур!-ур, 
-Ь1р/-ир) аффиксли формаси «умум замон» маъносиии билди- 
ради. Бунда иш-ҳаракатнинг бажарилиш вақти бирор грам- 
матйк замон билан боғлиқ бўлмайди, балки ҳаракат субъект- 
нинг белгисига, одатдаги ва доимий машгулотига айланиб қол- 
ганлиги кўрсатилади:

Титир буғра-мэн, вруц квпукумин с а ч а р - мэ н ,  узэ тэц- 
рикэ т э г и р, асра йиркэ к и р у р, тир (ИБ, 8130) — ‘Мен та- 
тир туяман, [оғзимдан] оқ кўпик сочаман, юқорида осмонга 
тегади, пастда ерга киради, дейди’.

Уқушлуғ у қа р о л, билиглик б и л и р,
Билигли, уқуғлш тилэккэ т э г и р (ҚБ, 12-а).

‘Уқувли уқади, билимли билади. Билимли уқувли мақса- 
дига етади’.

4. Ҳозирги-келаси замон феълинииг -р(-ар/-эр, -ур/-ур, -ир / 
-ир) аффиксли формаси баъзан шарт эргаш гапнинг кесими 
вазифасида келиб, ҳозирги-келаси замон шарт феъли функ- 
циясини бажаради:

Сэни ким а ғ и р л а р ,  ағььрла ашя (ҚБ, 148-6) — ‘Сени 
ким ҳурмат қилса, сен [ҳам] уни ҳурмат қил’.

Нэгу ишкэ о ғ р м л а р-м э н, аншцдьш бэру иэгу ма тими- 
си йоқ эрти (Юр., 2032») — ‘Қандай ишга киришсам [унп ба- 
жардим], бунинг учун менга ҳеч нарса дегапи пўқ эди’.

Қелтирилгап мисолларда ағмрлар, оғршлар-мэн феълла- 
ри ‘ағьфласа (ҳурмат қилеа)’, ‘оғриласам (киришсам)’ маз- 
мунида ишлатилган.

Ҳозирги-келаси замон феълининг - й у р / -й у р  
аффикси билан ясалган формаси

§ 62. Ҳозирги-ксласи замон феълининг -йур/-йур аффикси 
билан ясалган формаси кузатилган ёдгорликларнинг деярли 
ҳам.масида учрайди.
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Шу нарса характерлики, -йур/-йур аффикси фақат унли 
билан тугаган феълларга қўшилади. М а с. а л а н: башла-йур, 
ишлз-йур, оқм-йур, йорш-йур, тэни-йур.

Кузатишларлмиз шуни кўрсатадики, -йур/-йур аффикси 
упли билап тугаган фсълларга қўшилиб, ҳозирги-келаси замоч 
фоълини ясовчи -р аффиксининг фонетик варианти, тўгрироги, 
унппг қадимги кўринишидир (бу ҳақда «Узбек тили ва ада- 
бисти» журналининг 1963 йил 4-сонида эълон қилинган «-Иур/ 
-йур формаси ҳақида» помли мақоламизда батафсил тўхтал- 
ганмиз).

Бу фикрни даставвал қуйидаги фактлар тасдиқлайди:
1) ўрхуи-енисен текстларида ва қадимги уйғур тили сд- 

горликларида унли билан тугаган феъллардан ҳозирги-келаси 
замон феълини ясашда асосан -йур/-йур аффикси қўшилгап. 
XI аср сдгорликлари бўлмиш «Қутадгу билиг» ва «Девону лу- 
готит турк»да эса унли билан тугаган феъллардан ҳозирги- 
келаси замон фсълини ясашда баъзан -йур/-йур аффикси қў- 
шилса, баъзап -р аффиксп қўшилади. Мисолларни қиссланг:
ҚБ----йўр/-йур: тэнурлэ-йур (12-а), тэ-йур (27-6), йара-йур
(27-6), бэзу-йур (98-6), йэ-йур (156-а), кучэ-йур (188-6), чог- 
ла-йур (191-6); -р: қшйна-р (9-6), йацқула-р (9-6), башла-р, 
шилэ-р (25-6), тз-р '(вО-б), ойна-р (9-6), тицлэ-р (109-а), 
оқм-р (145-6), ағшрла-р (148-6), М К----йур/-йур: кзркэ-йур,
эмгз-йур, (I, 343), уши-йур (II, 158), йавра-йур, саври-йур 
1111, 293); -р: қайна-р (I, 178), эмлэ-р, имлэ-р (I, 283), бозла- 
Р (I, 142).

Мисолларни яна ҳам кўпайтириш мумкин эди, лекин бу 
ўринда шу нарсани таъкидлаш билан чегараланамизки, «Қу- 
тадгу билиг»да унли билан тугаган баъзи феълларга айрим 
ўрипларда -йур/-йур аффиқси қўшилса, айрим ўринларда -р 
аффикси қўшилади. М а с а л а н :  ҚБ — тилэ-йур (136-а) — 
тилэ-р (20-а), йури-йурЦйуру-йур (19-а, 103-6) — йури-р 
(11 -б, 15-а, 18-«, 19-а, 22-а, 60-6, 84-6, 99-а, 114-6, 116-«, 128-а), 
свзлэ-йур (2-6. 16-6) — свзлэ-р (13-6, 43-6).

2) -йур/-йур ва -р аффикслари билан ясалган формалар- 
нинг маъиосидаги ўхшашлик ҳам бу аффиксларнинг бир-би- 
рига яқинлигини кўрсатади;

3) -йур/-йур ва -р аффиксларининг бирлигини Маҳмуд 
Қошгарин ҳам қапд қилган. Маҳмуд Қошғарий унлч 
билан тугаган қақш- феълини изоҳлаб шундай ёзади:

- 0 0- 0>
қақибьг. Л  ол андин қақиди— ‘у ундан

0  ̂ 0
аччиқланди, қилган ишидан хафа бўлди, қақир ,

с ; ^
қақимақ). Бу сўз арғулар тнлида қақийур  шаклида
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цўлланади. Арғулар бу бобдаги ҳамма келаси замон феъл- 
ларини ҳам (унли билан тугаган феъллар ҳақида гап бор- 
япти —Ш.Ш.) ўтру билан сўзлашга зарурат бўлмагани 
ҳолда, ўтру қилнб сўзлайдилар. Бу ҳоидага мувофиқ эмас. 
Бу хусусият мазкур тилдаги камчиликдир".24

§ 63. Ҳозирги-келаси замон феълининг -йур1~йур аффикси 
билаи ясалган формаси шахс-соп аффиксларининг тўлиқ ва- 
риантлари билан тусланади:

Мисоллар:  Уйғ. II — тушэйур-мэн (2427), с&злэйур- 
мэн (З6 38; 584 тоқийур-мэн (6118), байур-мэн (69,_5), св- 
злэйурлзр (8,{); Уйғ. III — втлэйур-мэн (1417), оқийур-мж 
(4518), таплайур-сзн (50Д идалайур-сэн (712с), свзлэйур-мэн 
(8320), идалайурлар (572); ИБ — мацилайур-мэн (80, 6 ; 
8479.87), йийур-мэн (805 ), йорийур-мзн (8152), квзлэйур-мэн, 
йайлайур-мэн (84;)и), муцрэйур-мэн (84,,3); Олт. йор. — ти- 
лзйур-мэн (174ц10), тэбрэйур (177п21); Хуаст. — свзлэйур- 
биз, аслэйур-биз (119ш_ш); ТТ. X.—свзлэйур-мэн (22278) , 
таплайур (22275); Тиш. — тунэйурлэр {25); КТб — йорийур 
(2912); Тон. — йорийур (6110); ЕТ — йоцлайур (47с>).

§ 64. Ҳозирги-ксласн замои феълининг -йур/-йур аффик- 
си билан ясалган формаси куйидаги маздюларда ҳўллан- 
ган:

1. Ҳозирги замок маъносини ифодалайди. М и с о л л а р :
Ташра й о р и й и р ,  тэйин, ку эсидип балшцдаци тағиқ- 

ммс, тағдақм инмис (ҚТб, 2912) — ‘У [турк элидан] ташҳари- 
да юрибди, деб хабар эшитиб, шаҳардагилар тоққа чнқибди, 
тоғдагилар шаҳарга тушибдилар’.

Нэгу эрки эмти тилтақи йағьғз йэр мунчалайу т э б р э- 
йур... толп этвзум т и т р э й у р  (Олт. йор., 177б22) •— ‘Нима 
бўлдн экан? Қаро ер букдай қаттиқ гебранипти, менинг бутун 
в ужуди м титр а я птп ’.

Нэ учун исид взуции и д  а л а й у  р-с э н? (Унғ. III, 712б) — 
‘Пима учун иссиқ жонингни парчалаб ташлаяпсан?’.

24 М а ҳ м у д К о ш ғ а р и й ,  Девону луғотнт турк, III твм, 285-бет,

б и р л и к к ў п л и к I II III

I шахс башлайур-мэн
II шахс башлайур-сэн

III шахс башлайур

башлайур-миз
башлайур-сиз
башлайурлар
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2. Қеласи замон маъносини ифодалайди. М и с о л л а р :
Бу мэниқ сэвзр эмрақ этезумин тидзр-мэн и д а л а й у р-

м э н  (Олт. йор., 176б1б) — ‘Мен ўзимнинг бу севимли танамни 
титиб ташлайман’.

Эвицэ барғали т а п л а й у р  (ТТ, X, 2227б) — ‘Уйига бо- 
ришга шошилади’.

Тавар кимиц вкулсэ, бэглик ацар кэр кэ  й у  р (МК I, 
343) — ‘Қимнинг моли кўпайса, у бошқалардан кўра давлат- 
ни идора қилиш ишига лойиқроқ бўлади’.

3. -йур/-йур аффиксли форма «умумзамон» маъносида қўл- 
ланади. М и с о л л а р:

Тэнси-мэн. Йарин кэчэ алтун врдин узэ олурупан, мэ ци- 
л э й у р - м э н  (ИБ, 80))— ‘Мен Тансиман. Эртаю-кеч олтин 
тахтда ўтириб, хурсандчилик қиламан’.

Йалавач билир болса эрдэм қамуг,
Бэзуйур бэги ати элдэ улуғ (ҚБ, 98-б).

‘Элчи барча ҳунарларни биладиган бўлса, унинг бегининг 
номи эл ўртасида улуғ бўлади, юқорилашади’.

Қиш йайғару сувлэнур,
Эр эт мэнин й а в р у й у р,
Иглэр йэмэ с а в р и й у р,
дт йин тақи бэкришур (МК III, 294).

‘ё з  билан қиш тортишуви (мунозарасини) тасвирлаб шун- 
дай дейди: одамлар ва моллар менда пишади, мустаҳкамлана- 
ди. Касаллар қишда озаяди. Одамларнинг баданлари ҳам, 
гўштлари ҳам қишда мустаҳкамланиб, кучга тўлади’.

«Ирқ битиг»да бир ўринда -йурҚйур аффиксли ҳозирги- 
келаси замон феълига турур ҳолат феъли қўшилиб келиши 
учрайди. Лекин бунда маънода ўзгариш сезилмайди. Қиёсланг: 
Иарғун кийик-мэн, йайлиғ тағима ағипан й а й л а й у р  т у- 
р у р  м э н  (ИБ, 8496) — ‘Мен ёрғун кийикман, яйлов тоғим- 
га кўтарилиб, ўша ерда ёзни ўтказаман’.

Ҳозирги-келаси замон феълининг - ғ а л м р Қ г э л и р  
аффикси билан ясалган формаси

§ 65. Ҳозирги-келаси замон феълининг -ғалир/-гэлир аф- 
фикси билан ясалган формаси «Қутадғу билиг», «Девону луго- 
тит турк» ва қаднмги уйғур тили ёдгорликларида қўлланган. 
Урхун-енисей текстларида бу форма учрамайди.

Бу аффикснннг -ғалир варианти қаттиқ ўзакли феълларга, 
-гэлир варианти юмшоқ ўзакли феълларга қўшилади: бар-
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ғалир, кдл-гэлир каби. Ғ билан тугаган феълларга -қалир 
шаклида қўшилади: ағ-қалир каби.

Кузатилган ёдгорликларда бу форма ҳар учала шахснинг 
бирлигида учрайди. I ва II шахс бирлиги -мэн, -сэн аффикс- 
лари билан ясалади, III шахс бирлиги учун қўшимча ортти- 
рилмайди. М а с а л а н: барғалир-мэн (МК П, 70), турғалир- 
мэн (МК П, 71), киргэлир-сэн (Уйғ. IV), қалғалир (Қ13,45-а), 
кэлгэлир (ҚБ, 45-а).

§ 66. Ҳозирги-келаси замон феълининг -ғалир/-гэлир аф- 
фиксли формаси қуйидаги маъноларда қўлланган:

1. Яқин келаси замон маъносини билдиради, яъни иш-ҳа- 
ракатнинг бажарилиши олдида тургани кўрсатилади:

Сэвинч, арзу-нэъмат, твру қ а л ғ а л и  р,
Сақинч, қазғу, мэҳнат мица к э л г э л и р  (ҚБ, 45-а).

‘Севинч, орзу-неъмат ва адолат навбати ўтиб бораётир, 
[энди] менга алам, қайғу ва машаққат навбати келаётир’.

Айур: эй қадашим, йолум к в н г э л и р
влум тутғақи тутти, в з б а р ғ а л и р  (ҚБ, 214-а).

‘Айтади: эй қарнндошим, мснинг йўлим тўгриланаётир, 
яъни умрим тугамоқда, мени ўлим талвасаси тутди, ўзлигим 
кетаётир’..

2. Субъсктнинг иш-ҳаракатни бажаришга истаги, мақсади 
билдирилади. Бунда ҳам яқин келаси замон маъноси англа- 
шилади:

Тозғурмади итимни,
Т у р ғ у р ғ а л и р  атимни (МК Н, 205).

‘Итимни тўйдирмади, [бунинг устига] отимни ҳам оздир- 
моқчи’.

А т ғ а л и  р оқни узақ, ,
Тэемэди бу сав ушақ (МҚ П, 27),

‘Бу бўҳтон гаплар етмасмидики, [буиинг устига] менга ўқ 
отмоқчи’.

3. «Умумзамон» маъносини ифодалайди:
Квцли куйуб, қани қуриб, ағзи ачиб қатғурар, 5
С и з ғ у р ғ а л и р  узиклэр эсиз йузи бурқарар - >

(МК II, 218).

‘Дили куйиб, қони қуриб, огзини очиб, қаҳ-қаҳ уриб кула 
беради, ишқ-муҳаббат уни эрита беради, унинг эсиз юзи сар- 
ғая беради’,
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Айа кэц йормқлиғ будун вгтэми,
блум п у з ғ а л м р, квр, тириглик тамм (ҚБ, 221 -а).

'Эй кенг даргоҳли, кишиларнипг ўктами, билгин, ўлим ти- 
^иклик томинп бузади’.

4. Қоитексгда сизиксиз (шубҳасиз) каби пайт билдирувчи 
сўзлар булгапда, -галь1р1-гэлир аффиксли форма иш-ҳара- 
катнннг бажарилиши аниқ ва шубҳасиз эканлигини билднрпб, 
ҳатъий келаси замон маъносини ифодалайди:

С и з и к с и з влум бир кун ахнр колпр,
Тирилмнш бу цанльсғ оқ.аншп а л ғ а л и р  (ҚБ, 58-6).

‘Улим е.\ир бир кун келади, яшаб турган бу жонлариннг 
жопини шубҳаск.з олади’.

Ҳозпргн-келаси замон фет,лининг -ғальср/-голир аффиксли 
формаси ҳакнда «Довону лугозит турк»да маълумот берил- 
ган. М. Қонзгарий Қ билан тугаган ва қаттиҳ талаффуз цили- 
иунчи феълларга -ғалир, юмшоқ талаффуз ҳилинувчи фсъл- 
ларга -голир қўшилиб, субъектнииг иш-ҳаракатни бажариш 
мақсадида эканлиги, унинг иш-ҳаракатни бажаришга ҳозир- 
лзннб тургаии пфодаланади, доб изоҳлапди ва қуйидаги ми- 
солларпн келтнради: Мдн барғалир-мдп — ‘мен бормоқчимаи, 
ҳозир борамап’, мон турғалир-мдн — ‘мен турмоқчиман, ҳо- 
зир турамаи’ ол йа қурғалир — ‘у сп қур.моқчи, ҳозир сп қу- 
радн’, ол тағқа ағқалир — ‘у тоққа чнқмоқчи, ҳозир тоққа 
чиқадн’, ол двгз киргэлир — ‘у унга кирмоқчп, ҳозир киради’, 
ол йармақ тзргэлир — ‘у танга тўпламоқчи, тўплашга тайср 
бўлиб турибди’25.

Ҳозирги-келасн замон феьлининг бўлкшсиз формаси
§ 67. Ҳозпргп-келаси замон феълнпинг бўлишсиз формаси 

феъл псгкзига -маз/-мдз ва -мас/-мдс аффиксларини қўшиш 
йўли билан ясалади. Бу аффиксларпипг шплатилншнда одгор- 
ликлар ўзаро фарқланади. Чуноччи, ўрхун-сииссй текстларн- 
да ва қадимги уйгур тили сдгорликларида фақат -маз/-мдз 
аффиксн ишлатилади: бар-маз, қал-маз, кал-мзз, бдр-мдз 
каби. «Қутлдгу билиг»да ҳар иккаласи параллсл ишлатпла 
беради. Ҳатто бир фсълга гоҳ -маз/-моз, гоҳ -мас/-мдс қўши- 
ла беради: бол-маз (ҚВ, 15-сҳ 17-6, 23-6, 54-6, 56-«, 130-6) — 
бол-мис (,ҚБ, 43-«, 46-6, 58-«, 92-«, 128-6, 171-6, 172-6), Оилу- 
мэз (ҚБ, 14-«, 28-6)— билу-мзс (ҚБ, 203-«); бдр-мэз (ҚБ, 
18-6, 129-6, 131-«) — бэр-мзс (ҚБ, 17-6, 105-6); кдт-мзз (ҚБ, 
130-«) — кэт-мдс (ҚБ, 96-6) каби. Мисоллар сонини нпа кў-

а  М а ҳ м у д  К о ш ғ а р и й, Девону луготит турк, II том, 70—71- 
бетлар.
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пайтириш мумкин: йэ-, ол-, кврун-, унит- каби феълларда 
ҳам худди шундай ҳолатни кўрамиз. «Девону луғотит турк»- 
да асосан -мас/-мэс аффикси қўлланган бўлиб, -маз/-мэз аф- 
фиксини ишлатиш ҳоллари ҳам учрайди: пушмаз-мэн (МКП, 
19). Лекин Маҳмуд Кошғарий ҳозирги-келаси замон феъли- 
нинг бўлишсиз формаси ҳақида гапирганда -мас/-мэс аффик-

0 0 -  0/

синигина кўрсатган. У ёзади: «^1» у  Л ол бармас — ‘ у 
бармайди'(келаси замон(?— Ш.Ш.) бўлишсиз феълининг ўзга 

0 - 0 0 0 -

бирлиги), у  у  мэн бармас-мэн — ‘ мен бармай-
ман‘ (бўлишсиз феълнинг келаси замон сўзловчи бирлиги). 
Буларда ихтилоф йўқдир, ҳамма қабилалар бу жиҳатдан 
иттифоқдир.

Бўлишсиз феълнинг келаси замон шаклинн ясаш қоидаси 
ҳамма феълларда (хоҳ ўзга бўлсин, хоҳ сўзловчи бўлсин)

0

бир хилда буйруқ шакли охирига -мас/-мэс ва кўплик 
0 0 0 0 -- 0 / 

учун -лар/-лэр қўшилади. М а с а л а н .
0 0 0 -  0

олар бармаслар — ‘ улар бармайдилар', Л |сг'"в_^ }■'. бу-
С 0 0 - 0

лар бармаслар—‘бупар бармайдилар', у  у ў б и з б а р -

мас-миз—'биз бармаймиз' каби“.26
Яна: „Келаси замон бўлишсизлик феъли феъл-

ларнинг бўлишсизлик қўшимчасидан сўнг бир у  — С орт-
0 0 / 0 —  0 ?

тириб ясалади. Чунончи: о !  Л  ол этп тпоғрамас—
0 0 / 0 — 0/

‘у гўшт тўғрамайди’ ,^ 'Л  Л ол саца оғрамас—
‘у сенга бармайди' каби“.27

§ 68. Ҳозирги-ксласи замоп фсъли бўлишсиз формасининг 
тусланиши қуйидагича: 1 ва11 шахсларнинг бирлик ва кўпли- 
ги учун шахс-сон аффиксларинпнг -мэн, -сэн, -миз(биз), -сиз 
тинидйги тўлиқ формаси қўшилади. М и с о л л а р :  билинмэз- 
мэн (Олт. йор., 1 7862т) , ьшац болмаз-мэн (Олт. йор., 175612), 
свзлэмэс-мэн (ҚБ, 123-6), втунмэс-мэн (ҚБ, 34-а); мэн бар- 
мас-мэн (МК П, 68); билмэз-сэн (ТТ. X, 32^1), свзлэмэс-сэн 
(ҚБ, ЗЗ-б); йоқламаз-биз (ЕТ, 62э), булмаз-биз (ТТ. X, 14ш), 
биз бармас-миз (МК II, 69).

«Қутадгу билиг»да I ва II шахсларпинг бирлигида -мэн,

84

26 Уша аеар, II том, 08—69-бетлар.
27 Уша асар, III том, 327-бет.
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-сэн ўрнида -ма, -са қўшилиши ҳам учрайди: қачумаз-ма (1ў13, 
31-а), тил;шдз-са (ҚБ, 144-а), қилумаз-ма (ҚБ, 20-6).

III шахс бирлиги учун махсус қўшпмча орттирилмапди. 
Баъзан ол олмоши қўшилиб келади:

Квзи тоқ кшии нэцго с у қ л а н м а з о л,
Кшии нэц билэ болса, а р с и қ м а з  о л (ҚБ, 101-6).

‘Кўзи тўқ киши бойликка суқланмайди, кишининг бойлп- 
ги булса, у огирлик кўрмайди’.

III шахс кўплиги учун -лар/-лзр аффикси орттирилади: 
олар бусанмаз-лар (ТТ. X, З6524), олар бармас-лар, булар 
бармас-лар (МҚ II, 69). III шахс кўплиги учун -лар/-лэр аф- 
фикси қўшилишини М. Қошғарий ҳам таъкидлаган28. Лекин 
ёдгорликларда III шахс кўплик маъносини ифодалаш учуи 
III шахс бирлик формаси ҳам қўлланаберади. М а с а л а н :  
Болар мини билмэз, тип (ТТ. X, 32 474) — ‘Булар мэни билмай-
дилар, деб...’ Тастьм бир сав турур: тигиниг тилэп, тақьь б у л- 
маз ,  тип (Олт. йор., 177622) — ‘Ташқаридан шоҳзодани қиди- 
риб топа олмаяптилар, деган овоз эшитилди’.

Келтирилган мисолларда III шахс бирлик формасидаги 
билмэз, булмаз феъллари III шахс кўплик маъносида келган.

Ҳозирги-келаси замон феъли бўлишсиз формасининг тус- 
лапиш схемаси қуйидагича:

б  и р л и к К Ў II Л И К

I ш а х с б и л м а з - м э н ,  б и л м э с - м з н б и л м э з - м и з ,  б и л м э с - м и з
11 ш а х с б и л м э з - с э н ,  б и л м э с - с э н б и л м э з - с и з ,  б и л м э с - с и з

III ш а х с б и л м э з ,  б и л м э с б и л м о з ( л э р ) ,  б и л м э с . (л э р )

§ 69. Ҳозирги-келаси замон феъли бўлишсиз формасиниш 
маъноси:

1. Ҳозирги замонни билдиради:
Огумин квцулимин ьшқьишп, муцқул болуп, б и л и н  м э 

мэн,.. тип тиди (Олт. йор., 178624) — ‘Эсимпи, хушимпи нўқо- 
тиб, телва бўлиб, ҳеч нарсани англамаяпман,.. деди’.

Болар мини б и л м э з  тип, браманлар кувэнчлиг болурлар 
(ТТ. X, З2473_474) — ‘Булар мени билмайдилар деб, брамап- 
лар хурсанд бўлурлар’.

Бу Айтолдиқа айдьг. тэбрэт тилиг,..
Нэлук с в з л э м э с - с д н  ағьш-тэг болуб (ҚБ, ЗЗ-б).

‘[Илик] бу Ойтўлдига айтди: тилингни қимирлат, сақовга 
ўхшаб пега гапирмаяпсан?!’.

28 Уша асар, II том, 69-бет.
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2. Келлси замонни бплдирадн. Ҳозирги-келаси замон феъ- 
линипг бўлшлснз формлси сўроц-риторик гаппинг кеснми ва- 
зифасндл кслгандл, тасдиқ маъносинм апглятади:

Бу иринч йарлььғ ач барсқа нэгулук умуқ и и а қ б о л- 
м аз-м эн?!  — тиб... (Олт. йор., 175В12)— ‘Пима учун мсн бу 
бечора бахтсиз оч йўлбарсга ёрдам кўрсата олманмаи?!— 
деб...’.

Қ Ь1 л у м а з взум бу қамуғ эл ишнн,
Мақар эр кэрэк бир билир ши башьш (ҚБ, 21-6).

‘Бир ўзим элнинг бутуп ишларини қила олмаймап, менга 
иш билармаи бнр одам [ордамчи] ксрак’.

3. «Умумзамои» маъносида келади. Ҳозирги-коласи замон 
феълининг бўлишсиз формаси бу маънода асосан мақоллар- 
да келади:

Қузда қар в г с у м э с, қойда йаг в г с у м з с (МҚ 1,315) — 
‘Тоғда қор камаймайди, шунингдек, қўйда ёғ камаймайди’.

Эвэк двгэ т э г м э с (МҚ 11,27) — ‘Шошган киши уйига 
ета олмайди’.

Қэқ тон п б р а м а с, кэқдшлик билиг а р т а м а с (МҚ III, 
370) — ‘Кенг тўн тўзимайди, кенгашли иш бузилмайди’.

Қиши эдгуси, квр, у н и т м о з  взин (ҚБ, 129-я) — ‘Кўр- 
гин, яхши одам ўзими унитмайди’.

Билиглик кшииниқ сави э к с у м э с, ;
Ақьшли сузуг йэл сивм э к с у м э с (ҚБ, 40-6).

‘Билимли кишишшг сўзи ерда қолмайди, эсувчи шамол- 
нинг овози камаймайди’.

КЕЛАСИ ЗАМОН
§ 70. Кузатилгаи қадимги ёдгорликлар тилида келасп за- 

мон феълининг -ғайд-гэй (-қай/-кэй), -гу/-гу (-қу/-ку) ва 
-дачь1/-дэчи (-тачм/-тдчи) аффикслари билац ясалган форма- 
лари қўлланган. Шу билан бирга қадимги ёдгорликлар тили- 
да ксласи замон маъносини ифодалаш учун, юқорида кўрга- 
нимиздек, ҳозирги-ксласи замон фсъли формаларидан ҳам 
фойдаланнлган.

Келаси замон феълннинг - ғай / - гэй  (-қай/ -кдй)  аффикси 
билан ясалган формаси

§ 71. Келаси замон фсълининг -гай/-гэй (-қай/-кэй) аф- 
фикен билан ясалган формаси қадимги уйгур тнли сдгорлик- 
лари ва «Девону луготит турк», айниқса, «Қутадғу билиг» 
тили учун характерли бўлиб, ўрхун-ениссй текстларида учра- 
майди.
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Бу аффикснинг -ғай, -гяй, -қай, -кай тарзида турли на- 
рпан1.аарда кслнши шу афс|)иксни қабул қилган фсъл узаги- 
пинг қаттиқ стси юмшоқлигига, шунипгдск, фсъл охирндагн 
ундош товушшпп жарапгли ёки жарангсиз бўлишига боглиқ.

Бу аффикс қаттиқ ўзакли фсълларга -ғай, юмшоқ ўзаклн 
фсълларга -гэй шяклида қушилади. М а с а л а н: бир-ғай, 
бол-ғай, тоқш-ғай, қутид-ғай, ачил-ғай, йори-ғай, йшра-гай. 
туг-ғай, тапну-гай, тайан-гай, қил-ғай, тусул-гай, байу-ғай,
қоз-гай; бор-гэй, эвур-гэй, тэгур-гэй, йэтил-гэй, свзлэ-гэй, йэ- 
гэй, кэчур-гэй, йэт-гэй, тирил-гэй, куй-гэй, кэл-гэй, элт-гэй,
втун-гэй, кузэз-гэй, тилэ-гэй, квн-гэй. Ғ билан тугаган қаттиқ 
ўзакли феълларга -қай шаклида, Г билан тугаган юмшоқ 
ўзакли феьлларга -кэй шаклида қушилади. М а с а л а н: сағ- 
қай, ағ-қай; тэг-кэй, эг-кэй.

Кўринаднки, -ғай/-гэй (-қай/-кэй) аффикси қадимги сд- 
горликлар тилида асосан -гай/-гэй шаклларида қўллангаи 
бўлиб, унинг -қай/-кэй шаклларида келиши айрим феъллар- 
гагина хоедир.

§ 72. Келаси замон фсьлининг -ғай/-гэй (-қай/-кэй) аф- 
фиксли формасига шахс-сон аффиксларининг тўлиқ вариант- 
лари қўшилади:

б и р л и к к ў п л и к

I шахс барғай-мон, колгай-мгш баргай-миз(биз), кэлгэй-миз 
(биз)

И шахс баргай-сои, кзлгэй- сон барғай-сиз(лэр) кэлгэй-сиз 
(лэр)
барғай(лар), кэлгэй(лэр)Ш шахс барғай(ол), кэлгэй(ол)

Мисоллар:  Уйғ. II — таплағай-мэн (218), внтургэй- 
биз (2513), болғай (24и); Уйг. III — бэргэй-мт (10с), булғай- 
сэн (2б12), тоғцай-сэн (26,8), илтгэй (14,2); Олт. йор. 
— болғай-мзн (156,,). умағай-сэн (155,,,), болгай (1547); 
ИБ—влгэй-мэн (83,п), влгэй ол (8438), болғай ол (823(;), 
йарағай (80,); ТТ. Х  — инғай-мэн (2431В); Хуаст. — йоқ бол- 
ғай, нэ болғай (118_6_77); ПВ — алғай (13524); Тиш,--ки.р- 
мэгэй, синмэгэй, куймэгэй, влмэгэй (31), кврмэгэйлэр (31); 
ҚБ — тицлэгэй-мэн (210-6), свзлэгэй-сэн (126-а), азин бол- 
ғай-сэн (109-я), йэтилгэй (107-а), тэгкэй (183-а), тэгэй ол 
(155-а); МК — ичгэй-мэн (I, 454), сағцай (II, 69), барғай 
(Н, 70).

Бўлишсиз формаси: Олт. йор.— қантурмағай-мэн (176С,5) ; 
Уйғ. II — тэгмэгэй (703); ҚБ — йэтмэгэй (52-6), кормэгойлэр 
(123-6), қолмағай (163-а).
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|  73. «Қутадғу билиг»да -ғай/-гай (-қай/-кай) аффиксй 
охирги [й] ундоши бўлмагани ҳолда, -ға/-га (-қа/-ка) тарзида 
ҳам кенг ҳўлланган. М а с, а л а н: қатмгланға-ма, тугал қмл- 
ға-ма (178-6), йақьш болға-сэн (Зб-о), кэчурмэгэ-сэн (137-6), 
қачға-сэн (179-6), квргэ-сш (201-6), эсан болға-сэн (214-6), 
асьсғ қьиға-му (46-6), бэргэлэр (104-а), йарамаға (171-6), бу- 
зулға (200-я), бэргэ (217-а), билмэгэ, кэлмэгэ (161-6). Бу ҳо- 
лат «Девону луготит турк»да ҳам учраб қолади: этилга-мэт 
(МҚ I, 414), бэргэлэр (МК I, 245).

Кузатишларимиздан маълум бўлдики, келаси замон феъ- 
лини ясовчи -ғай/-гэй (-қай/-кэй) аффикси дастлаб таркибида 
[й] ундоши бўлмагани ҳолда, -ға/-гэ (-қа/-кэ) шаклида қўллан- 
ган бўлиб, келаси замон сифатдошини ясаган. Унинг тарки- 
бидаги [й] кейинчалик қўшилган. (Бу ҳақда «Узбек тили ва 
адабйёти» журналининг 1964 йил 3-сонида эълон қилинган 
«-Ғай формасининг тарихига доир» мақоламизда батафсил 
тўхталганмиз).

§ 74. -ғай/-гэй (-қай/-кэй) аффикси билан ясалган келаси 
замон феълининг маъноси. Қадимги ёдгорликлар тилида бу 
форма асосан иш-ҳаракатнинг келасида бажарилишини (ёки 
бажарилмаслигини) билдиради. Шу билан бирга истак-тилак 
маъносини ҳам ифодалайди, «умумзамон» маъносида ҳам қўл- 
ланади. М и с о л л а р :

вруц эсри ингэк бозағулачм болмьш, в л гэ  й-м э н,— 
тимииг (ИБ, 8360_61) — ‘Ола сигир туғадиган бўлибди, ўла- 
ман, депти’.

Арқун йэр тэцри нэгэ втру й о қ б о л ғ  ай, йаруқли қара- 
ли  қалти а д р и л ғ а й, антата кисрэ нэ б о л ғ а й? (Хуаст., 
11875_77) — ‘Арқун ерлари ва осмон кейин нега йўқ бўлиб 
кетади, ёруғлиқ ва қоронгилиқ қандай ажралади, ундан кейин 
нима бўлади?’.

Мунтада кэз иринч тинлиғ б о л ғ а й-м у?! (Олт. йор., 
1746ю) — ‘Бундан ҳам қаттиқроқ жабрланган жонивор бўла- 
дими?!’.

Бу мунтағ алп қилғулуқ иш ишлэмишицэ сизиксиз утғу- 
рақ бурхан қутин б у л ғ а й - с э н  (Уйғ. III, 2610_п) — ‘Бун- 
дай қаҳрамонлар қиладиган ишни бажарганинг учун сўзсиз 
яна ҳам кучлироқ бурхонлар бахтига эришасан’.

Маца биргил, мэн йуқайин, йо қ қ и л  ғ а й-с э н, тисэр 
ол битигни ма бэгимкэ биртим (Юр., 20322_23) — ‘Менга бер- 
гин, мен сақлайин, сен йўқотасан, деганда у хатни (ҳужжат- 
ни) мен бегимга бердим’.

Йавузқа йағума, эй взрум талу,
И а в у з б о л ғ а  атиц, и з и л г э й  толу (ҚБ, 153-а).
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'Ёмонга яқинлашма, эй кишиларнинг сараси, номинг ёмон 
бўлади ва бутунлай йўқолиб кетади’.

Эшйэк айур: башим болса,
Сундурььда сув и ч г э й-м э н (МҚ I, 354).

‘Эшак айтади: бошим омон бўлса, денгиздан сув ичаман’.
Ғариблуқ йвриндэ кэ  р э к б о л ғ а нэқ,
Бу нэц ким тугэнсэ, с а р и ғ  б о л ғ а  ац (ҚБ, 23-6).

‘Ғариблик (мусофирлик) ерида нарса (бойлик) керак бў- 
лади. Бу нарса тугаса, юз сарғаяди’.

Қойғашуб йатса ань:қ йузиқэ,
Алсиқар вкин анмқ свзиқэ,
Миқ киши йолуғи болиб взиқу,
Б э р г э л э р  взин аниқ кезиқэ (МҚ I, 245).

‘Унинг қўйнида унга қараб ётган киши унииг манин ва 
ёқимли сўзларига ўзини йўқотади. Бир жонни эмас, мингжон- 
ни унинг хуснига фидо қиладилар’.

Маҳмуд Қошғарий ҳам -ғай/-гэй (-қай/-кэй) аффикси би- 
лан ясалган формани келаси замон феъли сифатида изоҳлай- 
ди. Бу форма ҳақида у шундай ёзади: «Иш-ҳаракатнинг кс- 
ласи замонда бажарилишини англатиш учун буйруқ шакли

0 0

охирига қаттиқ сўзларда -ғай, бошқаларда - гэй
0 0 0 /  0 7

(-кзй), Ғ ли сўзларда - қай қўшилади: у> Ь Л
0 0 -  0 У 0 7

ол йа цурғай— 'у  ёй қуради', Л  ол сут сағ-
0 о -  °. .. 0 /

цай— 1 у сут соғади', ЬЛ сЛ ол эвгэ барғай—-‘у уйга
0 0  -  0 - 0 7

боради', (5Лл Л  ол маца кэлгэй— ‘ у менга келади',
0 0 0  0 - 0 7

сЗЧ-г;; Л  ол йармақ тэргэй— ‘ у танга тўплайдн' " . 20

Келаси замон феълининг - ғ у / - г у  (~қу/ -ку)  аффикси 
билан ясалган формаси

§ 75. Келаси замон феълининг -ғу/-гу (-қу/-ку) аффикси бм- 
лан ясалган формаси «Қутадғу билиг»да кенг қўллаштш 
бўлиб, қадимги уйгур тили ёдгорликларида кам учрапдн, Ур- 
хун-енисей текстлари тилида бу форма ишлатилмаган. 29

29 М а ҳ м у д К о ш г а р ц й, Девону луготнт турк, 11 том, (?.)—70- 
бетлар.

89
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-ғу!гу (-қу/-ку) аффяксининг турли фонетик вариантлар- 
да қўлланиши шу аффиксни қабул қилувчи феълнинг харак- 
терига боғлиқ. Чунончи, қаттиқ ўзакли феълларга -ғу, юмшоқ 
ўзакли феълларга -гу шаклида қўшилади: бар-ғу, ал-ғу, қал- 
ғу, бил-гу, бэр-гу, квр-гу каби. Ғ  билан тугаган қаттиқ ўзакли 
феълларга -қ,у, Г билан тугаган юмшоқ ўзакли феълларга -ку 
шаклида қўшилади: ағ-қу, сиғ-қу, тэг-ку каби. «Қутадғу би- 
лиг»да Ғ билан тугаган феълларга -ғу шаклида қўшилиши 
ҳам учрайди: йиғ-ғу (ҚБ, 198-а).

Кўринишича, -ғу/-гу (-қу/-ку) аффиксининг асосий ва- 
риантлари -ғу/-гу бўлиб, Ғ билан тугаган қаттиқ ўзакли феъл- 
ларга -қу, Г билан тугаган юмшоқ ўзакли феълларга -ку шак- 
лида қўшилиши бир хил ундош товушнинг такрорланишидан 
қочиш асосида келиб чиққан. Маҳмуд Қошғарийиинг кўрса- 
тишича, бу ҳодиса талаффузда енгиллик туғдириш мақсади- 
да пайдо бўлган30.

§ 76. Келаси замон феълининг бу формаси қуйидагича тус- 
ланади: I ва II шахсларнинг бирлик формаси учун шахс-сон 
аффиксларининг қисқа вариантлари -м, -ц қўшилади: ҚБ —
кувэнгу-м ақар (172-а), қавушғу-м қачан эрди (221-6), влгу-ц 
кучун (142-а), булғу-ц эрмэс (173-6), МК II — барғу-ц қа- 
чан (72).

I шахс кўплиги учун -миз/-миз қўшилади: МК I — алғу- 
мь13 бар (328).

Кузатилган ёдгорликларда бу феълнинг II ва III шахс кўп- 
лик формасида ишлатилиши учрамади.

III шахс бирлигининг ифодаланиши қуйидагича:
а) ҳеч қандай қўшимча орттирилмайди: Озуц е л г у  ахир, 

бу атиц қалир (ҚБ, 161-а) — ‘Узинг охир ўласаи, бу номинг 
қолади’;

б) эгалик аффикси -си/-си қўшилади: Нэчэ қачса, ахир 
влум т у т ғ у с и  (ҚБ, 56-а) — ‘Қакча қочса [ҳам] охири ўлим 
тутади’;

в) турур ёрдамчи феъли қўшилади: Бу дунйа нэци барча 
қ а л ғ у  т у р у р  (ҚБ, 201-а) — ‘Бу дунс нарсалари барчаси 
қолиб кетади’;

г) ол олмоши қўшилади: Осал болма, а х и р  взуц в л г у о л  
(ҚБ, 59-6) — ‘Бепарво бўлма, охир ўласанГ;

д) эгалик аффикси -си/-си +  ол қўшилади:
Нэгэ ганч урур-сзн бу алтун ку<муш; ?!
Сацар т з г к у с и о л ики боз улуш (ҚБ, 57-а).

‘Бу олтин-кумушларни нега тўилайсан?! [ўлганингда] сен- 
га икки қарич бўз (каф«*н) насиб бўлади’.

30 Қаранг: М а ҳ м  у д  К о ш ғ а р л й ,  Девону луғатит турк, II том, 
55-бет.
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Бу феълнинг тусланиш схемаси қуйидагича:

б и р  л и к к ў  п л и к

I ш а х с б а р ғ у - м
б а р г у - м н зII ш а х с б а р ғ у - н

II I  ш а х с б а р ғ у ( б у р ғ у с н /  / б а р ғ у  т у р у р /  / 
б а р ғ у  о л /  / б а р ғ у с н  о л )

§77. -ғу/-гу (-қу/-ку) аффикси билан ясалган ксласи замон 
феълининг инкор формаси текширилган ёдгорликларда III 
шахсда учрайди ва қуйидаги уч йўл билан ҳосил бўлади:

а) -ма/-мэ аффикси ёрдамида: ҚБ — ата-ма-ғу (110-6, 
123-6), ал-ма-ғу (149-6), учуз қил-ма-ғу (162-6), эсиз қьи-ма- 
ғу, ур-ма-ғу, бэр-мэ-гу (205-6), йанут қьи-ма-ғу (207-а)\ МК 
I — қьи-ма-ғу (104);

б) дрмэз//эрмэс феъли ёрдамида: ҚБ — вафа қьиғу эрмэс 
(58-а), барғу эрмэз (140-а), йарин болғу эрмэс (171-а), қалғу 
эрмэс (173-6), сиғқу эрмэс (184-а), йанғу эрмэс (186-а); МҚ 
I — асиғ қьиғу эрмэс (455), МҚ II — ағқу эрмэс (72);

в) йоқ сўзи ёрдамида: ҚБ — тэгкуси йоқ (169-6), босулғу- 
си йоқ (63-6); ТТ. X — барғуси йоқ (3246б); Олт. йор.— эмгэ- 
кимтин қутрулғум йоқ турур (155ю).

§ 78. Маҳмуд Кошғарий келаси замон феълини ясовчи 
ғу/-гу (-қу/-ку) аффиксининг қўлланиши ва унинг фонетик 
вариантлари ҳақида қуйидагича маълумот берган: ,Исми 
замон (замон оти), исми макон (жой оти ва қурол отлари)
сўз ўзагига қаттиқ талаффузли ва таркибида (3 —Қ ҳарфи 
бўлган сўзларда уғ. -ғу, юмшоқ талаффузли ва таркибнда 

—К ҳарфи бўлган сўзларда у ^ - г у  (-ку ) қўшимчасини қў- 
шиш билан ясалади. Бу қоида чигил, яғмо, тухси, аргу, 
уйғур, то юқори Чингача бўлган ҳамма қабилалар тилларига 
оиддир. Ўгузлар ва қипчоқлар бажанаклар, булғорлар 
тилида бу хил сўзлар феълнинг буйруқ шакли охирига

-аси/-эси қўшимчасини қўшиш билан ясалади. М а с а -
0 0,- 0 ўў Ъ >

л а н, замон оти ў  Ь у> бу йа қурғу оғур
0 - 0 0 >

эрмас— ‘бу ёй қурадигаи вақт эмас', у.

бу тпурғу йэр эрмэс— ‘бу тураднган жой эмас'. Ўғузлар буни
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0 / -  0* ? г

_,с! I у* Ь бу йа қураси оғур тэгул— ‘бу ёй қу- 
0 > -  0

радиган вақт эмас', Л*0 У- &у тураси йэр тэ-

гул — ' бу турадиган жой эмас’ тарзида қўллайдилар. 
0 - 0 - 0

_ў.кс1 £ Ь 'уш бу тағ ағцу эрмэс— ‘ бу таққа чиқа- 
диган вақт эмас’. Юқорида ўзакнинг охири —Г билан
битганда, —Ғ ўрнига <3 —Қ қўшилиши кўрсатилган эди.

Бунда ўзак охирида Ғ бўлгани учун ' ў - ғ у  қўшимчаси 
ўрнига р  -қу— қўшилган сўзга мисолдир. Ўғузлар бу маз-

0 .♦ -  о * > о

мундаги гапни Л5̂  ^с! ^-Ос! у .б у  тағ ағаси оғур тэ-

гул-—‘бу тоққа чиқадиган вақт эмас' тарзида қўллайдилар.
0 , ,

Кўринадики, ўгузлар вақт, замон отига оғур, жой отига 

йэр сўзини қўшиб қўллайдилар. Таркибида — К ҳар-
0 ; л 0 0--

фи бўлган сўзлар учун мисол: Л  Ь>! > Г " 1 Х а !  у . бу эвгэ
С ; 0 - 0 0?

киргу вз о л — ‘бу уйга кирадиган вақтдир’. (_у~сЬ у О У \ .У Ь(

ол бизгэ кэлгу болди— ‘ у бизникига келаднган бўлдн1. 
Ўғузлар бу маъиони англатиш учун шу ўринда

0 ; -  о 0 ?

с_5- 1-Ь Л  ол бизгэ кэлэси болди гапини қўл-

лайдилар. Бу хил феъллар от ўрнидадир, чунки булар отлар
0 -  0 0 -  0

билан қўшилиб изофа тарзида қўлланади. Ои^сГ .;ус у .  <_Г1.~

сэниц барғуц қаяан?— ‘сен қачон борасан?’, каби. Бу
0 -  0

маънонн англатиш учун бу ўринда ўғузлар ОО—! у .  сГГ-
~  0 -  Ол 0 -  0 -

ОЦ5 сэниц барасиц қаяан? дейдилар. Яна:

мэниц барғум йақти— ‘ менинг кетишим яқинлашди’ де- 
 ̂ 0 -  0 -

макдир. <001 аниц барғуси —- ‘ унинг бориши’
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с - 4 ■"
демакдир. Ўгузлар бу гап ўрнида мэниц бара-

сим дейдилар...“.:’1
§ 79. -ғу/-гу (-қу/-ку) аффикси билан ясалган келаси замон 

феълининг маъноси.
1. Бу форма келасида иш-ҳаракатнинг бажарилишини (ёки 

бажарилмаслигини) қатъий тасдиқлайди. Шунинг учун бу 
формани «қатъий келаси замон феъли» деб аташ ҳам мумкин. 
М и с о л л а р :

влумгэ тврутти бу саншз қонум,
Тирик барча в л г у ,  ақар йоқ влум (ҚБ, 54-6).

‘Бу соисиз-саноқсиз жонлиларни ўлим учун яратди, тирик- 
ларнинг барчаси ўлади, [лекин] унга ўлим йўқ’.

Бу дунйа нэци барча қ а л ғ у т у р у р,
Атиқ эзгу қььлғил вз в л г у  т у р у р (ҚБ, 201-а).

‘Бу дунё нарсалари барчаси қолади, яхши ном чиқаргин, 
[барибир] ўласан’.

Тилэб б у л ғ у э р м э с тириглик тучи,
Иана й а н ғ  у э р м э с йигитлик кучи (ҚБ, 186-а).

‘Тирикликни доим тилаб топиб бўлмайди, йигитлик кучи 
йана қайтиб келмайди’.

Қонтекстда ахир, сизиксиз (шубҳасиз) сўзлари бўлганда, 
бу форма ифодалаган қатъийлик маъноси янада кучайтири- 
лади. М а с а л а н:

Нэгу тэр, эшитгил, киши эзгуси,
Иуриб тин тоқиғли а х и р в л г у  с и (ҚБ, 15-а).

‘Қишиларнинг яхшиси нпма дейди, эшитгин: нафас олиб 
яшаётганлар охир ўлади’.

Мацар м а с и з и к с и з  бу кун кэ  л г у  о л,
Осал болма, а х и р  взуц в л г у  о л! (ҚБ, 59-6).

‘Бундай кун сенга ҳам шубҳасиз келади, бепарво бўлма 
(қиладигап ишларингни бажар), охир ўласан!’.

2. Келаси замон феълининг -ғу/-гу (-қу/-ку) аффикси би- 
лан ясалган формаси кэрэк сўзи билан бирга келиб, иш-ҳара- 
катни бажариш (ёки бажармаслик) кераклиги, зарурлиги 
маъносини билдиради:

Эц ашну бу ишкэ кэ цэ ш г у  кэ р э к,
Иарағсизни вздин к э  м э ш г у  кэ  р э к (,ҚБ, 202-6).

31 М а ҳ м у д К о ш ғ а р и й, Деоопу луғотит турк, II том, 71—73-
бетлар.
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‘Энг олдин бу ишда кенгашмоқ керак, маъқул бўлмагани- 
ни ташлаш керак’.

Нэчэ ма ағмр кэлсэ, б а р ғ у кэ  р э к,
Иликкэ тэгиб, бир к е  р у н г у  кэ  р э к (ҚБ, 127-6).

‘Қанча оғир келса ҳам бориш керак, Иликка бориб, бир 
кўриниш керак’.

Қайу ким туғар эрсэ, е л г у  к э р э к,
Қайу нэц ағар эрсэ, и л г у  кэ  р э к (ҚБ, 45-6).

‘Қимки туғиладиган бўлса, [охири] у ўлиши керак, нимаи- 
ки юқори кўтариладиган бўлса, у пастга [ҳам] тушмоғи 
керак’.

Қапуғдаци бирлэ й а р а ш ғ у кэ  р э к,
Қат и л ғ  у, к э л и ш г у, б а р и ш ғ  у кэ  р э к

(ҚБ, 150-6).
‘Саройдагилар билан яхши муносабатда бўлиш керак, 

улар билан аралашиш, борди-келди қилиш керак’.
-ғу/-гу (-қу/-ку) айрим ўринларда кэрэк сўзининг ишти- 

рокисиз ҳам шу маънода келади. Унинг бу маънода қўллан- 
ганлиги контекстдан англашилиб туради:

Оғул-қмзқа в г р э т г у  э р д э м, билиг,
Бу эрдэм билэ болсу қилқи силиг (ҚБ, 50-6).

‘Уғил-қизга ҳунар, билим ўргатиш керак, [токи] бу ҳунар 
билан юриш-туриши яхши бўлсин’.

Бу вглуг кишилэр вцэрур ишиг,
Йирақ т у т ғ у иштэ бу вгсуз кишиг (ҚБ, 76-6).

‘Бу ақлли кишилар ишни яхши бажарадилар, [бундай] но- 
дон кишиларни ишдан четлатиш керак’.

Уқушсиз кишини киши т э м э гу,.
Нэчэ свзлэсэ свз йэмэ б у т м э г у  (ҚБ, 70-6).

‘Уқувсиз кишини одам ҳисобламаслик керак, у қандай сўз 
айтса ҳам унга ишонмаслик керак’.

-ғу/-гу/-қу/-ку бу маънода асосан III шахс бирлигида қўл- 
лапади. Баъзан I шахс бирлигида ҳам учрайди:

Сэни мэн к у  з э з г у  к э  р э к м э н кэчэ,
Мэни ол кузэзур, свз айдим ача (ҚБ, 137-а).

‘Ссни мсп асрашим керак, мени у асрайди. Сўзни очиқ 
айтдим’.
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Катшлса взум бу киишлэр билэ,
Б а р ш ш ғ I/, кэ  л и  ш г у  к э р э к м э н кулэ

(ҚБ, 165-а).
‘Агар мен бу одамлар билан аралашадиган бўлсам, хуш- 

вақт бўлиб, улар билан борди-келди қилишнм керак’.
-ғу{-гу (-қу/-ку) аффиксли феълга кэлир (ҳозирги-келаси 

замон) феъли бирикиб, асосий феълдаи англашилган ҳара- 
катни бажаришни исташ, хоҳлаш маъноси билднрилади.

Бунда шахс-сои аффикслари асосий феълга ҳўшилади. 
-ғу/-гу (-ку/-ку) аффикси билан ясалган феълнинг бундай 
ҳўлланиши кузатилган ёдгорликларда кам учрайди. М и с о л- 
л а р:

Иликкэ втунди, айур: мэп бу кун
Қадашимқа б а р ғ у м  к э л и р  орту кун (ҚБ, 203-а).

‘Иликка ўтинди, айтди: мен бугун, кун ярмида қариндо- 
шим ҳузурига боргим келади’.

Ай инилэрим, мэниц бу кунки кун эртингу қ о р қ қ у м  
б э л и ц л э г у м  к э л и р  (Олт. йор., 173-174608) — ‘Эй шш- 
ларим, бугунги кунда менинг жуда ҳам ҳўрҳқим келяптн’.

Битигдэ хат уз болса, ачлур квцул,
Оқ ь ь ғ у  к э л и р ,  бақса, эвнур квцул (ҚБ, 100-6).

‘Езувда хат чиройли бўлса, кўнгил очилади; упи кўриб, 
кўнгил хуш бўлади, [ҳаркимнинг] ўқигиси келади’.

Келаси замон феълининг -дачь1/-дэчи (  птчш/ тэии) 
аффикси билан ясалган формаси

§ 80. Қеласи замон феълшш ясовчи -дачм/-дэчи (-тачьд-тэ- 
чи) аффиксининг жарангли [-дачь1/-дэчи] ёки жараигсиз 
[-тачьЦ-тэчи] вариантда қўлланишида кузатилган ёдгорлик- 
лар тилида қуйидагича фарқ кузатилади.

Урхун текстларида бу аффикс асосан Л, Р, Н ундошлари 
билан тугаган фоъллар билан ишлатплган бўлиб, бу тнндаги 
феълларга систематик равишда жарангсчз варианти қўшила- 
ди: бол-тачи, вл-тэчи, йап-тачи, олур-тачм. квр-тэчи каби. 
Енисей текстларида бу аффикс билан ясалган форма учра- 
майди, ҳисоб32.

Қадимги уйғур ёзувида [д] ва [т] ундошлари бир хил белги 
билан ифодалаиганлиги сабабли қадимги уйгур тилида бу аф- 
фикснинг жарангли ва жарангсиз вариантларда қўлланиш 
ўринларини аниқлаш қийин.

32 Қаранг: И. А. Б а т м а п о в, Язьш онисепских памятинков древне- 
тюркской письменносги, Фрунзе, 1959, стр. 97.
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«Қутадғу билиг» ва «Девопу луғотит турк»да, аксиича, 
яъни Л, Р, Н ундошлари ва унли билан тугаган феълларга 
жарангли вариантда қўшилади: бол-дачи, вл-дэчи, тапьт- 
дачи, йукун-дэчи, бар-дачи, кер-дэчи, свзлэ-дэчи каби. Жа- 
рангсиз ундош билан тугаган феълларга эса жарангсиз ва- 
риантда қўшнлади: тут-тачи, йарут-тачи, кузэт-тэчи, алқ-тачи 
каби.

§ 81. Келаси замон феълининг -дачьЦ-дэчи (-тачи/-тэчи) 
аффикси билан ясалган формаси шахс-сон аффиксларининг 
тўлиқ вариантлари билан тусланади:

б и р л и к к ў п л и к

I шахс
II шахс 

III шахс

(болтачн-мэн, болдачн-мэн) 
болтачи-сэн, болдачм-сэн 
болтачн(турур), болдачм(ту- 
РУР)

болтачн-биз, болдачн-биз 
болтачм-сиз, болдачн-снз 
болтачн(лар), болдачм(лар)

М и с о л л а р :
I шахс — қалтачи-биз (Тон., 62^3);
II шахс — элтэчи-сэн, олуртачи-сэн (КТм, 28в), кэртэчи- 

сэн, буқсиз болтачи-сэн (Мог., 19ц) йақилтачи-сиз (ҚТм, 
28и).

Ш шахс — йаблақ болтачи (ҚТб, ЗЗ5 1 ), влуртэчи (Тон., 
61ю=п), туттачи, йэттэчи (ҚБ, 31-6).

Бу форманинг бўлишсизлиги асосан «Девону луғотит 
турк»да учрайди: тоғрамадачи турур, йуклэмэдэчи турур 
(МҚ III, 330).

§ 82. -дачм/-дэчи (-тачм/-тэчи) аффикси билан ясалган ке- 
ласи замон феълининг маъноси. Бу форма келасида бажари- 
лиш имкониятига эга бўлган (ёки эга бўлмаган) иш-ҳаракат- 
ни ифодалайди. М а с а л а н :

Ақар керу билиц, турк амти будун бэглэри! бвдкэ квригмэ 
бэглэр гу й а ц и  л т а ч и-с из?! (КТм, 28ц) — ‘Унга қараб 
сиз билинг (ўрганкнг), ҳозирги турк халқи ва унинг беглари! 
Сиз, мансабга интилувчи беглар янглишасиз-ку (янглишади- 
гансиз-ку) ?!’.

Эки шад улайу инийигуним оғланим бэглэрим будуним 
кези қаиш й а б  л а қ  б о лт а ч и  тип, сақинтим (КТб, 
ЗЗ5 1 ) — ‘Икки шодимнинг, шу билан бирга, иниларимнинг, 
ўғилларимнинг, бегларимнинг ва халқимнинг аҳволи ёмон бў- 
лади, деб қайғурдим’.

Олумгэ кэчик йоқ, тирик болдачи
Нэчэ ма тирилсэ, влум к э л д э ч и (ҚБ, 61 -а) .

‘Улимдан халос йўқ, тирик қанча яшамасин охири унга 
ўлим келади’.
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Ол эр эт тоғрамадачи турур (МҚ III, 330) — ‘У киши гўшт 
тўғрамайди, гўшт тўғрамайдиган’.

Бу форма кўпинча шарт эргаш гапли қўшма гапдаги бош 
гапнинг кесими вазифасида келиб, потенциал характердаги 
келаси замон маъносини ифодалайди. М а с а л а н:

Ол йиргэру барсар, турк будун,, в лт э ч и-с э н (КТм, 288) 
‘Турк халқи, сен у томонга борсанг, ўласаи (ўладигансан)

Ол эки киси бар эрсэр, сини Табғачмғ в л у р т э ч и ,  тир- 
мэн, вцрэ Қмтақмғ в л у р т э ч и ,  тир-мэн, бини Оғузмғ в л у  р- 
тэ чи вк, тирмэн (Тон., 61]0_и ) ■— ‘У икки киши бор бўлса. 
сени — Табғачни ўлтиради, дейман, Шарқда Қитанларни ўл- 
диради, дейман, мени — ўғузни ҳам ўлдиради, деймат-Г.

Бу қағаниқда, бу бэглэригдэ йэрицдэ субмцда адььрил- 
масар, турк будун, взуц эдгу квртэ  ч и-с э н, эбицэ к и р т э- 
чи-сэн, буцсиз б о л т а ч и - с э н  (Мог., 1913_14) — ‘Турк 
халқи! Сен ўзингнинг бу хоқоиингдан, бегларингдан, вата- 
нингдан айрилмасанг, яхши ҳаёт кечирасан, ўз уйингда бўла- 
сан, ғамсиз бўласан’.

§ 83. Маҳмуд Кошгарий бу аффикснинг таркиби ҳақида 
гапириб, унинг жарангли [-дачи/-дэчи] вариантинигина кўр- 
сатган. Маҳмуд Кошғарийнинг изоҳлашича, -дачи/-дэчи иш- 
ловчи мазмунини англатувчи фоил формаси бўлиб, у ўтган 
замон феълини ясовчк -ди/-ди аффикси таркибидаги ундош 
[д] билан унли [н/и] ўртасига Ч товушини орттириш йўли би- 
лан ҳосил бўлган (-ди >  -д +  ч +  и>дачи, -ди >  -д + ч + и> 
-дэчи). Яъни ўтган замон маъносини билдирувчи барди феъ- 
лига Ч орттирилиши билан ишловчи мазмунини англатувчи 
бардачи сифатдоши ҳосил бўлган. Шупдай қилиб, бу сифат- 
дош таркибидаги Д ўтган замон феълининг кўрсаткичи бўлиб, 
Ч билан Ь1/И (-чи/-чи) эса фоил-ишловчилик қўшимчасидир33.

Мазкур аффикс таркибидаги -чи/-чи нинг фоил-ишловчи- 
лик қўшимчаси эканлиги маълум, лекин бу аффикс таркиби- 
даги -д(>-да/-дэ)нинг ўтган замон феълининг қўшимчаси 
эканлиги ҳақиқатга тўғри келмайди. Чунки ўтган замон феъ- 
лига фоил — ишловчилик қўшимчасини орттириш йўли билан 
келаси замон сифатдошининг ҳосил бўлиши ғайри табиий 
ҳолдир.

Шу билан бирга, Маҳмуд Кошғарий -дачи/-дэчи (-тачи/- 
-тэчи) аффикси билан ясалган форманинг диалектал хусу- 
сиятга эга эканлигини уқдириб, уии ўғуз, қипчоқ, яғмо, уғроқ, 
суворин, бажанак, то русларгача бўлган қабилалар тилида 
ишлатилишини айтади. Чигил, қашғар, арғу, барсаған, уйғур

33М а ҳ м у д  К о шт а р и й ,  Девону луғотит турк, II том, 53—54-
бетлар.
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ва юцори Чингача бўлган қабилалар тилида эса бу ўринда 
-ғучь1/-гучи аффикси билан ясалган форма (барғучьу кэлгучи■ 
каби) қўлланади, деб кўрсатади34.

Лекин қадимги уйғур тили ёдгорликларида, «Қутадғу би- 
лиг»да, хагго, «Ҳибатул ҳақойиқ», «Тафсир» каби XII—XIII 
асрларга оид сдгорликларда -дачи/-дэчи ва -ғучь1/-гучи аф- 
фикслари билан ясалгаи формалар параллел қўллапа берган.

в

34 Уша асар, II том, 53—55-бетлар.
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ИЛОВАЛАР

1. Кузатилган қадимги туркий ёдгорликлар 
тилида истеъмолда бўлган майл ва замон 

формаларининг қиёсий жадвали

Ушбу «Жадвал» ишнинг хулосаси ўрнида келтирилди.
«Жадвал»да қуйндаги шартли қисқартма ва белгилар қабул қилинди: 

Урх.—Урхун текстлари; Ен.—Енисей текстлари; Қирғ.—Қирғизйстон терри- 
ториясида топилган ўрхун ёзувидаги текстлар; Уйғ.—Қадимги уйғур тили- 
га оид текстлар: ҚБ— Ю с у ф  Х о с  Ҳ о ж н б, Қутадғу билиг; МК— 
М а . х м у д  К о ш ғ а р и й, Девону луғотит турк.

+  (плюс)—шу форманинг кўрсатилган ёдгорлик (ёки ёдгорликлар) 
тилида мавжудлигинп билдиради;

— (минус)—шу форманинг кўрсатилган ёдгорлик (ёки ёдгорликлар) 
тилида йўқлигини билдиради;

— ( +  ) (минус ва плюс)—шу форманинг кўрсатилган ёдгорлик (ёки 
ёдгорликлар) тилида мавжудлиги, лекин спородик характерга эга эганли- 
гини (кам қўлланганини) билдиради.

Б у й р у қ-и с т а к  м а й л и

^ М а н б а л а р
Аффикс '—— 

ва формалар ■—
Ўрх. Ен. Қирғ. Уйғ. ҚБ м қ

1 2 3 4 5 6 7

V -айь1н/-айин (-йьш/-йин) + + + + + +
-айн/-эйи (йм/-йи) — — — — + —

э -ай/-эй (-й) +

М
5 ОX -ҒМЛ/-ГИЛ (-Қ И Л /-К И Л ) + + + + + +
Ч
О, э 0  0 + + + + + +
X

-зун/-зун + + + — —
*СЧ -зу/-зу + — + — — —
3 -сун/-сун — — — — + +

0 1 о — — *— — + —
- С у П Ь 1 / - С  уНН — — ’—“ +
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К
ў

п
л

и
к

 
Б

и
р

л
и

к

II 
ш

ах
с

-сар+ сэн/-сэр+ сэн
-са+сэн/-сэ+сэн
-са+н /-сэ+н

— — Е +
+

.+ 1 
+

 1

ОXГОя -сар/-сэр + + + + - ( + ) _
-са/-сэ _ — — +

- -за/-зэ — — + — ■—

оX -сар+ биз/-сэр+биз _ _ _ + _ _
а -са+миз/-сэ+миз +

оX
3

-сар+сиз(лэр)/-сэр-|-
сиз(лэр) +
(-са+сиз/-сэ+сиз) — — ■— — — —

оX
д -сар+лар/-сэр +лэр — — + - —

-са+лар/-сэ+лэр — “ — — + —
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м

1 
ш
а
х
с

- а Л Ь 1 М / - Э Л И М  ( - Л Б 1 М / - Л И М ]  

- э л и д

'

+ + + + +
+

+

я О
и - М Н / - И И  (-ц) "Г +  . + + + +

с, в
- ь ш л а р / - и ц л э р  ( - ц л а р /  

- ц л э р )
— — — + + +

- М Ц М З / - И Ц И З  ( - Ц М З / - Ц И З ) — — — — —
+

о
X
«3
я

- з у н л а р / - з ^ н л э р ___ ___ ___
+

___ ___

- с у н л а р / - с у н л э р +

Ш а р т  м а й л и

1 2 3 4 5 6 7

О
-сар+мэн/-сэр+мэн _ _ _ + _ _

э -са+мэн/-сэ+мэн — — — — + —
— -са+м /-сэ+м — — — — _1_ +www.ziyouz.com kutubxonasi



Шарт феълининг аналигик формалари

1 2 3 4 5 6 7

-ДЬ1+ЭрСЭ ( р ) _ . . + -1- +
- м ь и и + э р с э  (р ) — — -1 -1-
- й у қ + э р с э  ( р ) — — — -1- —
- р ( - а р / - э р ,  - у р / - у р >  - м р / - и р ) +  

э р с э ( р ) + — — + .. |_ —

- м а з / - м э з  ( - м а с / - м э с ) + э р с э  ( р )
_г *|-

- ғ у + э р Сэ ( р )
- р + б о л с а  ( р ) 'Г
- с а / - с э + б о л у р

4 “ +- с а / - с э + б о л м а з  ( б о л м а с )
- с а / - с э + б о л ғ а й  ( б о л ғ а ) +
- с а / - с э + э р д и +

А н и қ л и к  м а й л и

1. Ў т г а н  з а м о н

1
2

3 4 5 6 7

-Дм/-ДИ//-ТЬ1/-ТИ + + + + + +
- д у қ / - д у к / / - - г у қ / - т у к

- й у қ / - й у к
—г + + + + +
— — — + — —

"-ММШ/-МИШ (-МЬ1С/-МИС) + + + + +
- д м / - д и  ( - т м / - т и ) + э р д и  ( э р т и ) — — — + + —
-ММШ/-МИШ (-МНС/-МИС) | - э р д и  
( э р т и ) _1_ + + + + _
- д у қ / - д у К  ( - т у қ / - т у к )  + о р д и  

( э р т и ) _ __ _ + __ _
- й у қ / - й у к + э р д и  ( э р т н ) — — — + — —
- ғ а н / - г э и + э р д и — — — — +
- р ( - а р / - э р ,  - У р / - у р ,  - м р / - и р )  +  

э р д и  ( э р т и ) + 4* + + + +
- й у р / - й у р  +  э р д и  ( э р т и ) + — — + — —
- м а з / - м э з  ( - м а с / - м э с ) + э р д и  
( э р т и ) _1_ _ _ + + +
- д а ч м / - д э ч и  ( - т а т м / - т э ч и )  ф э р д и  
( э р т и ) 4- _ _ _ — —
- ғ а й / - г э й  ( - ғ а / - г э ) + э р д и  ( э р т и ) — — + 4- —
- г у / - г у + э р д и  ( э р т и ) — — — — + —

- п + э р д и  ( э р т и ) — — + — —
- а й ь ш / - э й и н + э р д и  ( э р т и ) — — — + — —
- с у н / - с у н + э р д и  ( э р т и )

[
+ +
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2. Ҳозирги-келаси за м о н

1 2 3 4 5 6 7

-Р  ( - а р / - э р ,  - у р / - у р ,  - ь ф / - и р ) + + + + + +
- Й у р / -Й у р + + + + + +
- ғ а л ь ф / - г э л и р — — — + + +
- м а з / - м э з  ( - м а с / - м э с ) + + + + + +

3 . К е л а с и ;а м о н

1 2 3 4 5 б 7

-ҒЯЙ/-ГЭЙ (-ҚЗЙ/-КЭЙ) _ _ + + +
- ғ у / - г у  ( - қ у / - к у ) — — — + + +
- д а ч ь г / -д э ч и  ( - т а ч ш / - т э ч и ) + + + + + +
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2. ҚУРСЛТКИЧ

К ў р с а т к и ч д а  и ш д а  қ а й д  қ и л и и г а н  а ф ф и к с л а р  в а  г р а м м а т и к  ф о р м а л а р  
а л ф а в и т  б ў й и ч а  қ у й к д а г н  т а р т и б д а  б е р и л д и :  П ҳ а р  би р  а ф ф и к с н и н г  қ а т -  
т иқ  в а  ю м ш о қ  в а р и а н т л а р и  би р  қ а т о р д а  к ў р с а т и л д и  {-мь1ш/-миш  к а б и ) ;  
2)  ҳ а р  б и р  а ф ф и к с н и н г  т у з и л и ш и г а  в а  т а р к и б и д а г и  у н д о ш н и н г  ж а р а н г л и  
ёки ж а р а н г с и з  б ў л и ш и г а  к ў р а  ф а р қ л а н у в ч и  в а р и а н т л а р и  а л ф а в и т  б ў й и ч а  
ў з  ў р п и д а  к ў р с а г и л д и  в а  б о ш қ а  ў р и н д а  б е р и л г а п  в а р и а н т л а р и г а  и ш о р а  
қ и л и н д и .  М а с а л а н ,  - а й / - з й .  Қ а р .  - а й и / - э й и ,  -а й ь ш /-э й и н ,  - й н н / -й и н ,  - й и / -й и ,  
- й ; - ғ ь м / - г ю л . Қ а р .  -қь1л /-к н л  к аби;  3 )  ҳ а р  б н р  а ф ф и к с н и н г  г р а м м а т и к  ф у н -  
к ц и я си  к ў р с а т и б  ў т н л д и .  М а с а л а н , - д м / - д ю — ўтг .  з а м .  (я ъ н и  ў т г а н  з а м о н  
ф е ъ л и н и  я со в ч и  а ф ф и к с ) ;  4 )  ҳ а р  бнр  а ф ф и к с н и н г  (ёки  у н и н г  в а р и а н т и )  
к у з а т и л г а и  м а н б а л а р д а п  қ а й си  Огчрпда м а в ж у д л и г н  у қ д п р и б  ў т и л д и  (м а н -  
б а л а р  ном н  қ и с қ а р т м а  ҳ о л д а  б е р и л д п ) .

Кўрсзткпчда қуйидаги қис.қартмалар қабул қилинди: афф.—аффикс, 
бирл.—бирлик формаси, буйр.-ист.—буйруқ-нстак майли, кел. зам.—келаси 
замон, кўнл.—кўплик формаси, МК—М а ҳ м у д  К о ш ғ а р и й, Девону 
луғотит турк, Тон.—Тонюқуқ сдпомаси, Уйг.—қадпмги уйгур тплига оид 
текстлар, ш.—шахс, шарт —шарт майлп, эг. афф. — эгалнк аффнкси, Урх.- 
ен.—ўрхун-енисей обидалари, Утг. зам. ■ ўтгап замон, Қар.—қаранг, ҚБ— 
Ю с у ф X о с Ҳ о ж п б, Қутадгу бшшг, Қирғ—Қиргизпстон территорнясида 
топилган руннк ёзувдаги ёдпомалмр, Ҳоз.-кел. зам.—ҳозирги-келаси замон.

а (э)

-ай/-эй—буйр.-ист. I III. бирл., 
§§ 3, 5, 15. ҚБ.  Қар. -айь1/-зйи, 
-айьш/-ойин, -йьш/-йш1, -йм/ 
-йи, -й.

-айи/-эйи—буйр.-ист. I III. б г ф Л . ,  
§§ 3, 5, 15. ҚБ.  Қар. -айьш/ 
-эйин, -ай/-эй, -йьш/-йнн, -йи/ 
-йи, -й.

-айьш/-эйин—буйр. -ист. 1 ш. 
бирл., §§ 5, 15. Ўрх. -ен.,
Уйғ., ҚБ, МК.  Қар.-айь1/-эйи, 
-ай/-эй. -йьш/-йин, -йн/-йи, -й.

-айь]н/-эйин+эрди (эрти) — ўгг. 
зам., § 57. Уйғ.

-альш/-элим — буйр_. -ист. 1. ш. 
кўпл., §§ 7, 15. Ўрх.-ен., Уйғ., 
ҚБ, МК.  Қар. -льш/-лим.

-ар/-эр—ҳоз. -кел. зам., §§ 23, 48, 
58, 59. 61. Ўрх.  -ен„ Ўйғ„ ҚБ  
МК.  Қар. -ур/-ур, -мр/-ир, -р. 

-асьҚ-эси — кел. зам. §78.  МК.  
- д Л К Ц  — буйр. -ист. I ш. кўпл., 

§§ 7, 15. ҚБ.

б

-би з—1 ш. кўпл. афф., §§ 42, 60, 
68. Ўрх. -ен„ Ўйғ., Қар.-миз.

Д

дачм/-дэчи—кел. зам., §§ 48, 70, 
80, 81, 82, 83. Ўрх. -ен., Уйғ., 
ҚБ, МК.  Қар. -тачм/-тэчи.
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-дачм/-дэчи+эрди __ (эрти) — ўтг. 
зам., §§ 54, 55. Ўрх. -ен. Қар. 
-тачи/-тэчи+эрди (эрти). 

-дм/-ди—ўтг. зам., §§ 21, 30, 34, 
35, 36, 37, 39, 41, 45, 48, 49, 
83. Ўрх. -еи., Уйғ„ ҚБ, МК.  
Қар. -тм/-ти.

-дь!/-ди+эрди (эрти)—ўтг. зам., 
§ 49. Уйғ., ҚБ.  Қар. -тм/-ти+ 
эрди (эрти).

-дьҚ-ди+эрсэ (р) — шарт, § 24.
Уйғ., ҚБ, МК.

-дуц/-дук—ўтг. зам., §§ 34, 38, 
39, 40, 41, 44, 48. Ўрх. -ен„ 

Уйг., ҚБ, МК.  Қар. -туқ/-тук. 
-дуқ/-дук+эрди (эрти)—ўтг. зам„ 

§ 57. Уйғ.. Қар. -туқ /-тук +  
э р д и  ( э р т и ) .

3

-з—кўпл. афф., § 10. МК.
-за /-зэ—шарт, § 18, 19. Қар.-сар/ 

-сэр, -са/-сэ.
-зу -зу—буйр. _-пст. III ш. бирл., 

§§ 12, 15. Ўрх. -ен. Қар. -зун/ 
-зун, -су/-с-у, -сун/-сун, -су-
ИЬ1/-СуНИ.

-зун/-зун — буйр. -ист. ш. 
бирл., §§ 12, 13, 15. Ўрх-ек., 

Уйғ. Қар. -зу/-зу, -сун/-сун, 
-су/-су, -суНЬ1/-СуНИ.

Ь1 (и)
-Ь1Қ/-ИҚ—буйр. -ист, II ш. кўпл., 

§§ 10, 15. Ўрх. -ен„ Уйғ„ ҚБ,  
МК.  Қар. -қ.

- Ь 1 Қ Ь 1 3 / ' - И Қ И З—буйр. -нст. II III.

кўпл., §§ 10, 15. МК.  Қ;ц).
-ЦМЗ/-ЦИЗ.

-ь|қлар/-иқлэр—буйр. -пст. II ш. 
кўпл. § 10, 15. Уйғ., ҚБ, МК.  

Қар. -цлар/-нлэр.
-Ь1р/-ир— ҳоз.-кел. зам., §§23, 31, 

48, 58, 60, 61. Ўрх. -ен., Уйғ., 
ҚБ, МК.  Кар. -ур/-ур, -ар/-эр,
-Р-

й
-й—буйр. -ист. I ш. бирл., §§ 3, 

5, 15. ҚБ.  Қар. -йн/-йи, -ймн/ 
-йин, -ай/-эй, -айм/-эйи, -айьш/ 
-эйин.

-йм/-йи—буйр. -ист. I ш. бирл., 
§§ 3, 5, 15. ҚБ.  Қар. -ймн/ 
-йин, -й, -ай/-зй, -айм/-эйи, 
-айьш/-эйин.

-йьш/-йин—-буйр. -ист. I ш. бирл., 
§§ 5, 15. ҚБ.  Қар. -йш/-йи, -й, 
-айьш/-эйпн, -айь1/-эйи, -ай/-эй. 

-йур/-йур—ҳоз.-кел. зам., §§ 48, 
59, 62, 63, 64. Ўрх.-ен„ Ўйғ. 
ҚБ, МК.

-йур/-йур +  эрди (эрти) — ўтг.
зам., § 52. Ўрх.-ен„ Уйғ. 

-йуқ/-йук — ўтг. зам„ §§ 3, 26.
34, 42, 43, 44, 48. Уйг.

-йуқ '-йук +  эрди (эрти) — ўтг. 
зам., § 57. Ўйғ.

-й уқ +эр сэ (р)--шарт, §§ 23, 26. 
Уйғ.

л

-лар/-лэр—кўпл. афф., §§ 10, 13, 
36, 60, 67, 68.

-льш/-лим — буйр. -ист. I ш. кўпл. 
§§ 7, 15. Ўрх.-ен., Уйғ„ КБ,  
МК.  Қар. -альш/-элим.

м
-м—I ш. бирл. афф, §§ 19, 36, 76. 

Қар.-мэи, -ма.
-ма—1 ш. бнрл. афф., §§ 60, 68. 

ҚБ.  Қар.-мэн.
-ма/-мэ—бўлишсизлик афф., §§ 12, 

24, 38, 77.
-маз/-мэз—ҳоз.-кел. зам„ §§ 23, 

48, 58, 67. Ўрх. -ен„ Уйғ„ 
ҚБ, МК.  Қ'ар.-мас/-мэс. 

-маз/-мэз +  эрди (эрти) — ўтг. 
зам., § 53. Ўрх.-ен„ Уйғ„ ҚБ.  
Қар.-мас/-мэс+эрди (эрти). 

-:'/газ/-мэз+эрсэ (р)— гаарт, §§23, 
27. ҚБ, Тон„ Қар.-мас/-мэс +  

орсэ (р).
-мас/-мэс—ҳоз. -ксл. зам„ §§ 23.

48, 58, 67. ҚБ, МК.  Қар. -маз/ 
-мэз.

-мас/-м эс+эрди—ўтг. зам., § 53. 
ҚБ, МК.  Қар.-маз/-мэз +  эрди 
(эрти).

-м ае/-м эс+эрсэ (р)—шарт, §§ 23, 
27. ҚБ.  Қар.-маз/-мэз+эрсэ (р). 

-маш/-мэш—ўтг. зам„ § 45. Қар.
-МН Ш /-МИШ , -МБ1С/-МИС, - м у ш /  
- М у Ш .

-мэн—I ш. бирл. афф., §§ 42, 60, 
65, 68. Қар.-ма.

-миз—I ш. кўпл. афф., §§ 36, 60, 
68, 76. Қар.-биз.

-ммс/-мис — ўтг. зам., §§ 45, 48,
49. Ўрх.-ен„ Уйғ. Қар. -мьин/ 
-миш, -муш/-муш, -маш/-мэш-
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-М Ь1С/-М ИС +  эрди _ (эрти) — ўтг. 
зам., § 50. Ўрх.-ен., Уйғ., 

Қар. -мь1ш/-миш+эрди (эрти). 
-мнш/-миш—ўтг. зам., §§ 23, 34, 

39, 45, 46, 47, 48. Ўрх. -ен., 
Уйғ., ҚБ, МК.  Қар. -ммс/-мис„ 
-муш/-муш, -маш/-мэш. 

- М Н Ш / - М И Ш  + эрди (эрти) — ўтг. 
зам., § 50, Ўрх.-ен., Уйғ., ҚБ.  
Қар. -ммс/-мис+эрди (эрти). 

-мьш+эрсэ (р)—шарт, §§ 23, 25 
Уйғ., ҚБ.

-муш/-муш—ўтг. зам., § 45. Қар, 
-мшш/-миш, -мшс/-мис, -маш- 
/-мэш.

н

-Н—II ш. бирл. афф., §§ 19, 36, 
76. Қар. -ғ/-г.

-ц—буйр.-ист. 11 ш. кўпл., §§ 10, 
15. Ўрх.-ен., Уйғ., ҚБ, МК.  
Қар. -ьш/-иқ,

- И Н З / - Қ И З — буйр.-ист. II ш. кўпл., 
§§ 10, 15. МК.  Қар. -шцмз/ 
-ициз.

- Н Ь 1 3 / - Қ И З — II III. кўпл. афф„ § 36. 
-цнзлар/-чизлэр — II ш. кўил., 

афф., §§ 19, 36. 1
-нлар/-цлэр — буйр. -ист. II ш. 

кўпл., §§ 10, 15. Уйғ., ҚБ, МК.  
Қар, -ьшлар/-ицлэр.

п

-п —раьишдош, § 48.
-п+эрди (эрти)—ўтг. зам., § 57. 

Уйг.

Р
-р—ҳоз.-ксл. зам., §§ 23, 30, 31, 

48, 58, 59, 60, 6Қ 62. Уйғ., ҚБ,  
МК. Ўрх.-ен., Қар. -ар/-эр, -ур/ 
-ур , -нр/-ир.

-Р (-ар/-эр, -ур/-ур, -нр/-ир) + 
эрди (эрти)—ўтг. зам., § 51. 
Ўрх.-ен., Уйғ. ҚБ, МК.

-р (-ар/-эр, -ур/-ур, -нр/-нр) + 
+эрсэ (р) — шарт, § 23, 27. 
Ўйғ., ҚБ. Тон.

-р+болса—шарт, § 31, ҚБ.

с

■са—II ш. бирл. афф., §§ 60, 68, 
ҚБ.  Қар.-сэи.

- с а / - с э —шарт, §§8 ,  17 ,18 ,19 . ҚБ.  
МК.,  Қар. -сар/-сэр. 

- с а / - с э + э р д и —шарт, § 22. ҚБ.  
- с а р !- с э р —шарт, § 3, 17, 18, 19.

Ўрх.-ен.. Уйғ. Қар. -са/-сэ. 
- с а / - с э + б о л м а з — шарт, § 32, ҚБ.  

МК.
- с а / - с э  / б о л у р —шарт, § 32, ҚБ.  
- с а / - с э + б о л г а й — шарт, § 32. ҚБ.  
- с а + л а р / - с э + л о р - - ш а р т ,  III ш. 

кўпл., § 18. ҚБ.  Қар. -сар +  
лар/-сэр+лэр.

-са + м / - с э + м — шарт, I ш. бпрл., 
§ 18. ҚБ, МК.  Қар. -са+мэп/ 
-сэ+мэп, -сар+мэп/-сор+моп. 

- с а + м э н / - с э + м э н  — шарт, I ш. 
бирл., § 18, ҚБ.  Қар. -сар+  
мэн/-сэр+мэн. -са+м /-сэ+м . 

- с а + м и з / - с э + м и з  — шарт, I ш. 
кўпл., § 18. ҚБ.  Қар. -сар+  
биз/-сэр+биз.

-са  (-Н/-СЭ+Ч— шарт, II ш. бирл., 
§ 18. ҚБ.  Қар. -са+ сэи /-сэ+  
сэч, -сар+сэн/-сэр+сэп. 

- с а 4 - с э н / - с э  +  с э н —шарт, II ш. 
бирл., § 18. ҚБ, МК.  Қар. 
-сар +  сэн/-сэр +  сэн, -са+н/ 
-сэ+н .

- с а р + б и з / - с э р + б и з —шарт, I ш. 
кўпл., §§ 18, 19. Уйғ. Қар.
-са+мнз/-сэ+миз. 

- с а р + л а р / - с э р + л э р —шарт, III ш. 
кўнл., § 18. Уйғ.  Қар. -са +  
лар/-со+лор.

- с а р - | - м э н / - с э р + м э н —шарт, I ш. 
6нрл„ §§ 18, 19. Уйғ., Қар.
-с ,'1 -|- МОП/-СЭ +  мэн, -са +  м/ 
-со+м.

- с а р  +  с э н / - с э р  +  с э н —шарт, II. ш. 
бнрл., §§ 18, 19. Уйғ. Қар.
-са+сэи /-сэ+сэн ,-са+н /-сэ+н . 

-сар -1 -си з  ( л э р ) / - с э р + с и з  ( л э р ) — 
шарт, II ш. кўпл., §§ 18, 19. 
Уйғ.

- с э н  —II ш. бирл. афф., §§ 42, 60, 
65, 68. Қар.-са.

-сн/-си — эг. афф„ § 76.
- с и з —II ш. кўпл. афф„ §§ 19, 42, 

60, 68.
-су/-су—буйр.-ист. III ш. бирл., 

§§ 12, 15. ҚБ.  Қар. -сун/-суп, 
-суан/-суин, -зу/-зу, -зун/-зун. 

-сун/-сун—буйр.-ист. III. ш. бнрл. 
§§ 12, 15, 48. ҚБ. МК. Қирғ.  
Қар. -суиь1/-супи, -су/-су, -зу/ 
-зу, -зун/-зун.
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-сунь1/-суни — буйр.-нст. III ш. 
бирл., §§ 3, 12, 15. Қ Б . Кар. 
-сун/-сун, -су/-су, -зу/-зу, -зун/
-ЗуИ.

-сун/-сун-|-эрди (эрти) — ўтг. 
зам., § 57. Уйг., Қ Б .

т

-тачь!/-тэчи — кел. зам., §§ 48, 
70, 80, 81,82, 83. Ўрх.-ен., Уйғ.,  
ҚБ, МК.  Қар. -дачи/-дэчи. 

-тачь1/-тэчи+эрди (эрти) — ўгг. 
зам., §§ 54, 55. Ўрх.-ен. ,  Қар. 
-дачм/-дэчи-|-эрди (эрти). 

-тм/-ти—ўтг. зам., §§ 34, 35, 36, 
37, 38, 39, 45, 48, 49. Ўрх.-ен., 
Уйғ., ҚБ, МК.  Қар. -дь1/-ди. 

-ТЬ1 /-ти-)-эрди (эрти)—ўтг. зам., 
§ 49. Уағ., ҚБ.  Қар. -дм/-ди+  
ордн (эрти).

-туц/-тук—ўтг. зам., §§ 34, 38, 
39, 40, 41, 48. Ўрх.-ен. ,  Уйғ., 
ҚБ.  Қар. -дуқ/-дук.

-туқ/-тук +  эрди (эрти) — ўтг.
зам., § 57. Уйғ. Қар. -дуқ/ 
-дук+эрди (прти).

У (V)

-ур'-ур—ҳоз. -ксл. зам., §§ 23, 
30, 31, 48, 58, 59, 60, 61. Урх.  
-ен., Уйғ. ҚБ, МК.  Қар. -ьф/ 
-ир, -ар/-эр, -р.

ч

-чм/-чи—иш оти ясовчи афф., 
§ 83.

-чу/-чу — кучайтирув юкламаси, 
§ 9. МК.  Қар. -шу/-Шу.

ш

-шу/-шу—кучайтирув юкламасм, 
§ 9, МК.  Қар. -чу/-чу.

Ц (к)
-ц - I  ш. кўггл. афф., § 19.
- ц а / - к э —кел. зам., § 73. ҚБ. МК.,  

Қар. -ға/-го, -ғай/-гэй, -қай/-кэй 
- ц а й / - к э й — ксл. зам., §§ 70, 71, 

72, 73, 74 Уйг.,  ҚБ.  МК.  
Қар. -ғай/-гэй, -қа/-кэ, -ға/-гэ. 

- ц а л м р —хоз.-ксл. зам., §§ 65, 66. 
Уйғ.,  ҚБ, МК,  Қар.-ғалмр/ 
-гэлир.

- ц м л / - к и л —буйр.-ист. II ш. бнрл., 
§§ 9, 15. ҚБ, МК.  Қар. -гмл/ 
-гил.

-цу/-ку—кел. зам., §§ 70, 75, 76, 
77, 78, 79. Уйғ.,  Қ Б . МК. ,  
Қар. -ғу/-гу.

ғ ( г )

-ғ/-г_— II ш. бирл. афф., § 36.
Ўрх. -ен., МК.  Қар. -ц. 

- г а / - г э —кел. зам., §§ 48, 73. Қ Б , 
МК.  Қар. -қа/-кэ, -гай/-гэп, 
-қай/-кэм.

- ғ а / - г э + э р д и  ( э р т и ) —-ўтг. зам., 
§ 55. ҚБ, Уйғ. Қар.-гай/-гэй 
+эрди (эрти).

- г а й / - г э й  — кел. зам., §§ 48, 70, 
71, 72, 73, 74. Уйғ.,  Қ Б . МК.  
Қар.-қай/-кэй, -қа/-кэ, -га/-гэ. 

- ғ а й / - г э й  +  э р д и  ( э р т и )  — ўтг, 
зам., § 55. ҚБ, Уйғ.  Қар. -га/ 
-гэ+эрди (эрти).

ғалмр'-гэлир — ҳоз. -кел. зам., 
§§ 3, 58, 65, 66. Уйғ.,  ҚБ,  
МК.  Қар. -қальф.

-ған/-гэн—ўтг. зам., § 48. 
-ған/-гэн+эрди—ўтг. зам., § 57. 

МК.
-ғь1л/-гил—буйр. -ист. II ш. бнрл., 

§§ 9, 15. Урх.-ен. ,  Уйғ. ,  КБ,  
МК.  Қар.-қь1л/-кпл.

-ғу/-гу—кел. зам., §§ 23, 28, 48, 
70, 75, 76, 77, 78, 79. Уйғ.,  
ҚБ, МК.  Қар. -қу/-ку. 

-ғу /-гу+эр ди  (эрти)—ўтг. зам., 
§ 56, ҚБ.

- ғ у + э р с э  ( р ) — шарт, §§ 23, 28.
Уйғ.,  ҚБ.

-ғучм/-гучи—сифатдош, § 83. 
-гиз—II ш. кўпл. афф., § 36. 

ўрх.-ен.
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